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            Di tazwara ad d-nini tanemmirt tameqrant  : 

 I yimawlan-nteɣ i d-yellan ɣer tama-nteɣ seg mi i 

nekcem ɣer uɣerbaz amezwaru almi id-newweḍ ɣer 

useggas aneggaru deg tesdawit. 

 I Mass Hassani Abdelaziz i yellan d imwelleh deg 

tazwara n leqdic-a almi d taggara-ines. 

 I temdukkal d yemdukkal i aɣ-d-yefkan afus n 

lemɛawna deg tezrawt-a. 

 I yiselmaden n tesga n tutlayt d yidles amaziɣ. 

 

 

     Tanemmirt i yal win/tin i aɣ-d-yefkan afus n tallelt 

deg umahil-agi. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

       Ad nbud tazrawt-nteɣ: 

 I yimawlan-nteɣ ɛzizen fella- nteɣ 

(yemma-nteɣ, baba-nteɣ, isetma-nteɣ, ayetma-nteɣ, 

ɛmum-nteɣ, ɛmumtit-nteɣ, xwali-nteɣ, xwalti-nteɣ, d 

wid iɣ-yesnen sumata). 

 I temdukkal-nteɣ d yemdukkal-nteɣ akken ma llan. 
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Tazwart Tamatut : 

      Tazrawt-nneɣ d tin yesεan azwel « Tasleḍt n tsuqqilt n tunuɣt ˝ Tadegta˝ deg 

wammud n tullisin n Ԑetman Aqdader ˝ Nnfaq n terwiḥin˝ », d ttin yekkin deg 

unnar n tsekla tamaziɣt, terza taɣult n tsuqqilt akk d tsensuɣelt deg tutlayt 

tamaziɣt-taqbaylit. 

    Tasekla d tigejdit n yal timetti, d ttin i yellan seg zik d timawit s umata       

tiwsatin-is ttwaḥerzen-tt s cfawat, maca seg taggara n tasut tis 19 tbeddel fell-as 

teswiεt tbeddel abrid tezger ɣer umecwar n tira n kra n tewsatin tiqburin, akken 

daɣen tkemmel ɣer sdat s usnulfu n tira tewwi-d aṭas n tewsatin timaynutin ur 

tesεi ara tsekla-ayi mi tella d timawit am umezgun, tullist, ungal…atg. 

     Tettnerni seg tallit ɣer tayeḍ, si tsuta ɣer tayeḍ, ilmend n usnerni n tutlayt d 

yidles amaziɣ. 

      Syin nulfan-d wid irefden imru neǧǧren abrid n tira s tutlayt tamaziɣt, 

amezwaru deg-sen d Belεid At-εli i yuran ungal amezwaru n tsekla taqbaylit 

˝Lwali wedrar˝ deg useggas n 1940, s yagi tebda tsekla tamaziɣt tkeččem ɣer 

unnar n tira, seg tallit-ayi i d-tuɣ aẓar n tira tsekla tamaziɣt . 

      Amezwaru i yuran ɣef tsekla d Hanouteau, yewwi-d seg timawit ɣer tira s 

wallal n tsuqqilt seg timawit n teqbaylit ɣer tutlayt n tefransist, yessuqled 

timucuha aya yella-d deg useggas n 1858 akken i d-yenna S. Chemakh 

(2005 :02) deg umagrad-is : « iḍrisen imezwura i yettwasuɣlen, ttwazuzren deg 

useggas n 1858. »
1
 

       Syin iban-d Muḥya i yettwasnen s tsuqqilt n umezgun akked tmucuha d 

tmedyezt. 

       Tasuqqilt tennerna s waṭas, anda i d-nnulfan-tt aṭas n tsuqqilin deg waṭas n 

taɣulin am : tsekla, tasnilest…, ama d idlisen neɣ d imagraden… 

       Tasuqqilt macci d ayen isehlen deg tegnatin am tigi, asuqqel seg tutlayt ɣer 

tayeḍ yessefk tamussni n sin n yidelsan akk d tmussni n snat n tutlayin (tutlayt 

taɣbalut, tutlayt tanicant) deg wayen yerzan taseddast d tjerrumt imi tuddsa-

nsent mxalafent seg tutlayt ɣer tayeḍ. 

                                                             
1 -  « Les premiers textes traduits et formellement publie remontent exactement à 1858. » 
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       Tasuqqilt d tin ad yeldin iberdan i ymeɣriyen ad issinen idelsan s tmaziɣt, 

akken i d-yenna S. Zenia ( 06 ) : «  yessefk tamussni n yedles n weḍris anasli. »
2
 

       Rnu ɣef waya s tsuqqilt ad yennerni ufares n tsekla tamaziɣt, ad tili d allal i 

izemren ad as-yefk i wemsuɣel tagnit ad yeffeɣ seg tlisa tideyyqanin, akken ad 

yessiwseε tamuɣli-s ɣef yidelsan d tagnit i usishel n usiweḍ n yisallen i 

yemdanen ur nessin ara tutlayin tiberraniyin neɣ d asiweḍ n yizen n tutlayin-

nniḍen ur nelli deg tutlayt-nneɣ. 

       Deg umahil-nneɣ ur d-nettawi ara ɣef tsuqqilt n udlis-a akken ma yella, dɣa 

tazrawt-nneɣ terza tasleḍt n userwes n tunuɣt Tadegta gar sin-a n yedlisen 

yemgaraden adlis anasli d win yura Ĝubran Xalil Ĝubran s uzwel الاسٚاذ اٌّزّشدح s 

tutlayt taεrabt, adlis wis sin d tasuqqilt-ines ˝ Nnfaq n terwiḥin˝ i d-yettwasuɣlen 

sɣur Ԑetman Aqdader ɣer tutlayt tamaziɣt-taqbaylit. 

     Ihi tazrawt-nneɣ d ttin icudden ɣer tsensuɣelt n wayen i d-yettwasuɣlen deg 

taɣult n tsekla tamaziɣt-taqbaylit akken ad nessiweḍ ad d-nessegzi amek i d-

yettwasuɣel udlis-a ɣer tutlayt tamaziɣt. 

 

 

                                                             
2 -  « Il est fondamentalement de connaitre la culture d’origine du texte. » 
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1- Iferdisen n tesnarrayt : 

 

1-1- Asissen n usentel : 

     Asentel n tezrawt-a d win ad yilin d tasleḍt n tunuɣt n tesnukyest « Tadegta » 

gar sin n yeḍrisen yemgaraden adlis aɣbalu, azwel-is الاسٚاذ اٌّزّشدح i yura 

umyaru `` Ğubran Xalil Ğubran`` deg useggas n 1908 yeffeɣ-d deg teẓrigin 

TALANTIKIT, Deg Bgayet. 

Adlis anican, d tasuqqilt i yexdem ``Ԑetman Aqdader`` ɣer tutlayt tamaziɣt-

taqbaylit i wumi yerra azwel `` Nnfaq n terwiḥin `` i d-yeffɣen deg useggas n 

2019, seg teẓrigin TAFAT, adlis-a yettwasuɣlen yesɛa azal n 84 n yisebtar, 

yebḍa ɣef rebɛa (04) n tullisin. 

     Tazrawt-a d ttin yekkin deg unnar n tsekla n tmaziɣt terza taɣult n tsuqqilt d 

tsensuɣelt deg tutlayt tamaziɣt-taqbaylit. 

 

1-2- Afran n usentel : 

      Tuget n yimahilen i d-yemmeslayen ɣef tsuqqilt yal yiwen ɣef wacu i d-

yewwi anta tutlayt ɣef wacu i d-yewwi, nekkni newwi-d ɣef tsuqqilt seg taɛrabt 

ɣer tmaziɣt, imi tuget s waṭas d ayen iɣ-yeǧǧan ad nefren asentel-a. 

Rnu ɣef waya adlis-a d ɣas akken yeffeɣ-d deg useggas n 1908 maca tasuqqilt-

ines teffeɣ-d d tamaynut deg useggas n 2019, ulac kra n unadi fell-as deg taɣult 

n tsuqqilt. 

   Ihi, tazrawt-nneɣ ad tili ɣef tesleḍt n tsuqqilt n tunuɣt n tesnukyest « Tadegta » 

deg tullisin ``Nnfaq n terwiḥin`` i d-yessuɣel Ԑetman Aqdader. 

 

1-3- Tamukrist : 

    Win ara yebɣun ad yessuɣel kra n uḍris aseklan seg tutlayt ɣer tayeḍ ladɣa ma 

mbaɛadent deg yedles yal yiwen dacu n ttawil ara yessexdem. 

    Ihi, asteqsi i ɣef nebɣa ad nerr deg teɣzi n umahil-a d wa : 

Amek i d-yessuɣel Ԑetman Aqdader tunuɣt n Tdegta deg ussuɣel-is i tullisin 

 ? ɣer tmaziɣt-taqbaylit الاسٚاذ اٌّزّشدح

 

1-4- Turdiwin : 

    Ilmend n usentel-a yerzan asuɣel n tunuɣt n tesnukyest ``Tadegta`` nezmer ad 

nefk kra n turdiwin i izemren ad aɣ-siwḍent ɣer yiswi akked tifrat n tmukrist n 

leqdic-nneɣ : 

- Ad nẓer amek i d-yessuɣel umsuɣel Ԑetman Aqdader tunuɣt n Tadegta seg 

taɛrabt ɣer tmaziɣt. 
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-Ma yessaweḍ ad yefk anamek i iwulmen i d-yewwi seg tutlayt tanaslit ɣer 

tutlayt tanicant. 

 

1-5- Assisen n udlis الاسّاح الوتوشدح : 

 d adlis i yura « Ğubran xalil Ğubran » s tutlayt taɛrabt «   «الاسٚاذ اٌّزّشدح  

yeffeɣ-d deg useggas n 1908, seg tezrigin TALANTIKIT yesɛa azal n 115 n 

yisebtar d adlis i yettwasuqlen ɣer tutlayt tamaziɣt-taqbaylit s ɣur « Ԑetman 

Aqdader ».Di tazwara-s yura-d ɣef tudert-is ma ɣer taggara yefka-d agbur. 

 

    Amyaru yessexdem aɣanib n tira s wacu i yura adlis-agi d usrid, imi 

yesseqdec deg-s tutlayt ifernen d imeslayen isahlen i tɣuri, yerna yezmer 

wemdan ad t-iɣer s tefses akken yessexdem aṭas n yidiwenniten isehlen i 

lefhama, daɣen yessexdem tunuɣin n tesnukyest am : userwes, tanɣumnayt, 

tadegta….atg. iwakken ad as-yefk ccbaḥa i weḍris. 

     Ɣef waya ad naɛreḍ ad nefk agzul i yal tullist : 

 

Tullist tamezwarut : 

   Tḥekkud ɣef yiwet n tlemẓit i yzewǧǧen d yiwen n urgaz yesɛan cci d ameqran 

dacu nig lebɣi wul-is, syin tɛawed zwaǧ d yiwen d aẓawali dacu kan tesdukkel-

iten tayri ɛacen deg sser d liser. 

 

Tullist tis snat : 

   Tettmeslay-d ɣef yiwen n ugeldun i yesḥebsen acḥal n yemdanen deg lḥebs, 

yeḥkem fell-asen s tmenɣiwt yesɛedda fell-asen lbaṭel ɣas akken tirwiḥin-nsen 

zeddig-it.   

 

Tullist tis kraḍ : 

    Tullist-a tettmeslay-d ɣef yiwet n tlemẓit i yenɣan win tḥemmel yarna tenɣa 

iman-is ass n tmaɣra-s, akken ur t-zewweǧ ara d wayeḍ.  

 

Tullist tis ukuẓ : 

    Tettmeslay-d ɣef lbaṭel i yḥuzan yiwen seg yixeddamen n ddir almi tḥesben d 

akafriw yeffeɣ-d mgal ayen i sen-xeddmen, almi yessaweḍ yerwel deg ddir, mi 

t-id-rran yixeddamen-nni yemmeslay-asen-d ɣef lbaṭel i asen-yexdem Ccix 

Ɛebbas, syin yessaweḍ ad yeffeɣ seg ṭṭlam ɣer tafat yekkes fell-as leḥqer d yir 

tamuɣli ɣer wiyaḍ. 
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1-6- Assissen n umyaru Ğubran Xalil Ğubran : 

 

   Ğubran Xalil Ğubran d amyaru alubnani, d amedyaz d ameklaw, ilul ass n 06 

deg yennayer 1883 di Bacari (Lubnan), asmi yesɛa xemsa n yiseggasen deg 

laɛmer-is ikcem ɣer uɣerbaz n Ilicaɛ d aɣerbaz anda lemden taɛrabt akked 

tefransist, seg mi yella d ilemẓi yeḥrec yekkat ad yaweḍ ɣer wanda yessaram 

syin ɣlin-d ɣef baba-s kra n wuguren d anect-a i yeǧǧan yemma-s Kamla Raḥma 

ad tt-inig ɣer Busṭun i yellan deg Marikan yedduklen, tewwi yid-s sin n warraw-

is, Beṭres deg urgaz-is amezwaru, d Ğubran d yessi-s Selṭana d Meryana, syin 

ikcem Ğubran ɣer uɣerbaz yelmed tagnizit d unuɣ, mi d-yuɣal ɣer Lubnan 

yekcem ɣer uɣerbaz n ˝lḥikma˝ deg Bayrut, isɛedda tlata n yiseggasen yelmed 

taɛrabt syin yuɣal ɣer Busṭun acku yemmut gma-s d yemma-s. 

Deg useggas n 1904 yessen Ğubran bab n uneɣmas ˝lmuhaǧir˝ Amin Lɣarib 

taɛjeb-as tsekla i d-yezzuzer, iḍleb deg-s ad t-id-yezzuzer deg uneɣmas-is, deg 

useggas-nni izuzzer-d amagrad amezwaru s yisem ˝Tiẓri˝ syin izuzzer-d ammud 

n yimagraden anda i s-yefka azwel ˝Tibratin n tmes˝, ma deg useggas n 1905 

izuzer-d amagrad d ameqran s uzwel ˝Aẓawan˝, almi d aseggas n 1908 yura-d 

adlis n ˝Nnfaq n terwiḥin˝, deg useggas-nni tɛawen-it Mari Heskel yessaweḍ ad 

yinig ɣer Fransa akken ad ikemmel unuɣ, iruḥ ɣer tenmehla n usedwel ˝Ğulyan˝ 

s waya yerbeḥ yeqqim sin n iseggasen, deg useggas n 1911 yuneg ɣer Nyu Yurk 

anda ykemmel akk tudert-is isuffeɣ-d adlis-is ˝Afriwen yerrẓen˝ yefka-yas-t i 

Mari Heskel d ayen i yeldin abrid i sin-ayi ad uɣalen seg yemdukkal ɣer 

yeḥbiben. 

Deg ṭraḍ n umaḍal amezwaru deg useggas n 1918 tennerna taywalt n Ğubran gar 

uɣref aseklan d udelsan deg Nyu Yurk. 

Ğubran yettwassen ugar s udlis-is ˝Nnbi˝ i yura s tegnizit akken i d-yura deg 

yiwet n tebrat i Mari Heskel d ta i d tadyant-iw sarameɣ ad tt-id-ɣreɣ deg 

tmezgida n imasiḥiyen yettwazuzer-d udlis-a deg useggas n 1923, ma deg wayen 

yerzan tamedyazt yura ˝Ameslub˝ s tegnizit deg useggas n 1918, d tallunt i yefka 

i kra si tikta-s i d-yewwi s tneqqisin neɣ s isefra. 

Yemmut ass n 10 Yebrir deg useggas n 1931 deg temdint n Nyu Yurk 

 

1-7- Assisen n udlis ˝Nnfaq n terwiḥin˝ : 

   ˝Nnfaq n terwiḥin˝ d adlis i d-yessuɣel Ɛetman Aqdader seg taɛrabt ɣer 

tmaziɣt-taqbaylit i d-yeffɣen deg useggas n 2019 deg teẓrigin TAFAT. 

Amsuɣel yefka-as azwel s teqbaylit ˝Nnfaq n terwiḥin˝ d azwel i d-yettwadmen 

akken yella seg tutlayt n taɛrabt, d tasuqqilt awal s wawal ma nuɣal ɣer unamek 
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n uzwel ad d-naf amsuɣel yefka-as anamek am win n taɛrabt, ma d ineḍruyen ad 

d-naf cudden ɣer uzwel. 

Deg udlis-ayi ad d-naf yebḍa-t ɣef ukuẓ n tullisin, yal tullist ɣef wacu i d-tewwi. 

Amsuɣel yessexdem deg udlis-is amawal n ddin di tazwara, imi yessexdem 

awalen imaynuten akked ireṭṭalen, yessexdem aṭas n yidiwenniten isehlen i 

lefhama. 

Amsuɣel yessexdem tunuɣin n tesnukyest i wakken ad as-yefk ccbaḥa i uḍris. 

Amsuɣel yewwi-d amaynut i tutlayt tamaziɣt, imi d adlis i yesselmaden tasekla 

taberranit d wayen i ttxemmimen wiyaḍ d wamek ttarun, yeskany-d daɣen 

amgired i d-yellan gar tudert n tmetti taberranit akked tmetti taqbaylit. 

 

2- Tasnarrayt : 

Ad nebḍu amahil-a ɣef sin n yixfawen : 

2-1- Ixef amezwaru :   

D aḥric n tesnarrayt deg-s ad d-nemmeslay ɣef : 

 Assisen n usentel. 

 Afran n usentel. 

 Tamukrist. 

 Turdiwin. 

 Assisen n udlis «الأسٚاذ اٌّزّشدح». 

 Assisen n umyaru Ğubran Xalil Ğubran. 

 Assisen n udlis «Nnfaq n terwiḥin». 

2-2- Ixef  wis sin : deg-s ad nemmeslay ɣef wayen icudden ɣef tsuqqilt d 

tsensuqqilt s umata ama d tibadutin neɣ d isekkiren n tsuqqilt, rnu ɣur-s 

ad nemmeslay ɣef tewsatin n tsuqqilt akked taggayin n yimsuɣlen, syin 

ɣur-s ad nemmeslay ɣef tsuqqilt deg taɣult n tmaziɣt-taqbaylit d imahilen 

i yemmugen deg taɣult-a. 

 

2-3-  Ixef wis kraḍ: ad nemmeslay ɣef teẓri n tadegta ad naɛreḍ ad nefk kra n 

tbadutin fella-s akked d tesnukyest , yerna ad nesken anawen n tadegta d 

umgired  yellan ger tadegta d teyḍisemt d tenɣumnayt. 
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2-4- Ixef wis ukuẓ: ad nexddem tasleḍt i tullisin n udlis «Nnfaq n terwiḥin», 

rnu ɣer wannect-a ad negg tasemlilt i yal tasleḍt. Γer taggara n tesleḍt ad 

negg tasemlilt tamatut, deg-s ad d-nejmaɛ ak tiktiwin I yessemres 

umsuɣel. 
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  Deg yixef-a ad d-nawi awal ɣef tsuqqilt, deg tazwara ad naɛreḍ ad nefk kra n 

tbadutin n yimussnawen ɣef tmiḍrant n tsuqqilt am wakken ad nemmeslay ɣef 

tsuqqilt taseklant d umezruy iɣef d-tezger tmiḍrant-a almi d tiremt n wass-a, syin 

ɣur-s ad d-nebder kra n yimahilen i yerzan tasuqqilt deg taɣult n tutlayt 

tamaziɣt-taqbaylit, ɣer taggara n wawal ad d-nawi awal ɣef yisekkiren igejdanen 

n tsuqqilt d yiswi-ines. 

1- Tabadut n tsuqqilt : 

   Tasuqqilt macci d ayen isehlen imi d tamiḍrant tawesɛant tḥuza aṭas n taɣulin, 

ilmend n waya mxalafent tmuɣliwin n yimussnawen ɣef tmiḍrant-a. 

    S waya ad nemmeslay ɣef wamek i d-sbadun yimussnawen awal ˝Tasuqqilt˝ : 

    Ilmend n tmussnawt Mariane, L. (1994 :11) teqqar-d akken ad nessuɣel kra, 

ilaq amsuɣel ad yefhem aḍris aɣbalu, syin ad yessuɣel ayen yaḥulfa deg tutlayt 

tanicant, d ta i d tabadut i d-tefka ɣef tmiḍrant-a n tsuqqilt : « Tasuqqilt d akala i 

tegzi n uḍris anasli, ad d-nales talɣa-ines tasnilsant deg tutlayt-nniḍen tikta 

yettwagzan d wafrayen i nḥulfa deg tutlayt-nniḍen. » 

Tasuqqilt d asɛeddi n yizen seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt tanicant akken ad nefk 

anamek ad yessdaklen gar snat n tutlayin-nniḍen. Zuzana, R. (2014 :170) i d-

ibedren Catford (1956) deg yiwen n udlis i d-yettmeslayen ɣef tsuqqilt yefka-d 

tabadut-is akka : « Tasuqqilt nezmer ad tt-id-nesbadu akka : d abeddel n 

yiferdisen iḍrisanen seg tutlayt (tutlayt taɣbalut) s yiferdisen igdazalen deg 

tutlayt-nniḍen (tutlayt tanicant). » 

Tasuqqilt d ttin icudden ɣer tsekla, d ttawil iwulmen i tmussni n yidelsan 

yemgaraden. H, Meschonnic (1999 :116) d yiwen gar imussnawen n tsuqqilt, 

yewwi-d awal ɣef usuɣel yenna-d : « Tasuqqilt d timsekfelt n tidmi n tmeslayt 

akked tsekla, d aferdis n umbaddal d tmussni gar yidelsan. »  

Cristina, S. tura-d yiwen n umagrad deg useggas n 2005 d amagrad i tura s 

wazal-is anda yal amussnaw yefka-d tamuɣli-s ɣef tsuqqilt, deg-s nfarned snat n 

tbadutin ɣef tmiḍrant-a : 

Berman, tamuɣli-s ɣef tsuqqilt d adiwenni seg umdan ɣer wayeḍ, d ta i d tabadut 

i d-yefka : « Tasuqqilt d azgar akkin i uskar n wassaɣ adiwennan d wayeḍ, am 

wakken d wayeḍ. »
3
  

Tabadut tis snat d ttin n Umberto Eco, yettwali akken ad yessiweḍ umsuɣel ad 

yessuɣel kra, yessefk fell-as ad yissin idles i d-ilulen deg uḍris aɣbalu s wayes 

ad yessenfali aḍris anican, s waya yenna-d : « Tasuqqilt d talɣa n usnimek i d-

yettasen seg uḥulfu akked yidles n yimeɣri n wawwaḍ, tasuqqilt ilaq ad teɛnu 

                                                             
3 - « La traduction est un dépassement, une mise en place d’un rapport dialogique avec l’Autre en tant 
qu’Autre. »  
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nniya n umeskar amek ara tt-id-taf, neɣ ma ulac akk-ya, lmeqsud n uḍris aɣbalu, 

ayen i d-yeqqar uḍris neɣ ayen i d-yessumer s wassaɣ ɣer tutlayt i t-id-

yessenfalin akked usatal adelsan ideg i d-ilul. »
4
 

Amsuɣel yesmenyif asɛeddi neɣ asiweḍ n unamek n uḍris aɣbalu ɣer uḍris 

anican, maca aɣanib ad d-yas d aneggaru. Mounin, G. (1963 :12) ibder-d 

tasuqqilt s wawalen-a : « Tasuqqilt d afares deg tutlayt n wawaḍ agdazal agman 

yudsen mliḥ ɣer yizen n tutlayt taɣbalut ama deg usnimek di tazwara neɣ deg 

uɣanib. » 

Amdan ass-a ur yeqqim ara kan deg tutlayt-nni i yessen, maca s tsuqqilt 

yessaweḍ ad yefhem akk tutlayin n umaḍal, yettili-d usishel n usiweḍ n yisallen, 

ɣef wakken i d-yenna Jean-René, L. (1979 :28) : « D armud alsan amaḍlan 

yuɣalen d aḍuli i tutlayin akkit deg umaḍal merra. » 

Tasuqqilt d akala, tettili-d ama s timawit neɣ s tira deg yiwen n yiswi, d azgar 

seg tutlayt ɣer tayeḍ. Dollerup, Cay. (1999 :02) yewwi-d awal ɣef usuɣel s 

wawalen-a : « Tasuqqilt tettaṭṭaf tamselɣut ɣer kra n ukala neɣ afaris n ukala-agi 

deg yiwen n usatal anda akken kra n wallal amyagan s tmenna neɣ s tira, ad t-id-

terreḍ seg tutlayt ɣer tayeḍ. » 

ɣas am wakken nessaweḍ ɣer yiswi n usɛeddi n yizen seg tutlayt ɣer tayeḍ, maca 

s tsuqqilt ad d-nessekfel idles n tɣermiwin iwakken ad d-nawi tamussni, rnu ɣur-

s aḍfar n ilugan yerzan tasnilest imi aya yemxalaf seg tutlayt ɣer tayeḍ, d wigi i 

d imeslayen i d-yenna Eco, Umberto. (2007 :190) ɣef tsuqqilt : « Tasuqqilt ur 

terzi ara kan awway d uzgar-nni gar snat n tutlayin, maca gar sin n yidelsan neɣ 

snat n tmesnanayin. Imsuɣel yeṭṭafar ilugan isnilsanen akked yiferdisen 

idelsanen s unamek ahrawan n yirem. » 

Amsuɣel yettnadi ad d-yessuɣel izen macci d amḍan n wawalen, s waya ad d-naf 

sin-a n yimussnawen n tsuqqilt Vinay, J.P d Darbelnet, J. (1960 :63) fkan-d 

tabadut tummidt ɣef tmiḍrant-a n tsuqqilt nnan-d dakken : « Amsuɣel ifazen ur 

d-yessuqul ara kan awalen maca yessuqul-d tidmi yellan deffir, ɣef waya yezga 

yettmuqul ɣer usatal akked tegnit, d tidak i d tamselɣut. » 

Ihi, amsuɣel ɣas akken yella wayen i ybeddel deg uḍris anican maca anamek ad 

yeqqim d yiwen i d-yellan deg uḍris aɣbalu akken i d-yenna Zenia, S. 

(08) : « Amsuɣel ilaq ad yerr aḍris-nni anican am win yellan d anasli. »
5
 

                                                             
4 - « La traduction est une forme d’interprétation et qu’en partant de la sensibilité et de la culture du lecteur 
d’arrivée, la traduction doit viser à retrouver, sinon l’intention du texte-source ce que ce texte dit ou suggère 
par rapport à la langue qui l’exprime et le contexte culturel qui l’a vu naitre. » 
 
5 - « Le traducteur doit rendre le texte tel qu’il était perçue à l’origine. »  



  Ixef wis sin                                                              Tiẓri n Tsuqqilt  

 

 
19 

Werǧǧin yella wemdan d aberrani ɣer wayeḍ, maca tasuqqilt teldi-d tiwwura i 

yemdanen yettmeslayen tutlayin mgaradent ɣef waya i d-yenna Zenia, S. 

(10) : « Ilmend n tsuqqilt ulac amdan yellan d aberrani ɣer wayeḍ. »
6
 

Deg tutlayt n tmaziɣt nufa-d tabadut n Buɛmara, K. deg usegzawal-is « Issin » 

(02) (2017 :559) taqbaylit-taqbaylit yefka-d tabadut-is akka : [ Tasuqqilt ] : 

Ta/ tasuqqilt. SM+Nt// Ayen i d-yettwasuɣlen seg tutlayt ɣer tayeḍ. 

SG. Tisuqqilin ẒR. Suqqel neɣ suɣel. 

 

       Seld anadi i negga ɣef usbadu n tsuqqilt, ɣas akken mgaradent tmuɣliwin n 

imussnawen-a maca sawḍen ɣer yiswi agejdan dakken tasuqqilt d ttawil i 

iwulmen i usishel n uzgar n yisallen seg tutlayt ɣer tayeḍ, d tamussni n sin n 

yidelsan. 

 

2- Aẓar n wawal ˝Suɣel˝ : 

   Awal Traduire ur yelli ara deg tutlayt tafransist send tasut tis 16, Aẓar-is neɣ 

tadra-s tettuɣal ɣer yiwen n umyag aqdim alaṭini s talɣa n yisem Transfert d 

yisem n tigawt Translatus. 

D Rubert Ititiane. i d amezwaru i yesqedcen s tutlayt n tefransist amyag 

Traduire deg useggas n 1539 dɣa yeṭṭef adeg n umyag Traslater syin deg 

useggas n 1540, yerna-d awalen Traducteur akked Traduction.
7
  

 

3- Tabadut n tsensuqqilt : 

   Tasensuqqilt, d ttin i d-ibanen deg useggas n 50, akken i d-yenna Georges L. 

Bastin. (1999 :36) : « Tasensuqqilt ur tewwi ara isem-a almi i d-tennulfa deg 

yiseggasen n 50 d aḥric neɣ d amur seg tesnilest n usnas. » 

Imsensuɣlen s timmad-nsen sbadun-d tasensuqqilt am uneḍfar asdawan i 

izerwen tasuqqilt, tikkwal sennig n waya akk am tussna n tsuqqilt, imi rran 

dakken tasensuqqilt ad tili teqqen ɣer tmezzugt tussnant yesɛan tasuqqilt am 

usentel n unadi, acku tuget n yemdanen ur tt-sinen ara. Zuzana, R. (2014:09) 

tewwi-d awal ɣef tsensuqqilt tenna-d : « Tasensuqqilt d tugrint tasdawant 

tussnant s wassaɣ gar wayen i d-yettbinen dakken amḍan ameqqran n 

yisdawanen ur ssinen ara dacu i d tasensuɣelt. » 

Ihi, tasensuqqilt d ttin yesɛan assaɣ lqayen, tasuqqilt tettuneḥsab d yiwet gar 

tulmisin-is. Michel, B. (2013 :17) yenna-d ɣef waya : « Tasensuqqilt d 

tamezrilawt tessemyagar iḍrisen akken yiwen seg-sen yettwasuddem-d seg 

                                                             
6 - « Grace aux traductions aucun humain n’est étranger pour l’autre. »  
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wayeḍ, tasuqqilt tesɛa assaɣ lqayen d uḍris aɣbalu, ur d-yewwi ara nɣil akken 

assaɣ-nni d tukksa neɣ d tuffra n yiwet seg tulmisin tigejdanin n tsuqqilt. » 

Tasensuqqilt, d tussna n tsuqqilt seg tutlayt ɣer tayeḍ s tmuɣli n Nataliya, G. 

(51) : « Tasensuqqilt tefka aṭas n wakud, i uheyyi i unagraw n wassaɣen i ttilin 

gar snat n tutlayin deg ukala n usuɣel. »
8
 

Tasensuqqilt ass-a tuɣal d tilellit. Akken i d-yenna Guidére, M. 

(2008 :72) : « Tasensuɣelt tella turez ɣer tangiwin-nniḍen am usezɣen aseklan, 

tasnilest, tasenselkimt, tussniwin n tegzi, maca taggara-a tuɣal d taɣult tilellit 

neɣ d tussna iman-is. » 

Mi i d-nekfa awal-nneɣ ɣef tsensuɣelt, ad negzu deg waya dakken imussnawen 

sawḍen ad aɣ-d-fken tabadut tummidt ɣef tsensuqqilt. Ihi tasensuɣelt, d tussna n 

tsuqqilt neɣ s wawal-nniḍen d tussna i izerwen tasuqqilt gar snat n tutlayin.  

 

4- Amezruy n tsuqqilt : 

   Amezruy n tsuqqilt yessaɛweq imussnawen ansa i d-yekka, akken i nwala 

amezruy-is yettuɣal ɣer talliyin timezwura , maca imussnawen ttnadin ɣef 

tmukrisin neɣ ɣef tmiḍrant-a ansa i d-tezger almi d tiremt n wass-a. 

Ihi, ad nawi awal ɣef umezruy n tsuqqilt : 

Robert Larouz, d yiwen seg yimussnawen n tsuqqilt i d-yuran amagrad s tutlayt 

n taɛrabt ɣef usbadu n tsuqqilt d umezruy-is. 

Llan kra ɣilen dakken tasuqqilt d yiwen n usadur aqbur ay yessen umdan, 

tamuɣli-agi tella kra n tilawt deg-s, deg tallit n Babel d wayen i d-ǧǧan d 

tisreɣtin. Ilivantine yessaweḍ ad d-yessenṭeq izamulen d tugniwin-nni n tira 

tahiruɣlifit deg useggas n 1822. 

Deg talliyin tilemmusa, tasuqqilt tettak anzi ɣer yiwet n talɣa taseklant timsegzit 

timsedwelt i ttgen i wid ur nessin ara tutlayt talaṭinit, ayen yerran imsuɣlen deg 

tallit-nni ad smersen deg tsuqqilin-nsen tutlayin n tmura-nni-nsen i usebɣes. 

Kantiliane d Chicheron ḥesben tasuqqilt d allal iwakken ad tserreḥ tutlayt deg 

yilsawen-nsen. 

Tazrawt taẓrayant tamezwarut teflali-d deg tmeslayt n Legliz di tidmi tis 18, 

aseggas n 1791 yettusemma umeskar Alexandre Frézer Tetler ˝Essay on the 

principales of translation˝, inna-d dakken tasuqqilt tbedd ɣef kraḍ n tɣawsiwin : 

Tamezwarut : yessefk ɣef umsuɣel ad yeḥrez tiktiwin n uḍris anasli. Tis snat : 

ilaq ad yessexdem aɣanib iqarben ɣer uḍris anasli. Tis kraḍ : ilaq ad tili tsuqqilt-

is tettwafham am uḍris anasli. 

                                                             
8 - « La traductologie se consacra s’établissent entre deux langues lors de processus de traduction. » 
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D Martin Luther i d amezwaru i yesḥarsen dakken tasuqqilt n tesreḍt yessefk ad 

tili s uɣanib ibanen yettwafhamen, ma deg tallit tis 17 d tasut n tsuqqilin maca d 

tasuqqilt tilellit i yeṭṭfen taqacuct. 

Am wakken yettuɣal d taflest deg tasut tis 19, iban-d deg tasut tis 20 d tarnawt i 

tsuqqilt n uxemmem ɣef tsuqqilt tuskilt. 

Deg tasutin yezrin ttuqten-tt tezrawin n uzɣan i d-yelḥan d yiberdan n usuqqel, 

maca d tizrawin iɣef ugten-tt temɣanin n yiḥulfan akken ad d-seknen anta 

tasuqqilt igerzen, dɣa liḥala n tezrawin n tsuqqilt qqimen-tt kan aka armi d 

talemmast n tasut tis 20, anda i d-banen-tt tezrawin timenza n tesnilest i d-yerran 

lwelha-nsen-tt ɣer tsuqqilt. 

tirzawin-a ur ḥbisen-tt ara, tasuqqilt d taẓuri maca ttwalin-tt d tussna am nettat 

am tiyaḍ ɣef waya i sersen llsas amezwaru i tarrayt tussnant i tsuqqilt. 

    Ɣer taggara, ad nini dakken amezruy yettnerni yal tasut tettawi-d yid-s 

amaynut, ula d imussnawen ur ḥbisen ara anadi fell-as. 

 

5- Amezruy n tsuqqilt deg tutlayt n tmaziɣt : 

   Seg zik tasuqqilt tesɛa azal meqren imi syes ad d-nessekfel idles n tɣarmiwin 

iwakken ad d-nawi tamussni, rnu ɣef waya d asishel n usiweḍ n yisallen seg 

tutlayt ɣer tayeḍ. 

Amezruy n tsuqqilt deg tutlayt n tmaziɣt macci drus-aya seg mi i d-iban maca 

iẓuran-is llan seg zik. 

Ihi ad naɛreḍ ad d-nawi awal ɣef umezruy n tsuqqilt deg tutlayt n tmaziɣt-

taqbaylit : 

Amezruy n tutlayt n tmaziɣt-taqbaylit qqaren-d yekka-d seg tefriqt n ugafa i d-

yewwin ɣef l’islam. Zenia, S. izuzer-d yiwen n umagrad deg-s yemmeslay-d ɣef 

tsuqqilt am wakken i d-yefka tamuɣli-is ɣef umezruy n tsuqqilt (01) ibder-d 

aya : « Kra n yiɣbula n umezruy tilin deg tefriqt ugafa, n yittaftaren s tmaziɣt 

deg tasut tis 9, i d-yettawin ɣef tesreḍt n l’islam. »
9
 

Gar yimussnawen imaziɣen i yuran ɣef umezruy n tsuqqilt s telqay ad d-naf S. 

Chemakh. (2005 :02) yenna-d deg umagrad-is : « Iḍrisen imezwura i 

yettwasuɣlen, ttwazuzren deg useggas n 1858. » 

Syin d asawen banen-d yimussnawen suɣlen-d iḍrisen n teqbaylit ɣer tefransist, 

gar imussnawen-a ad d-naf Hanouteau i d-yebder S. Chemakh. 

(2005 :02) : « Iḍrisen imezwura i yettwasuɣlen : Agerfiw d ubaraɣ [Le corbeau 

et le renard], Werǧeǧǧin d tweṭṭuft [La cigale et la formi], izem d ubaraɣ[Le lion 

                                                             
9 - « Certains sources historiques font remonter l’existence, en Afrique du Nord, de manuscrits en tamazight au 
9éme siècle de notre ère, traitant essentiellement sur les fondements de l’islam.»      
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et le renard], Tizerzert[La gazelle], d Yizem d uzger[Le lion et le toureau] n 

Luqman. » 

Tisuqqilin ur ḥbisen-tt ara kan da, ttidiren-tt ɣer tama n yimaziɣen, llan-d aṭas n 

leqdic-at deg taɣult-a ladɣa ayen icudden ɣer tesreḍt n l’islam. S. Chemakh. 

(2005 :02) yenna-d dakken : « Leqran bla ccek d aḍris amezwaru i yettwasuɣlen 

ɣer tmaziɣt-taqbaylit. » 

Ula d Zenia, S. (01). yenna-d : « Llan-tt-d tsuqqilin deg yeḍrisen-nniḍen am 

Leqran. Tasuqqilt tamezwarut tella-d sɣur Ibn-Tumert deg lqern wis 12. »
10

 

Imi seg zik yettili-d usegzi n leqran s teqbaylit syin yuget leqdic ɣef tsuqqilt-is. 

Deg yiseggasen n 40, imaziɣen-Iɣelnaẓriyen suɣlen-d iḍrisen am Eugéne Pottier 

Ich hatte einen Kamered d’uhland.
11

 

Deg yiseggasen n 50 ˝Le Fichier de Documentation Berbère  yezzuzer-d snat n 

tsuqqilin n tneqqisin Fable de la Fontaine d Mille est une Nuits.
12

  

Almi d iseggasen n 1970, tuget n tsuqqilin rzan-tt iḍrisen n tesreḍt tamasiḥit.
13

 

Deg yiseggasen n 70 d asawen imsuɣlen imezwura n tesdawit n Lezzayer s 

lmendad n Mulud Mɛemri ggan agraw n tɣuri deg tesdawit n Paris.
14

 

Ma deg yiseggasen n 80 d 90 rnan-d yimsuɣlen-nniḍen i d-ibanen deg umussu 

adelsan n tmaziɣt.
15

 

    ɣer taggara, ad d-nini dakken tasuqqilt tessaweḍ ad tefk iẓuran deg yal taɣult 

ama deg tsekla neɣ deg tesreḍt, rnu ɣef waya tisuqqilin ttnarnin-tt seg tallit ɣer 

tayeḍ d ayen i yefkan afud i ymaziɣen qeddcen fell-as deg yiwen n yiswi d 

asnerni n tutlayt tamaziɣt d yidles-ines. 

 

6- Tasuqqilt taseklant : 

  Deg tsuqqilt ttilin-d waṭas n lesnaf deg-s (tasuqqilt taseklant, tasnalmudt, 

tussant….) 

Imi tazrawt-nneɣ d ttin i d-yellan deg unnar n tsekla, ihi yessefk fell-aneɣ ad d-

nawi awal ɣef tsuqqilt taseklant. 

                                                             
10 - « Il ya eu bien sur des traductions d’autres œuvres importantes comme le coran. La première traduction a 
été réalisée par Ibn-Tumert vers le 12éme siècle. »   
11 - « Dans les années 40, les berbéro-nattionalistes traduiront des textes tels que l’Internationale d’Eugéne 
pottier ou Ich hatte einen Kamerad d’uhland. »  
12 - « Dans les années 50. Le Fichier de Documentation berbère publie deux traductions de Fables de la 
Fontaine ainsi qu’un conte tiré des Mille est une Nuits. »  
13 « Mais jusqu’aux années 1970, La majorité des traductions vers ne concernera que les textes religieux 
chrétiens. » 
14 - « A partir des années 70, le premiers noyau de militants traducteurs se constituera à l’université d’Alger 
autour Mammeri, M. Il sera vite relayer par le groupe d’Etudes Berbère l’université Paris. »   
15 - « Durant les années 80/90, d’autres traducteurs issus de la mouvance culturelle berbère. »  
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Tasuqqilt s umata d asɛeddi n yizen seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt tanicant, d 

tmussni n sin n yidelsan, ihi ma nemmeslay-d ɣaf tsuqqilt taseklant ad d-nini d 

ayen i d-yettnulfayen mara deg unnar n tsekla, yesbadu-tt-id S. Chemakh. S 

wawalen-a : « D tasuqqilt yerzan akk ayen i d-yennulfan deg unnar n tsekla 

(ungal, tamedyezt) ɣer tama n tmussni talqayant n snat n tutlayin-a, taneggarut-a 

tessutur-d tizemmar timeqranin deg tusenɣanibt akked tmussniwin n yidelsan d 

tɣarmiwin iseg nebɣa ad d-nessuɣel. »
16

 

Ma d A, Faradj Mouhamed Sawan (2018 :01) yenna-d ɣef tsuqqilt-

a : « Tasuqqilt taseklant terza asuɣel n yiqeddicen iseklanen (ungalen, tullisin d 

imezgunen d tmedyezt…atg). » 

 

7- Lesnaf n yimsuɣlen : 

   Deg tsuqqilt ttilin sin n lesnaf n yimsuɣlen, ɣas am wakken amsuɣel yesɛa 

tamtilt n umyaru yewwi-d ad yefk azal i uḍris aɣbalu akken ad yefhem yimeɣri 

lmeqsud-is, am wakken ilaq ad yesɛu tazmert n tira di tutlayt-is tamaynut i 

wakken ad yessegzi ayen yellan deg uḍris-is anican, akken neẓra tasuqqilt tettak-

d talalit n uḍris anican. Jean-René, L. (2014 :11  ) yenna-d ɣef lesnaf-a n 

yimsuɣlen : « Seg tama iɣbulanen, terza-ten tsuqqilt tuskilt, seg tama-nniḍen 

inicanen yerza-ten ujmak akken ad d-awin anamek iseḥḥan deg tutlayt-nsen. »  

S waya ad nesken dacu d tamtilt yesɛa yal yiwen deg-sen : 

 

7-1- Imsuɣlen iɣbula : 

    Imsuɣlen iɣbula d wid yettaken tixutert ugar i uḍris aɣbalu, ɣef waya ayen 

yellan deg uḍris aɣbalu nettaf-it deg uḍris anican. Jean-René, L. (2004 :04) 

yenna-d ɣef ssenf-a : « Ttawin-d asnamak n tutlayt n uḍris aɣbalu i seg d-

suɣlen. » 

Am wakken imsuɣlen iɣbula ttawin-d aḍris n usnulfu awal s wawal acku ur s-

ttbeddilen ara. Ana-Claudia IVANOV (2015 :433) tefka-d tamuɣli n Jean-René, 

L. tenna-d : « Ladmiral ilum imsuɣlen iɣbula s tsuqqilt tuskilt neɣ awal s wawal 

s uḥraz n wawalen inasliyen. » 

Ma S. Chemakh. (2013 :13) yenna-d : « Tuget n yimsuɣlen ibujaden ɣer tmaziɣt 

d iɣbulanen.  

 

 

 

                                                             
16 - « La traduction littéraire concerne les divers créations du domaine littéraire (roman, poésie...) en plus d’un 
parfait maitrise des deux langues, cette dernière demande des grandes aptitudes en stylistique et des 
connaissances culturelles et civilisation étendues. »   
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 7-2- Imsuɣlen inicanen : 

   D wid i yettaken tixutert ugar neɣ azal i tutlayt d yedles ḥerzen-tt akken iwata 

deg uḍris n usnulfu, ɣef waya imsuɣlen inicanen ttbeddilen i uḍris aɣbalu i 

wakken ad yettwafham wayen i d-suɣlen ad d-naf ttbeddilen-as, ttekksen-as, 

rennun-as-d aṭas i uḍris amezwaru imi anect-agi d izen i d-suɣulen medden 

mačči d awalen, s wakka sishilen i usiweḍ n yisallen i ymeɣriyen ur nessin ara 

tutlayin-nniḍen, akken i d-yenna S. Chemakh. (2005 :14) ɣef taggayt-a n 

yimsuɣlen : « Amsuɣel anican, ɛlaḥsab-is awi-d kan ad isɛeddi izen, ɣas ulamma 

ad ibeddel iferdisen idelsanen n uḍris anasli s wiyaḍ yellan d igdazalen-nsen, 

anda imeɣri n uḍris n wawaḍ ad t-yegzu am uḍris anasli. » 

Rnu ɣef waya tuget n yimsuɣlen inicanen smenyifen tutlayt tanicant akken i d-

yenna S. Chemakh. (2005 :14) : « Tuget n imsuɣlen ɣer tmaziɣt d inicanen. » 

Ma d Jean-René, L. (2014 :04) yenna-d ɣef taggayt-a : « Imsuɣlen inicanen d 

wid i yesseḥrasen mliḥ ɣef unamek n wawal (ladɣa anamek d wazal) n umeslay 

ara yawḍen deg tutlayt tanicant. » 

 

8- Imahilen yemmugen deg tsuqqilt n tutlayt tamaziɣt-taqbaylit : 

   Deg usentel-a yerzan asuɣel deg tutlayt n tmaziɣt-taqbaylit ad d-nini ddeqs n 

leqdic-at i d-yellan fell-as, ma nemmeslay-d s umata ɣef yimahilen n tsuqqilt di 

tmaziɣt ad d-naf dakken glan-d s umaynut, deg tazwara imsuɣlen ḍefren abrid-a, 

suɣlen-d s tmaziɣt kra n yeḍrisen aya yella-d s laḥmala-nsen i tutlayt-nsen 

tayemmet. 

   Ihi ad d-nini aṭas n yimsuɣlen i d-yessuɣlen leqdic-at ɣer tutlayt tamaziɣt-

taqbaylit  ad nebder : 

* Bala, S. isuɣel-d ungal n Fadhma Ait Mansour Amrouche. I d-yeffɣen deg 

useggas n 1967, iwumi i tsemma « Histoire de ma vie », deg uktay-is n Majistir : 

Essai d’application de la sémiotique subjectale à la traduction d’une « écriture 

sur soi », deg tefransist ɣer tmaziɣt, deg useggas n 2001, deg tesdawit n Bgayet. 

Iswi n tezrawt-a d asuɣel n ungal « Histoire de ma vie » seg tefransist ɣer 

tmaziɣt, s usemres n teẓri n Nowotna yebnan ɣef teẓri n Jean Claude Coquet. 

*Bouamara, K. d yiwen gar wid iqedcen ɣef tutlayt tamaziɣt ad d-naf ixdem ɣef 

tsuqqilt seg tefransist ɣer tmaziɣt gar leqdic-at i d-yessuɣel ad d-nebder : 

- Ussan di tmurt d tasuqqilt i « Jour de Kabylie » n Mouloud Feraoun, d win i d-

yeffɣen deg useggas n 1997 deg teẓrigin n HCA. 

- Tuɣalin n uqcic ijaḥen d tasuqqilt i « Le retour de l’enfant prodigue » n André 

Gide, i d-yeffɣen deg useggas n 1995. 
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*Deg useggas n 2012 Moulai, Z texdem tazrawt n Majistir iwumi i 

tsemma : « Contribution à l’étude du théâtre de Mohia (1950-2004) : Le cas de 

Sinistri »une traduction adaptation en tamazight (kabyle) de « La force de maitre 

Pathelin », deg tesdawit n Bgayet. 

Tazrawt-a tettmeslay-d ɣef userwes deg uḥric n umezgun seg tutlayt tafransist 

ɣer tutlayt tamaziɣt-taqbaylit i yesseqdec Mohia deg useggas n 1983. 

Iswi-s, d iberdan n usuɣel akk d walalen d tfukas i yesseqdec Mohia deg leqdic-

is n tsuqqilt amsasa deg « La force de maitre Pathelin ». 

* Deg useggas n 2015 Chikhi, M. yexdem tazrawt n Majistir iwumi isemma : 

Essai de traduction d’une œuvre romanesque de l’arabe vers tamazight, cas de 

roman   "و١ف رشمغ ِٓ اٌزءثخ دْٚ أْ رؼنه" , d’Amara Lakhous, deg tesdawit n 

Bgayet. 

Iswi n tezrawt-a d asuɣel n ungal n Amara Lakhous  ْو١ف رشمغ ِٓ اٌزءثخ دْٚ ا"

 seg tutlayt n taɛrabt ɣer tutlayt tmaziɣt-taqbaylit, s usemres n teẓri n رؼنه" 

Mariane Lederer akked Danica Selescovitche. 

* Deg useggas n 2015, Hassani, A. yexdem tazrawt-is n Majistir iwumi 

isemma : «  Contribution à l’étude de la traduction des métaphores cas de 

français vers tamazight (Kabyle) », deg tesdawit n Bgayet. 

Tazrawt-a tbedd ɣef yiberdan n tsuqqilt n tenɣumnayin i d-yessuɣel Ouled 

Taleb, M. « Mmis n igellil » seg ungal n Feraoun, M. « Le fils de pauvre », seg 

tutlayt n tefransist ɣer tutlayt tamaziɣt-taqbaylit. 

Iswi n tezrawt-a, d iberdan n usuɣel n tenɣumnayin seg tefransist ɣer tmaziɣt-

taqbaylit. 

* Abdallah Mouhya, yettwassen s tsuqqilt n umsasa n tmezgunin seg tefransist 

ɣer tmaziɣt. 

Gar tceqqufin i d-yessuɣel ad d-nebder : 

- snat n tceqqufin n umezgun n Brecht, B. : 

1- Llem-ik, ddu d uḍar-ik [L’exception et la règle], tettwazuzer sɣur Tala, Paris, 

1974. 

2-  Aneggaru ad yerr tawwurt [La décision], tettwazuzer sɣur le Bulletin d’Etude 

Berbères, n°9 à 11, 1976/77 ; 

- Taceqquft n Becketts. Am win yettrajun Rebbi [En attendant Godot]. 

yurar-itt i tikelt tamezwarut deg yiseggasen n 80, deg tesdawit n Tizzi Uzzu. 

- Taceqquft n Erdmann. N. Axir akka wala deg wakka [Le suicidé]. 

- Taceqquft n Maupassant, G. Di ssuq n Iɛeẓẓugen [Les ficelles]. 

- snat n tceqqufin n Moliere : 

1- Si Leḥlu [Médecin malgré lui], tettwazuzer deg 1986-87. 
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2- Si Pertuf [Tartuffe]. taceqquft-a uraren-tt deg Paris. 

- Taceqquft n Mrozek. Sin-nni [Les émigrés]. 

-  Taceqquft n Pirandello, L. Tacbaylit [La jarre]. 

 

     Seld taɣuri n yimahilen-a i d-yellan ɣef tsuqqilt deg tmaziɣt-taqbaylit 

ulamma llan wid i nezgel, nezmer ad d-nini dakken d imahilen am wi ara yefken 

afus n tallalt i unerni n uxemmem ɣef tsuqqilt, ldin-d tiwwura neɣ neǧren-d 

iberdan i usnerni n tutlayt-nneɣ. 

 

9. Isekkiren n tsuqqilt : 

    Tasuqqilt d asɛeddi n yizen seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt tanicant, maca 

amsuɣel akken ad yessiweḍ ad yessuɣel kra yettuḥwaǧ kra n yisekkiren i yezmer 

ad yesseqdec deg tutlayt-ines. 

J. P. Vinay d J. Darbelnet. (1958 :46), deg udlis-nsen « Stylistique comparée du 

français et de l’anglais », sawḍen ad fken sa (07) n yisekkiren n tsuqqilt ad 

yeḍfer umsuɣel deg tsuqqilt-ines ad nebder : 

1- Areṭṭal (L’emprunt). 

2- Astati (Le calque). 

3- Tasuqqilt awal s wawal (La traduction littérale). 

4- Asenfel (Transposition). 

5- Ajmak (La modulation). 

6- Agdazal (L’équivalence). 

7- Amsasa (L’adaptation). 

Ihi, s waya ad naɛreḍ ad nessegzi yal yiwet deg tsudas-ayi n tsuqqilt : 

9-1- Areṭṭal : 

 

   D netta i ysahlen gar yisekkiren n tsuqqilt, nessexdam-it ma amsuɣel ur yufi 

ara agdazal deg tutlayt tanicant ad iruḥ srid ɣer tutlayt-nniḍen ad yeddem deg-s 

awal, s waya ad yefru ugur i d-yemmuger. Michel, B. (2013 :17) : « Areṭṭal, d 

asentel n tmetti s umata d imezgi izegren akud akked talunt n tsuqqilt ad yekcem 

deg wassaɣen n umbaddal gar tutlayin, yal tutlayt treṭṭel-d awalen n tutlayin-

nniḍen. » 

Vinay, J. P. d Darbelnet, J. (1958 :47) tabadut-nsen tella-d akka : « Areṭṭal d 

asekkir i yessahlen deg tsuqqilt. » 

Areṭṭal ur yelli ara d asekkir n tsuqqilt, maca amsuɣel terra-t tmara ad t-

yessexdem. Nait zerrad, K. yenna-d deg umagrad-is (2014 :02) ɣef ubrid-a n 
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tsuqqilt : « Areṭṭal, s timmad-is ur yelli d tasuqqilt, maca yelha deg kra n 

tegnatin. » 

Osimo, B. (2011 :260), i d-tebder Zuzana, R. (2014 :237) yenna-d : « Awal 

areṭṭal, d aferdis asnilsan n yidles aɣbalu i d-yekkan deg yidles anican. » 

 

9-2- Astati : 

   D avrid wis sin deg tsuqqilt, d asɛeddi n unamek seg tutlayt ɣer tayeḍ, d 

asetwal anda tettili tsuqqilt deg-s tafyirt s tefyirt s wakka ad d-naf Nait Zerrad, 

K. (2014 :02) yesbadu-d astati s wawalen-a : « D tasuqqilt tuskilt n wawalen neɣ 

n tenfalit. »  

Ma d J-P. Vinay. d J. Darbelnet. (1958 :47) sbadun-d asekkir-a s imeslayen-

a : « Astati d areṭṭal n yiwet n tewsit tuzzigt : nreṭṭel-d seg tutlayt taberranit 

yiwen n usgar maca ad d-nessuɣel awal s wawal iferdisen-is. » 

Am wakken daɣen astati yemmal ɣer ureṭṭal. Osimo, B. (2011 :267), i d-tebder 

Zuzana, R. (2014 :234) yenna-d ɣef usekkir-a : « D anaw uzzig n wawal areṭṭal 

meḥsub d astati asnamkan. » 

 

9-3- Tasuqqilt awal s wawal : 

   Asekkir-a yemmal-d tasuqqilt tuskilt naɣ awal s wawal, d asezger n wawalen 

akken myeḍfaren seg uḍris anasli ɣer uḍris anican. J-P. Vinay. d J.Darbelnet. 

(1958 :48-50) wwin-d awal ɣef usekkir-a s wawalen-a : « Tasuqqilt tuskilt neɣ 

awal s wawal teskana-d azgar seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt tanicant ara d-

yefken aḍris iseḥḥan neɣ yeɣtan. » 

Deg umagrad n Cristina, S. (2005 :06) tebder-d Saussure i d-yefkan tabadut i 

usekkir-a s imeslayen-a : « Tasuqqilt awal s wawal ulamek ara tili acku awalen 

sɛan tajumma tanamkayt yemgaraden deg yal tutlayt. » 

Maca tasuqqilt awal s wawal d ayen i tt-yeǧǧan ur tettwaseqdec ara s waṭas am 

tiyaḍ, yella wanida i yettbeddil unamek n tefyirt ma ad tt-id-nessuɣel. 

Ma d Nait zerrad, K. (2014 :03) yesbadu-d abrid-a akka : « Tasuqqilt tuskilt d 

tasuqqilt awal s wawal deg tinawt s uḥraz n umyizwer n wawalen. » 

Tasuqqilt tuskilt d tasuqqilt n wawalen akken mseḍfaren, akken myezwaren deg 

uḍris aɣbalu. 
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9-4- Asenfel : 

 

   Asenfel d asekkir n tsuqqilt yettili-d deg-s ubeddel ajerruman. Nait zerrad, K. 

(2014 :03) ibder-d abrid-a s wawalen-a : « D abeddel n taggayt n tjerrumt s 

tayeḍ, bla ma ibeddel unamek n tenfalit. » 

J-P. Vinay. d J. Darbelnet. (1958 :50) tabadut-nsen d ta : « D abrid yettbeddilen 

amur n yinaw s wayeḍ, war ma ibeddel unamek n yizen. » 

Asenfel yerza abeddel n yinaw, bla ma ibeddel unamek. 

 

9-5- Ajmak : 

   D abeddel n tmuɣli mi ara nruḥ seg tutlayt ɣer tayeḍ bla ma ibeddel unamek 

akken i d-nnan sin-ayi n yimussnawen J-P. Vinay. d J. Darbelnet 

(1958 :51) : « Ajmak d tasenfelt n yizen i d-yekkan deg ubeddel n tmuɣli 

tettwasfukkel mi ara nẓer tasuqqilt tuskilt ad aɣ-d-tefk yiwet n tinawt n tjerrumt 

iseḥḥan, maca ixus rruḥ n tutlayt tanicant. » 

Ajmak yettili-d deg-s ubeddel s waṭas Nait zerrad, K. (2014 :04) yefka-d tabadut 

i webrid-a n usuɣel yenna-d : « yerza abeddel n tmuɣli. » 

 

9-6-  Agdazal : 

    Abrid-a n usuɣel yuget deg tenfaliyin akk d yinzan. J-P. Vinay. d J. Darbelnet. 

(1958 :52) d ta i d tabadut i d-fkan i webrid-a n usuɣel : « Di tegti taɣessa 

taseddasant terza izen d ummid. Tuget n yigdazalen d ukrifen, llan deg ugbur 

asnafyir n tenfaliyin, d tugniwin, d yinzan akked tenfaliyin timesɣurra neɣ 

tirbibanin. » 

Ma d Nait zerrad, K. (2014 :05) yenna-d : « D ssenf n ujmak yerzan tinfaliyin 

tukrifin d yinzan, ad nessuɣel s tenfalit tagdazalt. » 

 

9-7- Amsasa : 

   Amsasa d abrid n usuɣel anda amsuɣel yettbeddil ismawen n yidgan d 

yemdanen ur nwata ara deg yidles n tmetti-nni ideg d-yessuɣel. J-P. Vinay 

akked J. Darbelnet. (1958 :52) fkan-d tabadut i ubrid-a n usuɣel nnan-

d : « Tettwasemres ɣef tegnatin iɣef izen ur yelli ara deg tutlayt tanicant, ilaq ad 

d-tennulfu ilmend n kra n tegnit i nezmer ad d-nini d tagdazalt. » 

Amsasa qqaren-d yimsuɣlen d abrid i ibeɛden ɣef usuɣel, d aqerreb nezzeh ɣer 

usnulfu wala ɣer usuɣel. haten-a wawalen i d-yenna Nait zerrad, K. 

(2014 :05) : « Ur yerzi ara s tidet abrid n tsuqqilt acku idɣilen idelsanen, 
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inmettiyen, inmasen. Keččmen-d seg usɛeddi seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt 

tanicant. » 

Osimo, B. (2011 :260), i d-tebder Zuzana, R. (2014 :231) yenna-d ɣef ubrid-a n 

usuɣel : « D abeddel isuɣlanen n uḍris aɣbalu yettḥazan asentel, iwudam, 

tulmisin tidelsanin akked tilawt tanmettit tadigant. » 

 

9- Iswi n tsuqqilt : 

     Gar yiswan i tesɛa tsuqqilt ad d-nebder : 

- Tasuqqilt d adeg n temlilit gar tutlayin akken ad nefk anamek ara yesddaklen 

gar snat n tutlayin-nniḍen. 

- Tasuqqilt d tawwurt s wayes nezmer ad nwali tisekliwin tiberraniyin, am 

wakken i nezmer ad tent-id-nger ɣer tutlayt-nneɣ. 

- D ttawil iwulmen i tmussni n yedles d tsekla tamaziɣt berra i tlisa n tmazɣa. 

- Tasuqqilt d tamiḍrant tawesɛant imi ur terzi ara kan yiwen n unnar maca tḥuza 

aṭas n taɣulin : tasekla, tasnilest…. 

- D asezger n yizen d uɛiwed n usnulfu-ines deg tutlayt-nniḍen. 

- Asishel n usɛeddi n yisallen gar yemdanen ur yessinen ara tutlayin tiberraniyin. 

 

     Deg yixef-a nessaweḍ ad d-nemmeslay s umata ɣef teẓri n tsuqqilt, newwi-d 

ɣef tbadutin n tsuqqilt akk d tsensuɣelt d umezruy i seg t-ɛedda tmiḍrant-a n 

tsuqqilt, newwi-d awal ɣef yimahilen i yemmugen deg tutlayt n tmaziɣt, syin 

akkin nemmeslay-d ɣef yiberdan n usuɣel i nessemras akken ad nessuqqel aḍris 

seg tutlayt ɣer tayeḍ, ɣer taggara nemmeslay-d ɣef yiswi n tsuqqilt.
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Tazwert 

   Tadera neɣ aẓar n tesnukyest tella-d deg teglest  deg lqern wis 5 uqbel sidna 

ɛisa deg tmurt n sisil, imi At wayla ksen-asen izerfan-nsen (akal) ɣef waya bɣan 

ad t-id-rren ; imi asmi yeɣli udabu n Gelon d hieron icaḍ unamer d cwal gar at 

wayla ɣef waya sbedden-d leğmuɛ iɣerfanen ara yefrun timsal akken i d-yenna 

BOUƩMARA.K. deg udlis-is «Amawal n tunuɣin n tesnukyest » (2007: p27): 

«Imazragen n tẓuri-ya, qqaren-d dakken talalit n tesnukyest tella-d deg teglest, 

deg tmurt n Sisil, deg lqern wis 5 (qb. S. Ɛ.).» yanna-d daɣen :« sin n yimjuren 

(neɣ : nyimẓuren), at wayla (akal) xsen (yebɣan) ad d-sasin izerfan-nsen i asen-

yettwakksen». 

Akken neḥsa tasnukyest tella-d seg zik imi mi ara d-yili cwal neɣ amennuɣ gar 

leɛrac, sbaddaden-d aḥeddad n wawal neɣ afsiḥ akken ad iqabel, ad d-yawi 

lḥeq n wat taddart-is. 

   Γef aya mi ara nmuqel tasnukyest d taẓuri i seqdacen akken ad mmeslayen 

neɣ ad arun akken ilaq. Ilmend n BUƩMARA.K deg udlis-is «Amawal n 

tunuɣin n tesnukyest » (2007: p28)yenna-d: «taggara, tuɣal d taẓuri n win “  

yettarun akken ilaq”. Anamek lqayen n win “yettmeslayen i lɣaci akken ilaq”d 

win yessnen ad d-yesk (yebnu) inaw ad irnu ad t-id yini i ugdud (agraw) akken 

ilaq». 

Seg tikti-a ad neḥsu dakken tasnukyest d tin ara d-yini umdan i wegdud.Ilaq ad 

yisin ad yemmeslay, ad yaru akken iwata akken ad iqenneɛ wid yettmeḥsisen. 

   Ilmend n FROMILHAGE Catherine deg udlis-is «les figures de style» 

(2017:p13) tefka-d kra tbadutin ɣef tesnukyest bedreɣ-d kra tenna-d : 

 

 «Tasnukyest teqreb ɣer tẓuri ideg tesseqnaɛ s yimeslayen». 

 « Tasnukyest tbedd kra kra ɣef tẓuri n cbaḥa n wawal, deg-s nfehhem akter s 

wawal ladɣa udmawen, tugniwin... ». 

Selmendad n snat n tbadutin-a, neẓra dakken tasekla ur tezmir ara ad tili mebla 

tasnukyest neɣ tunuɣin n tesnukyest acku tettak azal ameqran i tsekla neɣ i 

uḍris ; tettak-as cbaḥa d unamek ameqran. 

 

   BUƩMARA.K deg udlis-is «Amawal n tunuɣin n tesnukyest » yebḍa 

tasnukyest ɣef kraḍ taggayin: 
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1. Inaw azerfan: 

D inaw yettuɣal uxeddim-is ad yettahem(accuser) d uḥuddu, deg-s 

yetteṭebbiq ayen yellan d uɣdim(juste) d ṭlem(injuste).
17

 

Nezmer ad d-nini dakken dayen yeɛna taɣdemt d yizerfan n umdan 

akken yebɣu yili. 

2. Inaw asertan : 

Inaw-a yeqqar-it-id bab-is deg ugraw, iswi-ines d tuzzma. Bab n yinaw 

yettwessi yes-sagraw (akken ad yaɣ awal ) neɣ, d anemgal, yessefraɣ-it 

(akken ad yag ayen-nniḍen, s wakken-nniḍen). 

S tikti-a ad nẓer dakken inaw-a yettuɣal ɣer yimal acku yettawi win 

isellen ad yeddem abrid ara t-yawin ɣer zdat. 

3. Inaw aseklan : 

Akken id-yenna BUƩMARA.K deg udlis-is «Amawal n tunuɣin n 

tesnukyest» (2007,p29): «Deg tallit-nni (tin n Reggrig d tin Rum n zik), 

awal-a n tsekla urɛad d-yennulfa; jeddi-s n wayen iwumi neqqar assa « 

tasekla », d tamedyezt. Seg tama-niḍen, deg tmedyezt snat n taggayin 

kan i yellan: tella tin ucekker (neɣ: ameddeḥ), tella tin n uqejjem (neɣ: 

alummu). » 

Deg lawan-a inaw-a icud s waṭas ɣer tmedyezt, ad naff amedyaz yettawi-

d ɣef waṭas n yisental ama ɣef tmeṭṭut, ddin, iɣeblan... nettaf inaw-a ula 

deg umezgun. 

    Tasnukyest teḥseb tutlayt (ameslay) d abrid i tusna d usnarni; d tin i d-

yessenfalayen tiktiwin-nneɣ i umaḍal.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
17 - « le genre judiciaire renvoie à un discours dont la fonction est d’accuser ou de défendre. »   
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I. Tabdut n tadegta: 

  Tadegta tuḥwağ awal icebḥen ijebden tamuɣli n imeɣri; imyura sexdamen 

aṭas n ttawil-at deg tira-nsen, s wawal-nniḍen  seqdacen tunuɣin n 

tesnukyest, yiwet seg-sent d tadegta. Selmendad n kra n yimusawen  ad 

neɛreḍ ad nefk kra n tbadutin i tunuɣt-a: 

 

  Ilmend n  Dragana M.Vučkovič yesegza-d tadegta deg umagra-d-is « La 

synecdoque dans le roman le pont sur la DRINA D’IVO ANDRIC : Analyse 

contrastive de la structure et de l’emploi»yenna-d : « tadegta d tayḍiseme i 

yettağğan  ad nsemmi i kra n tɣawsa s wawal ara yesɛun anamek waḥdes neɣ 

yeqreb ɣur-s».
18

 

  Seg tbadutin-nniḍen : «d awal yettwaseqdec macci deg umkan-is anesli, 

yella-d wassaɣ ger unamek i d-yettwadren d unamek yettwaksen ur 

ttemcabin ara dacu yella-d wayen ur yettağğan ara ad d-ibin unamek 

anasli».
19

 

  Ilmend n  M.A.Salḥi:« d tugna yebnan ɣef wassaɣ n umsasi ger yismawen, 

yiwen yella deg umkan n wayeḍ. Aṭas iwalan belli tangisemt d ssenf n 

teyḍisemt». 

  Ilmend n Bernard Meyer«Synecdoque etude d’une figure de rhétorique, 

TOME II» (1995:195p) yenna-d dakken: «tadegta d abrid n uqeɛɛed, deg-s d 

awal yesbeyyin-d taɣawsa tettuɣal ɣer tɣawsa-nniḍen teqqen ɣer umenzus 

wallal neɣ s wassaɣ n wawway». 

II. Anawen n tadegta: 

Aṭas  n wanawen n tadegta (tangisemt) i yellan, Catherine fromilhagur 

tebder (4) n wanawen* : 

 Anaw n uḥric. 

 Anaw n timmedt. 

 Anaw n telmest. 

 Anaw n umḍan. 

                                                             
18 - « selon l’une des  définitions les plus citées, la synecdoque est un trope qui permet de designer quelque 
chose par un terme dont le sens inclut celui de terme propre ou est inclut par lui.ces caracteristiques 
essentielles sont « la relation de connection » « la contiguïté »».  
 
19 -https://www.hindawi.org.  « الباب الثاني في المجاز-جواهر البلاغة:في المعاني والبيان و البديع  »  
ملة قصدا في غير معناها الأصلي لملاحظة المجاز المفرد المرسل:هو الكلمة المستع "المشابهة" مع قرينة دالة على عدم إرادة المعنى الوضعي»

  علاقة غير
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1. Anaw n uḥric:(partie pour le tous ) 

 

Mi ara d-nemmeslay ɣef wanaw-a n tadegta ; temmeslay-d fell-as Catherine  

Fromilhague « Les figures de style » (2007:p62) tenna-d: «tadegta n uḥric 

yella deg-s waṭas n lemgirda». 

 

 Assaɣ yellan deg tadegta n uḥric neɣ tamaẓlayt (partie pour le tout) d assaɣ 

ger snat n tyugwin n wawalen, yiwen deg-sen yesbeyin-d amur wayeḍ 

yesbeyin-d timmedt. 

Amedya: 

 «swiɣ aman n zemzem»: anamek-is mačči aman n zemzem akit, amur 

deg-s(ciṭṭuḥ), d tadegta assaɣ-is nenna-d timmedt akken ad nesbiyen amur.
20

 

 «serreḥ i temgerṭ»: deg umedya-agi tamgerṭ d amur deg tfekka n 

umdan, anamek-is ad iserreḥ i umdan seg lḥebs neɣ ma yella d akli, d tadegta  

nuder-d amur neɣ aḥric(tamgerṭ) akken ad nini timmedt(amdan). 
21

 

2.Anaw n timmedt:(singulie pour le pluriel) 

Ilmend n Catherine fromilhague, « Les figures de style » (207:p61) tenna-d : 

«Anaw-a n tadegta qrib ad yili deg umawal: yettmil ad yessexdem asuf akken 

ad akken ad yemmal asget,ɛad deg uḥric n tmedyazt tatrart(…)asuf tikwal 

yeɛa anamek n usget ». 

Amdya: 

 «neɣleb aɛdaw»: deg umedya-a nuder-d asuf (aɛdaw)akken ad nessenfali 

asget (iɛdawen).
22

 

3.Anaw n telmest :(espèce pour genre)  

Ilmend n Catherine Fromilhague, « Les figures de style » (2007:p62/63) 

tebḍa aḥric-a ɣef sin: 

 Tadegta n tewsit(genre):(espéce pour genre) 

D yiwen ger yisuḍaf n umeslay, deg-s ad nefk  isallen ɣef usentel I nettnawal. 

MD: Awal “aɣrum” yesɛa anamek n tgella,lqut. 
                                                             
20 -https://www.alukah.net.« « المجاز المرسل وعلاقاته وأسئلة عليه  »شربت ماء زمزم  «.   
21 -https://sotor.com. » علاقات المجاز المرسل « » أعتق رقبة«  
22 -synecdoque et métonymie .pdf. «nous avons défait l’ennemi». 
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 Efk-aɣ-d ass-a aɣrum I wass-a. 

 Yal ass yettawi-d aɣrum-is. 

 

 Tadegta n telmest (espéce):(genre pour l’espèce) Nessaxdam timmedt. 

a) Nessaxdam hyperonyme tikwal weḥdes : 

MD: yettu kullec. (Hugu) 

b) Nessaxdam hyperonyme akken ur nesseqdac ara allus ; 

MD: Afrux deg temda n ṭlam 

c) Nessexdam-it mi ara yili urbib d asget:yettwaseqdec am hyperonyme. 

MD: Ruḥ jmeɛ-d ndama (Boudlaire) 

d) Nessexdam-it mi ara yili urbib d asuf axeddim-is am wallus. 

MD: «Amek isel-ik?» yenna-yid:«isem-iw aẓawali» (Hugu). 

4.Anaw n umḍan: 

Tadegta n umḍan d yiwet seg wanawen n tenfalit izaden, yessenfalay-d 

tasmekta mezziyen neɣ tasmekta meqren. 

Amedya: 

 Teddem taqebbiṭ n yisennanen. 

 Tessewsex taqettunt n yigeğğigen yeẓḍa ddin. 

 

 



 

 

 

 

 

 

Ixef wis ukuẓ 

Tasleḍt
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1. Tasleḍt n tadegta : 

 

1.1. Tullist n Warda el hani : 

   Deg tullist-a ad naf amyaru yesseqdec is-ukuẓ (04) n tewsatin n tadegta 

deg tsuqilt-is. Deg tesleḍt ara nerr i tullist-a ad d-nekkes tadegta n yal 

tawsit, ad nebder  aniwi isettwal i yesseqdec deg-s. 

1.1.1. Tadegta n uḥric: 

   Deg usettwel-a amsuɣel  akken ad tt-id-yessuɣel seg tutlayt taɣbalut ɣer 

tutlayt tanicant, yezmer ad iruḥ seg timmedt ɣer uḥric neɣ seg uḥric ɣer 

timmedt. 

 

Uṭṭun Tadegta n uḥric 
 Aḍris aɣbalu Aḍris anican 

 

اٌزٞ زبٚي اثز١بػٗ  قلجِبف١دذ  - 01

 (.11)ؿ

 

 

- Mi ara d-yerr ddehn-is ɣer wul i yebɣa 

ad yaɣ s leɛtab n wussan d uɛezzer n 

wuḍan. (sbt 9) 
 

ِٓ اٌخّشح اٌغّب٠ٚخ  سّحِب٠ؾجغ  - 02

 (.11)ؿ

 

 

//////////////////////////////////////////////////////////// 

ٔظشاد ِٛخٙخ رزىٍُ ثبٌغى١ٕخ ػٓ  - 03

. صذسٍأغسبق لٍجٗ ٚ ظٍّخ 

 (12)ؿ

 

-   Deg uxezzur n wallen-is walaɣ tebrek 

izedɣen idmaren-is d wamek yendef 

wul-is. (sbt10). 

ِسذدح  ثأظفبس٠مجل ػٍٝ ػٕمه  - 04

 (.13)ؿ

 

 

//////////////////////////////////////////////////////////// 

 Kemcen leɛyun-is. (sbt10) (.14)ؿ خّذد أخفبٔٗ - 05

 

06     

 

 

 جسذٍرسٛي اٌغنت ٚاٌسٕك فٟ  -

 اٌّٙضٚي إٌٝ اٌزٛخغ ٚالأٌُ

 (. 14)ؿ

- Uɣalen wurfan izedɣen tafekka-s d 

lqerḥ akked waṭṭan. (sbt11) 

 

 (.15)ؿ سشي فٟ ذّ٘غ - 07

 
- S yiwen n ṣṣut yessedhuyen. (sbt12) 
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 (.16)ؿ صذسيأفزر أِبِه  - 08

 
- Bɣiɣ ad ak-id-ldiɣ ul-iw (sbt12). 

 

وٕذ أزغت ِٕزٙٝ اٌغؼبدح فٟ ثٛة  - 09

 (.16)ؿ قبهتيخ١ًّ ٠ض٠ٓ 

- Ḥesbeɣ lferḥ deg yiselsa i yi-ttcebiḥen 

(sbt13). 

 

 

10  

 (.17)ؿ أجفبًي فزر إٌٛس -

 

 

- Teldi-d tafat allen-iw (sbt13). 

 

وبْ ٠ّٛد فٟ وً ٠َٛ  خٛػب  - 11

 (. 18ٚػطؾب)ؿ

- Ttḥussuɣ-as i wul-iw yettmettat seg 

laẓ d fad. (sbt13)  

 

12 

 
 يحجْاسٙض رفغّؼذ ٔغّخ ػ٠ٍٛخ  -

 (.18)ؿ

 

- sliɣ i ccna, lḥenna d ṣṣfa n ṣṣut- is 

sefsin leğwareḥ-iw  (sbt 14).  

 

ثى١ذ ثىبء ظبِئ سأٜ  ا١ٌٕجٛع  - 13

 اٌؼزة ِسبهب ثىٛاعش

 (.18اٌغبة)ؿ

- Ttruɣ imeṭṭawen n win yufan tala deg 

ṣṣeḥra zzin-as lewḥuc. (sbt14) 

 

لا ٠ٛخذ فٟ لٍٛة عىبٔٙب رسح ِٓ  - 14

 صْسحرٍه اٌّسجخ اٌؼزثخ اٌزٟ رٍّئ 

 (.22سف١مزٗ )ؿ

- Ulac deg wulawen n yimezdaɣ-is 

alukan d tiqqit n lemḥibba-nni swayes 

yettaččar netta idmaren n terfiqt-is 

(sbt16). 

ثبلأهبٌظ قبهتِب رض٠ٓ  - 15

 (.23ٚاٌسش٠ش)ؿ

 

 

- D aseggem n ssura n yiselsa n leḥrir 

(sbt17). 

 

 ٔظشاد ٌٝىٕٙب لا رسقً إلا ػٍ - 16

 (23)ؿ فٟ اٌّشآح شجحِب

 

- Ala lexyal-is i tt-id-yettmuqulen mi 

ara tbedd sdat n lemri (sbt17).  

رسذ ١ٔش  عٌقِب ٚمغ - 17

 (.23اٌض٠دخ)ؿ

 

- I ɛelleq aqerruy-is ɣer uzaglu n zzwağ 

ur nemɛin. (sbt17) 

 (.26)ؿ ضويشي أسٍذ ٌفبئف - 18

 

- Ad fsiɣ (sbt19). 

اثزغبِخ  شفتيَرغ١ً ِٓ  - 19

 (.26ٌط١فخ)ؿ

 

- Γef  yicenfiren-is taḍsa ḥninen (sbt20).  
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Mi id-nessufeɣ tadegta n uḥric deg tullist n Warda El Hani, ad nẓer dakken 

llant 21 n tadegtiwin. Deg-s amsuɣel 04 n yeberdan n tsuqilt akken ad 

yessuɣel tadegta: 

1.1.1.1. Awal s wawal:  

  Deg tfelwit-a amsuɣel deg tsuqilt n tadegta n uḥric yessexdem  s waṭas tin 

n awal s wawal azal n (11) n tadegtiwin i yellan deg ssenf-a, dayen ara d-

ibanen deg-s : 

أدسوذ عش إززدبخٙب ػٍٝ ا١ٌٙئخ  - 20

اٌزٟ رنطٙذ الأفشاد الإخزّبػ١خ 

 (.27اٌّزّشد٠ٓ ػٍٝ ؽشائؼٙب )ؿ

- Fehmeɣ sebba i tt-yeğğan ad tennaɣ d 

tmetti i yettaran di rrif amdan. (sbt20)  

 

٘زٖ ٟ٘ اٌسم١مخ اٌزٟ رسزمش٘ب  - 21

اٌدبِؼخ الإٔغب١ٔخ ٚرٕف١ٙب 

 (.28اٌؾش٠ؼخ)ؿ

- Ha-tt-an tidet i tugi tmetti.(sbt21) 

 

 

Uṭṭun Aḍris aɣbalu Aḍris anican 

 

 اٌزٞ زبٚي اثز١بػٗ قلجِبف١دذ  - 01

 ثّدب٘ذح الأ٠بَ ٚٚعٙش ا١ٌٍبٌٟ

 (.11)ؿ

 

 

- Mi ara d-yerr ddehn-is ɣer wul i yebɣa 

ad yaɣ s leɛtab n wussan d uɛezzer n 

wuḍan. (sbt 9) 
 

ٔظشاد ِٛخٙخ رزىٍُ ثبٌغى١ٕخ ػٓ  - 02

. صذسٍأغسبق لٍجٗ ٚ ظٍّخ 

 (12)ؿ

 

-   Deg uxezzur n wallen-is walaɣ tebrek 

izedɣen idmaren-is d wamek yendef 

wul-is. (sbt10). 

 (.16)ؿ صذسيأفزر أِبِه  - 03

 
- Bɣiɣ ad ak-id-ldiɣ ul-iw (sbt12). 

 

وٕذ أزغت ِٕزٙٝ اٌغؼبدح فٟ ثٛة  - 04

 (.16)ؿ قبهتيخ١ًّ ٠ض٠ٓ 

- Ḥesbeɣ lferḥ deg yiselsa i yi-ttcebiḥen 

(sbt13). 

05  

 (.17)ؿ أجفبًي فزر إٌٛس -

 

 

- Teldi-d tafat allen-iw (sbt13). 

 

وبْ ٠ّٛد فٟ وً ٠َٛ  خٛػب  - 06

 (. 18ٚػطؾب)ؿ

- Ttḥussuɣ-as i wul-iw yettmettat seg 

laẓ d fad. (sbt13)  
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   Deg umedya 01 tadagta taɣbalut tella-d« ثّدب٘ذح  اٌزٞ زبٚي اثز١بػٗ قلجِبف١دذ  

 yessuqqel-itt-id umyaru ɣer tutlayt tanicant « Mi (sbt11) « الأ٠بَ ٚٚعٙش ا١ٌٍبٌٟ

ara d-yerr ddehn-is ɣer wul i yebɣa ad yaɣ s leɛtab n wussan d uɛezzer n 

wuḍan » (sbt09). Amsuɣel yewwi-d anamek n tefyirt akken yella deg uḍris 

aɣbalu, yal awal iqubel-it-id wawal yesɛa anamek-is deg tefyirt tanicant; 

awal “قلجِب” yewwi-d anamek-is akken yella deg tutlayt tanaslit s wawal 

“wul”yemmal-d syes iḥulfan n umdan,  imi tella deg tutlayt taɣbalut d 

tadegta yessuɣel-itt-id d tadegta, ulac amgired deg yinumak-nsent. 

   Amedya wis 02«  « صذسٍٔظشاد ِٛخٙخ رزىٍُ ثبٌغى١ٕخ ػٓ أغسبق لٍجٗ ٚ ظٍّخ  

(sbt12) yerra-tt-id ɣer tmaziɣt «  Deg uxezzur n wallen-is walaɣ tebrek 

izedɣen idmaren-is d wamek yendef wul-is.» (sbt10) mi ara n muqel 

tasuqilt-a ad naf dakken yewwi-d anamek-is akken yella dacu yesseqdec 

awalen i iqerben ɣer unamek yellan deg tadegta taɣbalut, amsuɣel deg 

umkan n wawal «ṭlam» yesseqdec awal« tebrek » imi “ tebrek” yekkad seg 

“aberkan”, awal “aberkan” yesbaduy-d “ṭlam” ɣef aya yessexdem-it deg 

umkan-is. 

  Ma d amedya wis 04 «  (sbt16)« قبهتيوٕذ أزغت ِٕزٙٝ اٌغؼبدح فٟ ثٛة خ١ًّ ٠ض٠ٓ  

tuɣal ɣer tmaziɣt-taqbaylit « Ḥesbeɣ lferḥ deg yiselsa i yi-ttcebiḥen» 

(sbt13), tadegta n umedya-agi tettwasenqes, tettwakkes, ur tt-id-yessuɣel 

رسذ ١ٔش  عٌقِب ٚمغ - 07

 (.23اٌض٠دخ)ؿ

 

- I ɛelleq aqerruy-is ɣer uzaglu n zzwağ 

ur nemɛin. (sbt17) 

 (.26)ؿ ضويشي أسٍذ ٌفبئف - 08

 

- Ad fsiɣ (sbt19). 

اثزغبِخ  شفتيَرغ١ً ِٓ  - 09

 (.26ٌط١فخ)ؿ

 

- Γef  yicenfiren-is taḍsa ḥninen (sbt20).  

أدسوذ عش إززدبخٙب ػٍٝ ا١ٌٙئخ  - 10

الإخزّبػ١خ اٌزٟ رنطٙذ الأفشاد 

 (.27اٌّزّشد٠ٓ ػٍٝ ؽشائؼٙب )ؿ

- Fehmeɣ sebba i tt-yeğğan ad tennaɣ d 

tmetti i yettaran di rrif amdan. (sbt20)  

 

٘زٖ ٟ٘ اٌسم١مخ اٌزٟ رسزمش٘ب  - 11

الإٔغب١ٔخ ٚرٕف١ٙب اٌدبِؼخ 

 (.28اٌؾش٠ؼخ)ؿ

- Ha-tt-an tidet i tugi tmetti i yenfa 

ccreɛ .(sbt21) 
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ara srid, yerra-tt d amqim, ma d ayen yeɛnan anamek ur ibeddel ara deg 

ubrid n tsuqilt dacu tadegta tuɣal d tafyirt taḥrfit imi tettwakkes tadegta-

nni.    

   Deg umedya wis 05 yessexdam tasuqilt awal s wawal : «  « أجفبًي فزر إٌٛس 

(sbt 17)  tasuqilt-is « Teldi-d tafat allen-iw » (sbt13), deg-s awal “أجفبًي” d 

tadegta yessuɣel-it-id “allen-iw” ur nelli d tadegta dacu yesseqdec-it, tefka-

d anamek yemqarab, ini-d kan awal “أجفبًي” d aḥric deg wallen i yessemres 

umsuɣel deg tutlayt tanicant. Deg tazwara tafyirt tella d tadegta imi tuɣal d 

tanɣumnayt .  

  Amedya wis 07« رسذ ١ٔش اٌض٠دخ عٌقِب ٚمغ   » (sbt23)  tettwasuɣel ɣer tutlayt 

n tmaziɣt « I ɛelleq aqerruy-is ɣer uzaglu n zzwağ ur nemɛin » (sbt17), 

deg liḥala-ya  d tadegta i snat  deg tadegta n taɛrabt iruḥ seg uḥric akken ad 

yessenfali timmedt, ma d tafyirt tanicant iruḥ seg timmedt akken ad 

yessenfali aḥric; ma d anamek n  «  anamek-is deg tutlayt tamaziɣt « عٌقِب 

«aɛenqiq, amgerḍ». 

  Deg umedya wis 08 tadegta n taɛrabt « ضويشي أسٍذ ٌفبئف   » (sbt26)  tafyirt 

n tmaziɣt « Ad fsiɣ » (sbt19), taɣawsa tamezwarut tafyirt taɣbalut d 

tadegta, ma d tanicant d tanɣumnayt imi amsuɣel ur d-yessuɣel ara tadegta 

ɣer tmaziɣt yezmer ur yufi ara awalen ara iwulmen anamek n tadegta-nni. 

1.1.1.2. Areṭṭal : 

   Deg tfelwit-a ad naff kra n tadegtiwin i d-yessuɣel AQDADER.Ʃ ɣer 

tmaziɣt s ttawil n ureṭṭal yesseqdec ttawil-a akken ad isɛeddi anamek 

iseḥḥan seg tutlayt ɣer tayeḍ  : 

Uṭṭun Aḍris aɣbalu Aḍris anican 

 

01 

 
 يحجْاسٙض رفغّؼذ ٔغّخ ػ٠ٍٛخ  -

 (.18)ؿ

 

- sliɣ i ccna, lḥenna d ṣṣfa n ṣṣut- is 

sefsin leğwareḥ-iw  (sbt 14).  

 

ثى١ذ ثىبء ظبِئ سأٜ  ا١ٌٕجٛع  - 02

 اٌؼزة ِسبهب ثىٛاعش اٌغبة

 (.18)ؿ

- Ttruɣ imeṭṭawen n win yufan tala deg 

ṣṣeḥra zzin-as lewḥuc. (sbt14) 

 

ثبلأهبٌظ قبهتِب رض٠ٓ  - 03

 (.23ٚاٌسش٠ش)ؿ

- D aseggem n ssura n yiselsa n leḥrir 

(sbt17). 
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   Deg tadegta tamezwarut « يحجْاسٙض رفغّؼذ ٔغّخ ػ٠ٍٛخ    »( sbt 18) « sliɣ i 

ccna, lḥenna d ṣṣfa n ṣṣut- is sefsin leğwareḥ-iw  » (sbt14), Ma dayen 

yeɛnan amedya-a yella deg-s aṭas n yireṭṭalen: 

 lḥenna  اٌسٕبْ   

 ṣṣfa  اٌقفبء   

  ṣṣutاٌقٛد 

 leğwareḥ-iw  اٌدٛاسذ 

 Mi ara nmuqel tadegta deg snat n tefyar-a ad naf dakken amsuɣel yeṭṭef 

deg unamek-is ( يحجْاس  = leğwareḥ-iw). 

 

  Deg umedya wis 02 « اٌغبةثى١ذ ثىبء ظبِئ سأٜ  ا١ٌٕجٛع اٌؼزة ِسبهب ثىٛاعش    » 

(sbt18) tuɣal deg tmaziɣt d tadegta imi tella d tanɣumnayt « Ttruɣ 

imeṭṭawen n win yufan tala deg ṣṣeḥra zzin-as lewḥuc »(sbt14), ma 

nmuqel amedya-agi ad naf anamek yemqarab dacu llan kra n wawalen ur 

yufi ara agdazal-nsen: awal « سأٜ   » deg tmaziɣt «iwala», amsuɣel yefka-as 

anamek yemqarab s wawal « yufan » akken ad d-yessenfali anamek deg 

tefyirt; ad n muqel awalen-a « اٌؼزة   , اٌغبة   » imi yessenqes-iten maḍi deg 

tsuqilt-is. Areṭṭal i yessexdem deg tadegta-a : 

 ṣṣeḥra  اٌقسشاء 

 lewḥuc اٌٛزٛػ 

 

    Deg umedya wis kraḍ « ثبلأهبٌظ ٚاٌسش٠شقبهتِب رض٠ٓ    » (sbt23) yessaweḍ 

yessuɣel-itt-id akka: « D aseggem n ssura n yiselsa n leḥrir »(sbt17), 

amsuɣel d ttawil n ureṭṭal i yessexdem akken ad d-yessuɣel tadegta imi 

tuɣal d tanɣumnayt. Areṭṭal yella-d : 

 leḥrirاٌسش٠ش 

Ma nmuqel tadegta-a « قبهتِب   » deg tutlayt tamaziɣt «lqed», amsuɣel 

yessenfali-tt-id s wawal «ssura» ur t-yejmiɛ ara yiwen unamek imi  «lqed» 

d «ssura» ulac dacu i t-icerken. 

 

  Amedya wis 04 « فٟ اٌّشآح شجحِب ٔظشاد ٌٝىٕٙب لا رسقً إلا ػٍ   »(sbt 23) tella-d 

akka « Ala lexyal-is i tt-id-yettmuqulen mi ara tbedd sdat n lemri » (sbt17). 

 ٔظشاد ٌٝىٕٙب لا رسقً إلا ػٍ - 04

 (23)ؿ فٟ اٌّشآح شجحِب

 

- Ala lexyal-is i tt-id-yettmuqulen mi 

ara tbedd sdat n lemri (sbt17).  
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Amsuɣel deg tsuqilt n tadegta-a yewwi-d anamek-is akken yella deg uḍris 

aɣbalu; dacu ma nmuqel awal «  d wawal it-id-iqublen deg tefyirt « شجحِب 

tanicant « lexyal-is » awal-a yekka-d seg umyag “xayel” d areṭṭal: 

 lexyal اٌخ١بي 

  Awal “lexyal” yesɛa aṭas n yinumak seg-sen : ( lewḥi, aruḥani, mzenzel). 

Dacu deg tefyirt-a yeqsed-d tili n tfekka-s,iman-is.  

1.1.1.3. Agdazal : 

  Deg tullist Warda El Hani amsuɣel yesseqdec ala sin n yimedyaten n 

tsuqilt s ttawil n ugdazal dayen ara d-ibinen deg  tfelwit-a : 

  

  Mi ara nmuqel tafelwit-a ad neḥsu dakken amsuɣel yessuɣel-d tadegta d 

tadegta yakkan ur tbeddel ara, ayen yeɛnan anamek yewwit-id akken iseḥḥa 

imi yessemres sin n ttawil-at win n tsuqilt awal s wawal d ttawil n ugdazal. 

 

  Tadegta «  i yellan (sbt11) « ثّدب٘ذح الأ٠بَ ٚٚعٙش ا١ٌٍبٌٟ اٌزٞ زبٚي اثز١بػٗ قلجِبف١دذ  

deg umedya amezwaru yessuɣel-it-id ɣer tmaziɣt akka: « Mi ara d-yerr 

ddehn-is ɣer wul i yebɣa ad yaɣ s leɛtab n wussan d uɛezzer n wuḍan » 

(sbt09). Agdazal i yessexdem deg umedya-agi deg-s awal «  yeṭṭef  « قلجِب 

akk anamek n wawal « wul » ɣef aya anamek n tadegta-a ur ibeddel ara deg 

ubrid n tsuqilt, anda yebɣa ad d-yini iḥulfan i yebɣa ad yaɣ. 

 

  Deg umedya wis 02 tadegta n taɛrabt  «  ٟاٌّٙضٚي  جسذٍرسٛي اٌغنت ٚاٌسٕك ف

 tettwasuɣel ɣer tmaziɣt « Uɣalen wurfan izedɣen (sbt 14) « إٌٝ اٌزٛخغ ٚالأٌُ

tafekka-s d lqerḥ akked waṭṭan » dagi yessexdem tasuqilt n ugdazal imi  

Awalen-a d igdazalen sɛan yiwen n unamek (اٌغنت ٚاٌسٕك, اٌزٛخغ ٚالأٌُ  ) 

dayen i d-yettaken cbaḥa i tefyirt. Ma dayen yeɛnan anamek ur ibeddel ara 

mi d yettwasuɣel. 

 

Uṭṭun Aḍris aɣbalu Aḍris anican 

 

 اٌزٞ زبٚي اثز١بػٗ  قلجِبف١دذ  - 01

 ثّدب٘ذح الأ٠بَ ٚٚعٙش ا١ٌٍبٌٟ

 (.11)ؿ

 

- Mi ara d-yerr ddehn-is ɣer wul i yebɣa 

ad yaɣ s leɛtab n wussan d uɛezzer n 

wuḍan. (sbt 9) 
 

02  

 

 

 جسذٍرسٛي اٌغنت ٚاٌسٕك فٟ  -

 اٌّٙضٚي إٌٝ اٌزٛخغ ٚالأٌُ

 (. 14)ؿ

- Uɣalen wurfan izedɣen tafekka-s d 

lqerḥ akked waṭṭan. (sbt11) 
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1.1.1.4. Astati : 

 

  Tadegta n umedya wis 06 «   أجفبًَخّذد  » (sbt 14)  « Kemcen leɛyun-is » 

(sbt 10), tasuqilt i yesseqdec d astati (calque lexical) asnamkan (neɣ 

unamek) acku awal “leɛyun-is” yemmal-d:  

 leɛyun-is leɛyun i yellan sufella n tiṭ. 

 leɛyun-is leɛyun n waman. 

Ma nmuqel amedya-agi ad naf dakken ibeddel awal « خّذد  » s wawal          

« Kemcen » ɣas akken mačči yiwen wawal, maca yessaweḍ ad ad yawwi 

anamek seg tefyirt taɣbalut ɣer tefyirt tanicant; imi anamek iseḥḥan i 

wawal « خّذد  » d awal «qqurent» deg tmaziɣt-taqbaylit. 

Ma nmuqel tadegta dayen yemxalafen acku awal « أجفبًَ  » ur yesɛi ara 

anamek « leɛyun » dacu ttawin ɣer yiwen n unamek imi “lecfur” neɣ 

“leɛyun” ttaken-d anamek n wawal “allen”. 

1.1.2. Tadegta n timmedt: 

   Deg usettwel-a aseqdec-is mi ara nessemres  awal deg wasuf, yezmer ad 

yili unamek-is d asget am wakken ara d ibin deg umedya-agi i yellan deg  

tfelwit-a:  

1.1.2.1. Awal s wawal : 

 

Aḍris anican  Aḍris aɣbalu Uṭṭun 
 

- Bɣiɣ ad ak-id sbineɣ amek tella 

tudert n yimdanen-ihin(sbt18). 

 

 (.24)ؿ قْم لأس٠ه زم١مخ -

 

 

01 

 

   Tadegta-a n timmedt yesseqdec-itt umsuɣel akken ad yefk anamek  i 

waṭas n yemdanen acku lukan ad nmuqel awal « قْم » ad t-naf deg 

usget ɣef waya temmal-d timmedt. Imi yessefsi tadegta awal s wawal 

akken ad d-yesbadu anamek-is. 

Uṭṭun Aḍris aɣbalu Aḍris anican 

 

 Kemcen leɛyun-is. (sbt10) - (.14)ؿ أجفبًَخّذد  - 01
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Deg umedya-agi amsuɣel yessexdem ala abrid-a n tsuqilt awal s wawal ur 

yessemres ara isettwal-nniḍen deg-s yessenfal-itt-id akken tella, yerna 

sɣur-s amyag “Bɣiɣ” akken ad yessegzi anamek akken iwata. Yerna ma 

nmuqel anamek n snat n tefyar-a ad t-naf yemqarab imi tadegta deg  uḍris 

aɣbalu tuɣal d tafyirt taḥerfit imi yebɣa ad d-yesken anamek lqayen i 

tadegta-nni. 

1.1.3. Tadegta n telmest : 

   Deg wanaw-agi n tadegta deg-s ad nebder telmest akken ad d-nessenfali 

tawsit; deg-s yesseqdec sin n ttawil-at tin awal s wawal d ugdazal dayen 

ara d-ibinen deg tfelwit-a dayen ara nwali deg tfelwit-a: 

Tadegta n telmest Uṭṭun 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu  

- Anda-tt necraḥa-nni i izedɣen 
udem-ik?(sbt10) 

 شجيجتل وبْ ِلافمبران اٌغشٚس  -

 (.12)ؿ
 

01 

- Tessewsex taqettunt n yijeğğigen 

yeẓḍa ddin. ( sbt15) 
 

أرٍفذ ثّمبثنٙب اٌمزسح إو١ًٍ  -

 (.20)ؿ اٌضٚاج اٌّمذط

02 

- Lliɣ d ṭṭabla iɣef d-yers yal lxir. 

(sbt18) 

 

وٕذ ثبلأِظ ِثً ِبئذح  -

 (.25ؽ١ٙخ)ؿ

 

03 

    

   Imedyaten akk yellan deg tfelwit yessemres telmest akken ad yessenfali 

tawsit.  

1.1.3.1. Awal s wawal : 

  Deg imedyaten-a n tadegta n telmest nessaweḍ nekkes-d ala sin n 

yimedyaten dayen ara d-ibinen deg tfelwit-a : 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Anda-tt necraḥa-nni i izedɣen 
udem-ik?(sbt10) 

 شجيجتل ران اٌغشٚس وبْ ِلافمب -

 (.12)ؿ
 

01 

- Lliɣ d ṭṭabla iɣef d-yers yal lxir. 

(sbt18) 

 

وٕذ ثبلأِظ ِثً ِبئذح  -

 (.25ؽ١ٙخ)ؿ

 

02 
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    Deg umedya 01« شجيجتل ران اٌغشٚس وبْ ِلافمب   » (sbt12) yessuɣel-it-id 

akka « Anda-tt necraḥa-nni i izedɣen udem-ik » (sbt10),  yesseqdec 

awal “شجيجتل” d talmest iqseḍ-d udem ameẓyan deg lɛemer-is i yellan d 

tawsit. 

Abrid n tsuqilt i yessexdem umsuɣel d tin n awal s wawal dacu yeḍra-d 

ubeddel d usenqes i kra n wawalen am: “اٌغشٚس” ur yefki ara agdazal 

yesɛan  anamek akked win n tutlayt tanicant “necraḥa”, “شجيجتل” awal-a 

yessuqel-it-id akka “udem” anamek yemqarab imi tadegta-a tettili-d 

deg udem. 

   Amedya wis 02 « وٕذ ثبلأِظ ِثً ِبئذح ؽ١ٙخ   » (sbt25) yerra-t-id akka« Lliɣ 

d ṭṭabla iɣef d-yers yal lxir » (sbt18), Awal  «ṭṭabla» d talmest iqsed-d 

taɣawsa i yellan d tawsit. Ma dayen yeɛnan amedya-agi d tin wawal s 

wawal i yessexdem ulac ayen yenbeddalen, yeḍfer taɣessa n tadegta i 

yellan deg tutlayt taɣbalut; dacu kan tafyirt-a  « ثبلأِظ ِثً ِبئذح ؽ١ٙخوٕذ    » ur 

telli ara d tadegta d aserwes yerra-tt umsuɣel d tadegta deg tutlayt 

tanicant. 

1.1.3.2. Agdazal : 

Amsuɣel deg tsuqilt-is yesseqdec ala yiwen n umedya deg ttawil n 

ugdazal : 

 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Tessewsex taqettunt n yijeğğigen 

yeẓḍa ddin. ( sbt15) 
 

أرٍفذ ثّمبثنٙب اٌمزسح إو١ًٍ  -

 (.20)ؿ اٌضٚاج اٌّمذط

01 

 

   Amedya wis 02 « أرٍفذ ثّمبثنٙب اٌمزسح إو١ًٍ اٌضٚاج اٌّمذط   » (sbt20) yerra-t-id 

ɣer tmaziɣt akka « Tessewsex taqettunt n yijeğğigen yeẓḍa ddin » (sbt15), 

ayen yeɛnan awal “yijeğğigen”d  talmest iqseḍ-d tilawin, lmital-is, i 

yellan d tawsit, deg-s tasuqilt awal s wawal i yessexdem, llan kra n 

wawalen yessemres igdazalen yemqaraben deg unamek yellan deg tutlayt 

taɣbalut am: “ًإو١ٍ = yijeğğigen” “اٌّمذط = ddin” yella daɣen wayen 

yekkes am: “ثّمبثنٙب , اٌضٚاج  ”. 
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1.1.4. Tadegta n umḍan: 

   Deg tadegta-a amsuɣel mi yesseqdec amḍan, yella wanda ara naff 

yessimɣur tasmekta (quantité) mecṭuḥen, neɣ ad t-naff yessimẓi tasmekta 

meqren, yessemres daɣen yiwen n ttawil n tsuqilt d tin n awal s wawal 

dayen ara d ibanen deg imedyaten-a: 

1.1.4.1. Awal s wawal : 

Deg tfelwit-a ad d-iban aseqdec n ttawil-a : 

Tadegta n umḍan Uṭṭun 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu  

- Ad k-ikellex zman (sbt10). -  ٠د١ئه اٌذ٘ش ػٍٝ ز١ٓ غفٍخ ٚ ٠سذق

 (.13)ؿ ِغزذ٠شح ثأعييإ١ٌه 

 

01 

- Teddem taqebbiṭ n yisennanen. 

(sbt15) 

 

ٚإرخزد ػٛمب ػٕٗ إو١ٍلا ٚعخب  -

 (.20)ؿ ِسجٛوب ِٓ أؽٛان اٌدس١ُ

02 

- Bɣiɣ ad ak-id sbineɣ amek tella 

tudert n yimdanen-ihin(sbt18). 

 

 (.24)ؿ قْم اس٠ه زم١مخ -

 

03 

    

  Amedya 01 « ِغزذ٠شح ثأعيي٠د١ئه اٌذ٘ش ػٍٝ ز١ٓ غفٍخ ٚ ٠سذق إ١ٌه    » (sbt13) 

yessuqel-itt-id akka « Ad k-ikellex zman » (sbt10),  deg-s a Awal “ثأعيي" d 

asemɣer acku atan deg usget iqseḍ-d allen n yiwen n umdan. Deg tsuqilt-a 

awalen yessexdem mxalafen dacu yewwi-d anamek yemqarab. Ma d 

tadegta yessenqes-itt-akkit imi ur yufi ara awal itt-iwulmen deg tutlayt 

tamaziɣt- taqbaylit. 

   Ma yella d amedya wis 02 ad t-naff akka « ٚإرخزد ػٛمب ػٕٗ إو١ٍلا ٚعخب  

 tettwasuɣel « Teddem taqebbiṭ n yisennanen  (sbt20)« ِسجٛوب ِٓ أؽٛان اٌدس١ُ

» (sbt15), tadegta-a yessuɣel-itt-id awal s wawal imi awal  “taqebbiṭ” » d 

asemẓi i yessemẓi mačči d asemɣer acku atan deg wasuf. Deg tefyirt 

tanicant ad naf dakken yessenqes asumer-a «ٕٗٚإرخزد ػٛمب ػ », dacu ur 

ibeddel ara unamek. 

   Amedya wis 03 « قْم اس٠ه زم١مخ   »  (sbt24) tettwasuqel akka « Bɣiɣ ad ak-id 

sbineɣ amek tella tudert n yimdanen-ihin » (sbt18) awal « قْم   » iqseḍ-d kra 

n yimdanen mačči adrum kamel; d asemɣer. Anamek yewwit-id iseḥḥa 

dayen i d-yernan cbaḥa i weḍris anican. 
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1.1.4.2. Areṭṭal :  

  Deg wanaw n umḍan ad naf dakken amsuɣel yesseqdec ala yiwen n 

ureṭṭal : 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Tessewsex taqettunt n 

yijeğğigen yeẓḍa ddin.(sbt15) 

 

اٌمزسح إو١ًٍ اٌضٚاج أرٍفذ ثّمبثنٙب  -

 (.20)ؿ اٌّمذط

 

01 

 

  Amedya wis 01 « أرٍفذ ثّمبثنٙب اٌمزسح إو١ًٍ اٌضٚاج اٌّمذط   » (sbt 20) yessuɣel-

itt-id « Tessewsex taqettunt n yijeğğigen yeẓḍa ddin » (sbt15),  deg-s awal 

«taqettunt» d asemẓi i yessemẓi yerna d awal i nessexdam deg teqbaylit n 

yal ass. Tadegta-a yesseqdec deg-s areṭṭal n taɛrabt : 

 ddin  ٓاٌذ٠ 

 

1.1.5. Tasemlilt n tullist n warda el hani: 

 

   Deg tullist-a ad negg tamawt i kra n tɣawsiwin  i yessemres umsuɣel 

deg ubrid n tsuqilt-is ad bedreɣ kra n tneqḍin: 

  

   Deg tazwara ad d-messlayeɣ ɣef isettwal n tsuqilt i yessexdem deg 

usuɣel n tullist-a, tamezwarut d tasuqilt awal s wawal d tin yesseqdec s 

waṭas, d tagi i icaḍen deg-s. 

Tis snat ad naff areṭṭal, astati, agdazal; d tid yessexdem dacu qlilit ur t 

yessemres ara s waṭas. 

 

    Ma dayen yeɛnan tasuqilt n tadegta yella wanda tadegta yerra-tt d 

tafyirt taḥerfit neɣ d tanɣumnayt; tikwal ur tid yessuɣel ara. 

   Taɣawsa-nniḍen mi ara nmuqel tasuqilt n tadegta ad neḥṣu dakken yella 

dacu i ibeddelen, asenqes, timerniwt. 
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1.2. Tullist ajdag n yiẓkwan: 

Ad neḥsu deg tullist-a dakken amsuɣel ur yessexdem ara akkit tiwsatin n 

tadegta imi ur yesseqdec ara tadegta n timmedt. 

1.2.1. Tadegta n uḥric: 

Deg wanaw-a nekkes-d akk tadegta n uḥric; iban-aɣ-d dakken ala yiwen n 

usettwel n tsuqilt i yessexdem d win n awal s wawal. 

1.2.1.1. Awal s wawal :  

Deg usettwel-a ad naf amsuɣel yesseqdec 13 n tadegtiwin n uḥric ur 

yesseqdec ara isettwal n tsuqilt-nniḍen dayen ara d ibinen deg tfelwit-a: 

Uṭṭun Tadegta n uḥric 

 Aḍris aɣbalu Aḍris anican 

فٟ ػ١ٕٟ الأ١ِش لٛح رٛػض اٌخٛف  وأْ - 01

 (.30ؿ) ًفْسِنرٛزٟ اٌشػت فٟ ٚ

 

 

 

- D lxuf d tergagayt izerɛent  

wallen n ugeldun deg wulawen-

nsen (sbt 23). 

 .S ssnasel arzet tafekka-s (sbt23) - (.31ثبٌم١ٛد)ؿجسذٍ أثمٍٛا  - 02

اففشاس هعبًيِب لذ ٚؽر  - 03

 (.31ا١ٌأط)ؿ

 

/////////////////////////////////////////// 

-Ma d nettat tezweɣ tečča udem - (.23)ؿ ٟٚ٘ ِطشلخ خدلا - 04

is. (sbt24) 

 

 (.31)ؿ إٌذاِخ عٌقِبأٌٛد  - 05

 

- Nndama d layas summen-as 

tafekka (sbt24). 

ٚ ِب فؼٍذ ٘زٖ اٌّشأح اٌّٙضٌٚخ اٌٛالفخ  - 06

 ثدبٔت اٌسم١مخ الظلأِبِٕب ٚلٛف 

  )32)ؿ

- Dacu i yexdem akka lxiḍ-a i d-

ibedden abaddid n tili rrif n tafat 

(sbt24).  

 (.33)ؿ الظلوخأٔضٌٖٛ إٌٝ أػّبق  - 07

 

- ṣubbem-t ɣer lqaɛ n tillas 

(sbt24). 
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    Amedya amezwaru tadegta « رٛزٟ اٌشػت وأْ فٟ ػ١ٕٟ الأ١ِش لٛح رٛػض اٌخٛف ٚ  

ًفْسِنفٟ   » (sbt30) yessuqqel-itt-id akka « D lxuf d tergagayt izerɛent  

wallen n ugeldun deg wulawen-nsen » (sbt23),  taɣawsa tamezwarut tella 

d tadegta tuɣal d tanɣumnayt; tafyirt-a “wallen n ugeldun” yerna sɣur-s 

syes yebɣa ad yessegzi s telqi anamek n tanfalit-is. Awal “ًفْسِن” ur s-

yefki ara tasuqilt-is iseḥḥan imi deg tutlayt tanicant d awal  “wulawen-

nsen” anamek ur yemxalaf ara s waṭas dacu mačči d agdazal-is imi awal 

 deg tmaziɣt iqubel-it-id wawal “rruḥ” lukan ad-tt-id nssuɣel (D ”ًفْسِن“

lxuf d tergagayt izerɛent  wallen n ugeldun deg lerwaḥ-nsen). 

  Ma nmuqel amedya wis 03 « .اففشاس ا١ٌأطهعبًيِب لذ ٚؽر   » (sbt31) deg-s 

amsuɣel ur d-yessuɣel ara tadegta yellan deg uḍris aɣbalu imi yezmer ur 

yufi ara awalen ara yesseqdec deg tsuqilt-is neɣ yufa ulac dacu ara d-trnu i 

unamek deg tsuqilt-is. Ma neɛreḍ ad tt-id-nessuɣel ad tuɣal (werraɣ 

wudem-is) deg liḥala-ya tuɣal d tanɣumnayt . 

 الأث١ّخ  ٔثشا أصبثعَفزٕثش اٌؼٕبفش  - 08

 (.33)ؿ

- Ğğet aḍu ad yegzem iḍudan-is 

imeɛfan. (sbt25). 

 ثأطشاف رلاِظ ؽؼشٖ اٌدؼذٞ - 09

 (.37)ؿأصبثعِب 

- S yiḍudan-is teslafay i 

ucekkuḥ-is. (sbt27) 

 

ٚ ٚاسا٘ب اٌزشاة عبوجب ِغ وً زفٕخ  - 10

 (.38)ؿ أجفبًِب لطشح ِٓ

 

- Yal takemmict n wakal ara yerr 

fell-as, tetteddu yid-s tiqqit seg 

yimeṭṭi (sbt28). 

 

رئت وبعش، فمطؼٛا  أظفبسأٔمز٘ب ِٓ  - 11

 (.42)ؿ عٌقَ

 

 

- Isellek tilemzit gar waccaren n 

wuccen. Yufeg uqerruy-is axaṭer 

d afeḥli (sbt 31). 

 (.42زمٛي اٌذ٠ش ) سبعذيَأٚ٘ٓ  - 12

 

 

- Segmi sɣersen yigran n ddir 

tuyat-is.(sbt31) 

٠سٌْٛٛ رؼب١ٌُ إٌبفشٞ إٌٝ ع١ٛف  - 13

 (.42ؿ ) الشقبة٠مطؼْٛ ثٙب 

 

- Yerran creɛ n lmasiḥ d ssif 

swayes gezzmen iqerra (sbt31). 
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  Amedya wis 05 « إٌذاِخ عٌقِبأٌٛد    » (sbt31) teqqel akka « Nndama d layas 

summen-as tafekka » (sbt24); tadegta-a ad naf yessexdem tasuqilt awal s 

wawal imi iban-d deg tsuqilt-is; dacu amgired yella-d deg umyag i s 

qdcen, ibeddel awal  “أٌٛد” “yessekna” s wawal “summen” anamek n sin 

wawalen-a yemqared dacu s yes-s yewwid anamek n tefyirt 

taɣbalut.yessemres awalen-a “Nndama d layas” aken ad d-yesbadu 

anamek akken iseḥḥa, rnu ɣer wannecta yella dacu it-icerken imi layas 

neɣfacal yettili-d mi ara yendem umdan. 

     Deg umedya wis 06 «  الظلٚ ِب فؼٍذ ٘زٖ اٌّشأح اٌّٙضٌٚخ اٌٛالفخ أِبِٕب ٚلٛف  

 yerra-tt-id  « Dacu i yexdem akka lxiḍ-a i d-ibedden (sbt32) « ثدبٔت اٌسم١مخ

abaddid n tili rrif n tafat » (sbt24), amsuɣel deg tadegta-a yeḍfer tasuqilt 

awal s wawal, deg-s yeṭṭef deg unamek n tadegta taɣbalut akken yessuɣel-

itt-id ɣer tnicant. Yeḍra-d usenqes n kra n wawalen am “اٌّشأح, أِبِٕب  ” 

yezmer ad yili ur yufi ara agdazal-nsen deg tmaziɣt-taqbaylit neɣ yekkes-

iten imi yufa ur s-d-rnin-t ara anamek i tadegta-s. Yella wanda i ibeddel 

kra n wawalen am: (اٌسم١مخ, اٌّشأح اٌّٙضٌٚخ  ) imi yessreqdec awalen i 

yettemcabin ɣur-sen acku tafyirt “, اٌّشأح اٌّٙضٌٚخ  ” yerra-tt “lxiḍ-a” imi ayen 

it-icerken d terqeq neɣ ṭɛafa, ma d awal “اٌسم١مخ” ibeddel-it s “tafat” imi 

icrek-iten yiwen n unamek acku tidet neɣ tafat dayen ara d-ibinen.ma 

dayen yeɛnan tadegta “الظل” yessuɣel-itt-id  s wawal “tili” ulac ayen 

ibeddelen d yiwen n unamek.    

    Amedya wis 07 « الظلوخ أٔضٌٖٛ إٌٝ أػّبق   » (sbt 33)  tuɣal akka « ṣubbem-t 

ɣer lqaɛ n tillas » (sbt24), deg tutlayt taɣbalut tella d tadegta mi tettwasuɣel 

teqqel d tanɣumnayt. Deg-s tella-d tsuqilt awal s wawal, tadegta-a “الظلوخ” 

yessuɣel-itt-id “tillas” maca taneggarut-a d tanɣumnayt i tuɣal.  

 

  Tadegta deg umedya wis 10 «  ِٓ أجفبًِب ٚ ٚاسا٘ب اٌزشاة عبوجب ِغ وً زفٕخ لطشح  » 

(sbt33) yera-tt-id ɣer tmaziɣt akka « Yal takemmict n wakal ara yerr fell-as, 

tetteddu yid-s tiqqit seg yimeṭṭi » (sbt28) ad t-naf yessemxalaf ger wawalen 

akken ad tt-id-yessenfali imi tafyirt “ أجفبًِب لطشح ِٓ ”yessuɣel-itt-id “tiqqit 

seg yimeṭṭi” deg umkan ara yessexdem “lecfur” yessexdem imeṭṭi. Anamek 

ur yemxalaf ara imi ttawin i sin n wawalen ɣer yiwen wawal “tiṭ” neɣ 

“allen”. 
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1.2.2.  Tadegta n timmedt : 

Deg uḥric-a ur yessexdem ara tadegta n timmedt. 

 

1.2.3. Tadegta n telmest: 

Deg uḥric-a ad naf ala yiwet n tadegta n telmest i d-yessuɣel: 

1.2.3.1. Awal s wawal :  

Tadegta n telmest  Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Dacu i kem-yuɣen akka a kem i d-

yusan ad tmeḍleḍ amakur. 

(sbt29). 

 
 

ِب غشن أ٠زٙب اٌّشأح  فدئذ رذف١ٕٓ  -

 (.40عبسلب )ؿ لصب

 

01 

 

    Deg tsuqilt n umedya-agi « ِب غشن أ٠زٙب اٌّشأح  فدئذ رذف١ٕٓ ٌقب عبسلب   » deg 

tutlayt tanicant tella-d « Dacu i kem-yuɣen akka a kem i d-yusan ad 

tmeḍleḍ amakur », d tasuqilt awal s wawal i yessemres, deg-s anamek ur 

ibeddel ara. Awal “ amakur” d talmest yesnamek-d syes amdan i yellan d 

tawsit.  

1.2.4. Tadegta n umḍan: 

  Deg wanaw n tadegta-ya ad naf dakken amsuɣel deg tsuqilt-is yesseqdec 

ala asettwel n awal s wawal d yiwen n ureṭṭal dayen ara d-ibinen deg 

imedyaten i i d-nekkes deg tfelwit-a : 

1.2.4.1. Awal s wawal : 

  Deg wanaw-a ad naf tuget n yimedyaten yesseqdec deg-s tasuqilt awal s 

wawal akked d yiwen n ureṭṭal  dayen ara d-ibinen deg tfelwit :  

 

 

 

Tadegta n timmedt 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

 
///////////////////////////////////////////////////// 

 

 

//////////////////////////////////////////////////// 
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Tadegta n umḍan  Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Imuqel-it-id (sbt 23). -  01 .(31)ؿ دقيقخفسذق إ١ٌٗ الأ١ِش 

- Tlata n yimdanen, iḍelli llan 

deg yirebbi n tudert (sbt 26). 

ثبلأِظ ػٍٝ  آِ أثٕبء آدَ وبٔٛ ثلاثخ -

 (.34)ؿ أزنبْ اٌس١بح

 

02 

- Yal takemmict n wakal ara 

yerr fell-as, tetteddu yid-s 

tiqqit seg yimeṭṭi-s(sbt28). 

 

حفٌخ ٚ ٚاسا٘ب اٌزشاة عبوجب ِغ وً  -

 (.38)ؿ ِٓ أخفبٔٙب قطشح

 

03 

- Asmi meqqer, dayen teğğa-t 

tezmert (sbt 29). 

 

 (.40)ؿ اٌؼًّ لٛاٖ أعْامإٔزٙجذ  -

 

04 

- Isers uḥbib-is ijeğğigen ɣef 

uẓekka (sbt31).  

 
 

ِٓ ص٘ٛس ثبقخ ٚ لذ ٚمغ زج١جٙب  -

 (.42)ؿ اٌسمً

     05 

  

   Ma nmuqel amedya amezwaru « دقيقخفسذق إ١ٌٗ الأ١ِش     » (sbt 31) yessuɣel-

itt-id « Imuqel-it-id » (sbt 23), tadegta deg tefyirt tanicant tettwakkes, 

yessenqes-itt “دقيقخ”, maca anamek ur yemxalaf ara s waṭas. Awal “دقيقخ” 

yemmal-d akud deg-s yeqseḍ-d kra n lweqt imi atan deg wasuf. 

 

   Ma damedya wis 02, tadegta «  « ثبلأِظ ػٍٝ أزنبْ اٌس١بح آِ أثٕبء آدَ وبٔٛ ثلاثخ 

(sbt34) yerra-tt « Tlata n yimdanen, iḍelli llan deg yirebbi n tudert » (sbt26) 

tamawt tamezwarut ara nerr ddehn-nneɣ dakken tafyirt “َأثٕبء آد” tella deg 

tmaziɣt “yimdanen” imi lukan ad tt-id-nessuɣel akken tella deg tutlayt n 

taɛrabt ad t-ili (arraw n adem,dderya n adem) ma nmuqel anamek-is ad t-

naf ẓẓay ɣef aya it-yessenqes. Ma dayen yeɛnan anamek n tadegta yewwi-d 

anamek iseḥḥan imiyesseqdec abrid n tsuqilt awal s wawal; temmal-d 

amḍan, akken yella deg uḍris aɣbalu. 

 

  Tadegta-a « ِٓ أخفبٔٙب حفٌخ قطشحٚ ٚاسا٘ب اٌزشاة عبوجب ِغ وً    » (sbt38) deg 

umedya wis 03 tettwasuɣel-d ɣer tmaziɣt « Yal takemmict n wakal ara yerr 

fell-as, tetteddu yid-s tiqqit seg yimeṭṭi-s » (sbt28) ad naf dakken amsuɣel 

yessexdem ttawil n tsuqit awal s wawal, imi tafyirt tanicant tewwi-d 

anamek n tefyirt taɣbalut akken iseḥḥa; dacu tafyirt tanicant tuɣal d 

taḥerfit. Tadegta deg umedya-a temmal-d amḍan imi tawsit-is d asuf. 
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    Amsuɣel deg umedya wis 04, tadegta « اٌؼًّ لٛاٖ أعْامإٔزٙجذ    » (sbt 40) 

yessuɣel-itt-id ɣer tutlayt tanicant « Asmi meqqer, dayen teğğa-t tezmert » 

(sbt 29), deg-s ad naf dakken amsuɣel yeṭṭef deg unamek yellan deg udlis 

anasli, maca tella-d tmerniwt n yiwen usumer “ Asmi meqqer” yesseqdec-

it akken kan ad yessegzi anamek akken ilaq. Awal “أعْام” d tadegta 

yeqseḍ-d syes akud; dacu tadegta-a, deg tutlayt tanicant tuɣal d 

tanɣumnayt. 

1.2.4.2. Areṭṭal : 

  Deg tullist n ajdab n yiẓekwan ad naf amsuɣael yesseqdec ala yiwen n 

ureṭṭal : 

Tadegta n umḍan Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Tafejrit (sbt 23). -  01 (.31)ؿ فجش الغذػٕذِب ٠د١ئ 

 

  Amedya wis sin, deg tutlayt taɣbalut «   فجش الغذػٕذِب ٠د١ئ » (sbt31) tuɣal ɣer 

tnicant « Tafejrit » deg tazwara d areṭṭal imi awal “tafejrit” yekka-d seg 

tutlayt n taɛrabt. Taɣawsa-nniḍen yeḍra-d usenqes deg tefyirt  taɣbalut imi 

yessenqes tafyirt “ ٠د١ئػٕذِب  ” axaṭer ur nezmir ara ad d-nini “mi d-tewweḍ 

tfejrit” imi anamek-is ẓẓay ɣef imesli. Mi d-yessuɣel tafyirt-a « فسذق إ١ٌٗ  

دقيقخالأ١ِش   » Tella d tadegta tuɣal d taḥerfit. Awal “فجش الغذ” yemmal-d akud. 

 

1.2.5. Tasemlilt n tullist ajdab n yiẓekwan: 

   Tamawt tamenzut i negga i tesleḍt n tullist-a dakken d tasuqilt n wawal 

s wawal i yessexdem s waṭas. 

    Tis snat ur yesseqdec ara tadegta n timmedt deg tsuqilt-is. 

    Tayeḍ yessexdem areṭṭal deg tadegta n uḥric akked tadegta n umḍan. 

    Tadegta n telmest ala yiwen n umedya i d-yessuɣel . 

     Ayen yerran lwelha-nneɣ daɣen ala snat n tadegtiwin n uḥric ur d-

yessuɣel ara. 
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1.3. Tullist n ussu n teslit : 

 

1.3.1. Tadegta n uḥric : 

   Deg wannaw-a n tadegta ad naf ala tadegta n uḥric i yessexdem, d tin i d-

yellan s waṭas; seg yiberdan tsuqilt i yessexdem ad naf tasuqilt awal s 

wawal, areṭṭal, ajmak dayen ara d-ibanen deg tfelwit n wada : 

Tadegta n uḥric Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Ṭṭafarent s teɣmiwin-nsent 

lleḥn-nni akken ṭṭafarent tseḍwa 

n yisekla aḍu. (sbt33)  

 

ثُ لبِذ اٌقجب٠ب ٠شلقٓ ٠ٚزّب٠ٍٓ  -

ثمبِبد رلازك ِمبهغ اٌٍسٓ 

 (.44)ؿ

 

01 

- Akken i d-ttazalen yimeṭṭawen 

seg wallen-is i d-ttɣawalen 

yimeslayen seg yicenfiren-is. 

(sbt35) 

 

شفتيِب رزغبسع ِٓ  ظثُ لبٌذ الأٌفب -

  أجفبًِبثغشػخ ٚ اٌذِٛع ِٓ 

 (.47)ؿ

 

02 

- Aqli zziɣ i umgerḍ-ik iɣallen ur 

d-ifessi lğehd. (sbt37) 

 

 

زٛي ػٕمه فلا  رساعي ٘ب لذ هٛلذ -

 (.49رسٍّٙب اٌمٛاد )ؿ

03 

- Mdel lecfar-iw s yiḍudan-im 

yebbɣen deg yidammen-iw. 

(sbt38) 

 

اٌزاثٍخ ثأفبثؼه  أجفبًيأغّنٟ  -

 (.51اٌزاثٍخ اٌّغّٛعخ ثذِٟ)ؿ

 

04 

- Isers afus-iw ɣef wul-is. (sbt38) 

 

 قلجَٚٚمغ اٌّقشٚع ٠ذٖ فٛق  -

 (.51)ؿ

 

05 

- Tdewwer-d ɣur-sen teslit 

tɣumm lhiba yesseḥzanen 

(sbt39). 

 

 ث١ٙجخ ِسضٔخ هلاهحِبٚلذ إرؾسذ  -

 (.52)ؿ

 

06 
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1.3.1.1. Awal s wawal :  

  Deg wanaw-a nessaweḍ nesuffeɣ-d ala 04 n yimedyaten n tadegta ara d-

ibanen deg tfelwit-a :  

 

   Mi d-nessufeɣ tadegta n uḥric ad nwali dakken mačči daqs n tadegta n 

uḥric i yessexdem ala 04 n yimedyaten. 

- Ad yi-tneɛlem s yicenfiren-

nwen yeɛṣan. (sbt39) 

 

 

ثشفبُنن عٛف رزوشٕٟٚٔ ٚ رٍؼٕٕٟٛٔ 

 (.53)ؿ الأث١ّخ

 

07 

- Am win yenɣa fad yettraju lkas 

ad d-yers ɣef yicefiren-is. 

(sbt40) 

 

ٚ ٔظ١ش ظبِئ ٠مشة زبفخ اٌىأط إٌٝ  -

 (.53)ؿ شفتيَ

 

08 

- S yiḍudan-iw ad cergeɣ 

idmaren n lqaɛa. (sbt41) 

 ثأصبثعيِضلذ فذس الأسك  -

 (. 55)ؿ

 

09 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Akken i d-ttazalen yimeṭṭawen 

seg wallen-is i d-ttɣawalen 

yimeslayen seg yicenfiren-is. 

(sbt35) 

 

شفتيِب رزغبسع ِٓ  ظثُ لبٌذ الأٌفب -

  أجفبًِبثغشػخ ٚ اٌذِٛع ِٓ 

 (.47)ؿ

 

01 

- Mdel lecfar-iw s yiḍudan-im 

yebbɣen deg yidammen-iw. 

(sbt38) 

 

اٌزاثٍخ ثأفبثؼه  أجفبًيأغّنٟ  -

 (.51اٌزاثٍخ اٌّغّٛعخ ثذِٟ)ؿ

 

02 

- Isers afus-iw ɣef wul-is. (sbt38) 

 

 قلجَٚٚمغ اٌّقشٚع ٠ذٖ فٛق  -

 (.51)ؿ

 

03 

- S yiḍudan-iw ad cergeɣ 

idmaren n lqaɛa. (sbt41) 

 ثأصبثعيِضلذ فذس الأسك  -

 (. 55)ؿ

 

04 
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   Deg umedya amenzu tadegta taɣbalut « ثغشػخ شفتيِب رزغبسع ِٓ  ظثُ لبٌذ الأٌفب 

 yessuɣel-itt-id d tadegta  « Akken i d-ttazalen (sbt47) «  أجفبًِبٚ اٌذِٛع ِٓ 

yimeṭṭawen seg wallen-is i d-ttɣawalen yimeslayen seg yicenfiren-is » 

(sbt35),imi tasuqilt tella-d awal s wawal. Ad nuɣal ɣer unamek ma 

nmuqel-it ad naf dakken ur yemxalaf ara gar snat n tefyar-a; awal “شفتيِب” 

yerra-t-id “yicenfiren-is” yeṭṭef deg unamek-is, yewwi-d anamek-is 

akken yella; ma d awal “أجفبًِب” yessuɣel-itt-id “wallen-is” anamek deg 

tsuqilt n wawal-a iseḥḥa maca ur yessexdem ara agdazal-is deg tutlayt 

tamaziɣt, ma nessuɣel-it-id ad yuɣal “lecfur-is”. 

     Deg umedya wis 02 tadegta-ya « اٌزاثٍخ ثأفبثؼه اٌزاثٍخ  أجفبًيأغّنٟ  

 yessuɣel-itt-id d tadegta « Mdel lecfar-iw s (sbt51) « اٌّغّٛعخ ثذِٟ

yiḍudan-im yebbɣen deg yidammen-iw » (sbt38),  tasuqilt awal s wawal; 

ɣas akken yella-d usenqes n wawal “اٌزاثٍخ” dacu anamek ur ibeddel ara. 

  Ma d amedya wis 03 tafyirt « قلجَٚٚمغ اٌّقشٚع ٠ذٖ فٛق    » (sbt51) tuɣal ɣer 

tutlayt tamaziɣt akka « Isers afus-iw ɣef wul-is » (sbt38), deg snat n 

tefyar-a d tadegtiwin i snat, deg-s amyaru yessemres tasuqit s ubrid n awal 

s wawal. Tadegta “َقلج” tettwasuɣel-d “wul-is” yeṭṭef deg unamek yellan 

deg uḍris aɣbalu maca yebɣa ad d-yessenfali-d idmaren. Deg tefyirt 

tanicant yeḍra-d usenqes n wawal “اٌّقشٚع” imi yerra-t d amqim awsil n 

yisem “ wul-is”. 

  Ma d amedya wis 04 « ثأصبثعيِضلذ فذس الأسك    » (sbt55) amsuɣel yerra-d 

tafyirt-a ɣer tmaziɣt « S yiḍudan-iw ad cergeɣ idmaren n lqaɛa » (sbt41) 

deg umedya-a s tadegta-a yeqseḍ-d s ifassen-is ara icereg idmaren n lqaɛa.  

D tasuqilt awal s wawal i yesseqdec imi tadegta teqqim d tadegta ulac 

amgired ama deg unamek ama deg wawalen; tadegta “ثأصبثعي” 

tettwasuɣel-d “yiḍudan-iw”. 

1.3.1.2. Areṭṭal : 

  Amsuɣel deg ubrid-a n tsuqilt yessaweḍ ad yessuɣel ḥaca 04 n 

tadegtiwin:   

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Ṭṭafarent s teɣmiwin-nsent 

lleḥn-nni akken ṭṭafarent tseḍwa 

n yisekla aḍu. (sbt33)  

 

ثُ لبِذ اٌقجب٠ب ٠شلقٓ ٠ٚزّب٠ٍٓ  -

ِثٍّب ثمبِبد رلازك ِمبهغ اٌٍسٓ 

رزبثغ الأغقبْ ا١ٌٍٕخ ِدبسٞ ٘جٛة 

 (.44)ؿإٌغ١ُ 

01 
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  Areṭṭal deg umedya amezwaru i yessexdem umyaru « ثُ لبِذ اٌقجب٠ب ٠شلقٓ  

 (sbt44) «٠ٚزّب٠ٍٓ ثمبِبد رلازك ِمبهغ اٌٍسٓ ِثٍّب رزبثغ الأغقبْ ا١ٌٍٕخ ِدبسٞ ٘جٛة إٌغ١ُ 

yessuqel-itt-id « Ṭṭafarent s teɣmiwin-nsent lleḥn-nni akken ṭṭafarent 

tseḍwa n yisekla aḍu » (sbt33); deg umedya-a ayen yeɛnan anamek ur 

yemgared ara imi amsuɣel yeṭṭef deg-s. Ma nmuqel  Areṭṭal i yessemres d 

win n taɛrabt :  

 lleḥn اٌٍسٓ   

 

  Areṭṭal  deg tadegta tis 02 « زٛي ػٕمه فلا رسٍّٙب اٌمٛاد  رساعي٘ب لذ هٛلذ  

»(sbt49) « Aqli zziɣ i umgerḍ-ik iɣallen ur d-ifessi lğehd » (sbt37); akken 

i d-iban amsuɣel yesseqdec yiwen n ureṭṭal:   

 lğehd اٌدٙذ 

Imi “lğehd” s tmaziɣt neqqar “afud, dreɛ, tazmert”.    

  Amedya wis 03 « ث١ٙجخ ِسضٔخ هلاهحِبٚلذ إرؾسذ    » (sbt52) tettwasuɣel-d       

« Tdewwer-d ɣur-sen teslit tɣumm lhiba yesseḥzanen » (sbt39) areṭṭal i 

yessexdem deg-s : 

 lhiba ا١ٌٙجخ 

  Ma d tadegta yessenqes-itt umsuɣel imi awal « هلاهحِب » yezmer ur yufi 

ara awal it-iwulmen anamek-is. 

  Deg umedya wis 04 «  ٌٝشفتيَٚ ٔظ١ش ظبِئ ٠مشة زبفخ اٌىأط إ » (sbt53)  

yessuɣel-itt-id «Am win yenɣa fad yettraju lkas ad d-yers ɣef yicefiren-

is» (sbt40), amsuɣel yesseqdec abrid n tsuqlit n ureṭṭal : 

- Aqli zziɣ i umgerḍ-ik iɣallen ur 

d-ifessi lğehd. (sbt37) 

زٛي ػٕمه فلا  رساعي٘ب لذ هٛلذ  -

 (.49رسٍّٙب اٌمٛاد )ؿ

02 

- Tdewwer-d ɣur-sen teslit 

tɣumm lhiba yesseḥzanen 

(sbt39). 

 

 ث١ٙجخ ِسضٔخ هلاهحِبٚلذ إرؾسذ  -

 (.52)ؿ

 

03 

- Am win yenɣa fad yettraju lkas 

ad d-yers ɣef yicefiren-is. 

(sbt40) 

 

ٚ ٔظ١ش ظبِئ ٠مشة زبفخ اٌىأط إٌٝ  -

 (.53)ؿ شفتيَ

 

04 
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 lkas اٌىأط   

Tadegta deg umedya-agi «َشفتي»yerra-tt «yicefiren-is» anamed deg-s ur 

ibeddel ara imi yewwid anamek iseḥḥan seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt 

tanicant. 

1.3.1.3. Ajmak : 

 

    Tadegta deg umedya amezwaru « الأث١ّخثشفبُنن عٛف رزوشٕٟٚٔ ٚ رٍؼٕٕٟٛٔ    » 

(sbt53) tafyirt tanicant « Ad yi-tneɛlem s yicenfiren-nwen yeɛṣan » 

(sbt39), deg umedya-agi amsuɣel yesseqdec asettwel n ujmak, deg-s 

tadegta “شفبُنن”  yemmal-d unti yeqqel  “yicenfiren” d amalay; anecta 

yesnamak-d aqemmuc. 

1.3.2. Tadegta n timmedt:  

Tadegta n timmedt 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

 

//////////////////////////////////////////////////// 

 

/////////////////////////////////////////////////// 

 

 

     Deg tadegta n timmedt amsuɣel ur d-yessuɣel ara tadegta-agi . 

1.3.3. Tadegta n telmest :   

Tadegta n telmest 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

 

////////////////////////////////////////////////// 

 

/////////////////////////////////////////////////// 

 

     Deg uḥric-a n tadegta ur d-telli ara tsuqilt-is imi yezmer ur yufi ara 

tadegta n telmest deg udlis anasli. 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Ad yi-tneɛlem s yicenfiren-

nwen yeɛṣan. (sbt39) 

 

 

ثشفبُنن عٛف رزوشٕٟٚٔ ٚ رٍؼٕٕٟٛٔ 

 (.53)ؿ الأث١ّخ
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1.3.4. Tadegta n umḍan : 

 

Tadegta n umḍan 
Tadegta deg uḍris anican Tadegta deg uḍris aɣbalu 

 

//////////////////////////////////////////////////// 

 

/////////////////////////////////////////////////// 

 

 

    Mi ara nmuqel tasleḍt n tfelwit-a ad naḥṣu dakken ur d-yessuɣel ara 

umyaru tadegta n umḍan. 

 

1.3.5. Tasemlilt n tullist ussu n teslit: 

     Seg tesleḍt n tullist ussu n teslit ad naf dakken tanqiṭ iɣ-d-icudden 

tasleḍt n tadegta n timmedt,telmest akked amḍan ur d-telli ara tsuqilt-nsent. 

Taɣawsa-nniḍen ad naf iberdan n tsuqilt i yessexdem ala win n awal s 

wawal, ajmak akked ureṭṭal. 

     Yella wanda amsuɣel yeğğa tadegta d tadegta, yella ad tili d tanɣumnayt  

neɣ d taḥerfit deg tutlayt taberranit ad tt-yessuɣel d tadegta deg tutlayt 

tanicant. 

     Ayen-nniḍen ad naf deg tsuqilt-is yella wayen yerna d wayen yessenqes 

ama d awalen ama d tifyar neɣ d isumar. 
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1.4. Tullist Xalil akafriw : 

    Deg tullist n Xalil akafriw amsuɣel yessexdem akkit anawen n tadegta, 

dayen ara nwali deg tesleḍt n tullist-a. 

1.4.1. Tadegta n uḥric : 

    Deg tukksa n tadegta n uḥric ad naf dakken deg tullist-a d tin i d-yellan s 

waṭas akter n tullisin-nniḍen, dayen i d-kseɣ deg tfelwit-a : 

 

Tadegta n uḥric Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Ad as-tiniḍ d iles-is i yeṭṭef 

uxemmem d ttreğan. (sbt43) 

 

 (.56) رشخّبٔب ػٕٙب لسبًَأخزد  -

 

 

01 

- Mwazzaɛen sdat n wallen-is. 

(sbt43) 

 

 (.56)ؿ ّجَِرجذدٚا ِٓ أِبَ  -

 

 

02 

- Ma yesserfeq yiwen (sbt 43).  -  (.57)ؿ سخً ُِٕٙ خذففغ 

 

 

03 

 

////////////////////////////////////////////// 

 

 (.58)ؿ ثؼنُٙ هسبهعِشدد٠ٓ ػٍٝ  -

 

 

04 

- Asemmiḍ, yesgurres  lemfasel-

is. (sbt44) 

 

 (.59)ؿ هفبصلَلذ أ٠جظ اٌجشد  -

 

 

 

05 

- Tekker tyemmat tettḥuku 

lemfasel-is (sbt 46). 

اٌّزدٍذح  أعضبءٍأخزد الأَ رنشن  -

 (.62)ؿ

06 

- Yembawel kra, rgagin-d 

lecfar-is (sbt47). 

 أجفبًَفزسشن ل١ٍلا ٚاسرؼؾذ  -

 (.62)ؿ
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- Aɛebbuḍ-iw, yugi ad yeqbel 

aɣrum yettwaɛerken s 

yimeṭṭawen n yigujilen akked 

wid n n tuğğal (sbt 49). 

ٌُ ٠ؼذ ٠مجً اٌخجض اٌّؼدْٛ  جْفيلأْ  -

 (.66)ؿ ثذِٛع ا١ٌز١ُ ٚ الأسٍِخ

 

 

 

08 

- Iles-iw, yugi ad d-iɛawed i 

tẓallit znuzuyen d lbiɛ i 

lmumnin (sbt49). 

ٌُ ٠ؼذ ٠زسشن ثبٌقلاح اٌزٟ  لسبًيلأْ  -

 (.66)ؿ ٠ج١ؼٙب اٌشئ١ظ

 

 

09 

- Meqqar ur gezzment ara 

rrwayeḥ n lmaklat-nsen ul-iw, 

ur   gezzmen ara leṣnaf n ccrab 

tassa-w (sbt50). 

 

سائسخ اٌطؼبَ ٚلا رؼزة  قلجيفلا رمطغ  -

 (.67)أٌٛاْ اٌخّٛس مجذي

 

 

 

10 

- ur tettergagi ara terwiḥt-iw seg 

leɛyaḍ n uɣella. (sbt50) 

 ٌقٛد اٌشئ١ظ سّحيٚلا رشرؼؼ  -

 (.67)ؿ

 

 

11 

- Iɛjeb-aɣ uɣrum i ɛerken s tidi 

d yimeṭṭawen (sbt52). 

 ثعشق ججيٌِنِغزط١ج١ٓ اٌخجض اٌّؼدْٛ  -

 (.70)ؿ أجفبًِنٚ دِٛع 

 

 

12 

- Ad tsessem ayen i d-ẓmint 

tjunan-nsen.( sbt54) 

 

 (. 74)ؿ مشّهِن رؾشثْٛ ػق١ش -

 

 

 

13 

- Almi yi-d-yefka yiwen aserfiq 

(sbt54). 

ففؼٕٟ أزذ اٌش٘جبْ ػٍٝ  -

 (.74)ؿّجِي

 

14 

- Ccbaḥa-s tessehbel tarwiḥt-iw, 

rriḥa-s teččur tassa-w (sbt59).  

 

 

٠ّٚلأ ػطش٘ب  ًفسي٠غز١ًّ خّبٌٙب  -

 (.81)ؿ وجذٞ

 

15 

- Aqli da arzet iɣallen-iw .( sbt 

63) 

 

 16      (.86)ؿسبعذي  فؾذٚا٘ب أٔزا  -

- Yella seg-neɣ win i izemren  

ad d-yeldin imi-s.(sbt 67) 

 

ِزٝ فشخٕب ِزظ١ٍّٓ ٚأٞ فشد ِٕب  -

 (. 93)ؿشفتيَ؟٠زدبعش أْ ٠فزر 

 

17 
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- Mi ara tcerreg lemḥibba n 

tudert aɛeğğar n yiḍes ɣef 

wallen-nwen (sbt67). 

 

رّضق ٔمبة اٌىشٜ ػٓ  -

 (.93)ؿأجفبًنن

 

18 

- Ala ara d-ters tnafa ɣef lecfar-

nwen.( sbt 67) 

 

 

 19 (.94)ؿ أجفبًننلا ٠ىسً إٌؼبط  -

- Asmi ttwarunt tsurtin n ddin 

ɣef yicenfiren n lkahen.(sbt 

68) 

ػٕذِب وبٔذ آ٠بد اٌذ٠ٓ ِخطٛهخ ػٍٝ  -

 (.95اٌىب٘ٓ )ؿ شفتي

20 

- Ur ttaḍṣan yicenfiren.(sbt 71) 

 

 (.98)ؿ ٌشم١غشفتبٍ ٚلا رجزغُ  -

 

21 

- D wa i yettsummun idammen-

nwen ay imeɛraf (sbt71). 

 

 دهبءمن٘زا ٘ٛ اٌشا٘ت اٌزٞ ٠ّزـ  -

 (.99أ٠ٙب اٌفمشاء )ؿ

 

22 

- D wa i d lkahen i ixeddmen 

azamul n lmasiḥ s uyeffus 

(sbt71). 

 

٘زا ٘ٛ اٌىب٘ٓ اٌزٞ ٠شعُ إؽبسح  -

 (.99)ؿ ثيويٌَاٌق١ٍت 

 

     23 

- Iḥus i urgagi n terwiḥin i as-d-

yettḥessisen (sbt 71). 

 

 

ؽؼش ثب١ٌمظخ اٌشٚز١خ اٌّزّب٠ٍخ فٟ  -

 (.99عبِؼ١ٗ )ؿ صذّس

 

24 

- Amin ccahabi i yerran ccix 

ɛebbas d lwali ɣef taddart-a 

(sbt72). 

 

ألبِٗ الأ١ِش أ١ِٓ اٌؾٙبثٟ ع١ذا ػٍٝ  -

 (.99)ؿالقشيخ ٘زٖ 

 

25 

- Teẓram tazmert i yerran Malik 

d Rebbi n tmurt-a (sbt72). 

 

سأ٠زُ اٌمٛح اٌزٟ ألبِذ ا١ٌٍّه سثب ػٍٝ  -

 (.99)ؿ الجلاد٘زٖ 

 

26 

- Amek ara treffdem allen-

nwen.(sbt 72) 

 27 (.100)ؿ أعيٌننو١ف رشفؼْٛ  -
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- Syin ad tseknum imegraḍ-nwen 

sdat n umdan, ad  as-

tessawalem sidi (sbt72). 

أِبَ الإٔغبْ اٌنؼ١ف ٚ  سقبثننرسْٕٛ  -

 (.100رذػٛٔٗ ع١ذا )ؿ

 

28 

- Ad teččarem idmaren-nsen s 

ccnawi (sbt73). 

 

ثأغبٟٔ اٌى١بْ  صذّسُنرّلأٚا  -

 (.101)ؿ

 

29 

- Yurez s ssḥur-is iɣallen-nwen. 

(sbt 74) 

 

 

 سْاعذمن ٚوجٍذ ثغسشٖ اٌدّٕٟٙ -

 (.103)ؿ

 

 

30 

- Iwala tamurt idel leɛwej d 

ddel (sbt77). 

 

اٌّغّٛسح ثبٌزي ٚاٌٙٛاْ  الجلادسِض  -

 (.107)ؿ

 

31 

-  afellaḥ ikerrzen igran-nneɣ s 

waccaren-is (sbt 78) 

ثأظبفشٍ ٠سفش اٌفلاذ الأسك  -

 (109)ؿ

32 

- Ttaḍsant ɣef yimgraḍ-nneɣ 

yettruḥun seg uzaglu ɣer 

wayeḍ (sbt79). 

تزُت ِٚٓ ١ٔش ثم١ً إٌٝ ١ٔش أثمً  -

 (.109)ؿ أعٌبقٌب

 

33 

- Segmi d-ldint wallen n 

yilubnaniyen (sbt 82). 

 

اٌٍجٕب١١ٔٓ  أجفبىٚ ساٚدد ا١ٌمظخ  -

 .(114)ؿ

 

34 

 

1.4.1.1. Awal s wawal :  

  Mi ara nmuqel tafelwit-a ad neg tamawt dakken deqs n yimedyaten n 

tadegta s tsuqilt awal s wawal i yesseqdec umesuɣel deg tullist n Xalil 

akafriw; ad nwali amek it-id-yessuɣel : 

 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Mwazzaɛen sdat n wallen-is. 

(sbt43) 

 

 (.56)ؿ ّجَِرجذدٚا ِٓ أِبَ  -

 

 

01  

- Ma yesserfeq yiwen (sbt 43).  -  (.57)ؿ سخً ُِٕٙ خذففغ 

 

 

02 
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////////////////////////////////////////////// 

 

 (.58)ؿ ثؼنُٙ هسبهعِشدد٠ٓ ػٍٝ  -

 

 

03 

- Yembawel kra, rgagin-d 

lecfar-is (sbt47). 

 أجفبًَفزسشن ل١ٍلا ٚاسرؼؾذ  -

 (.62)ؿ

 

04 

- Aɛebbuḍ-iw, yugi ad yeqbel 

aɣrum yettwaɛerken s 

yimeṭṭawen n yigujilen akked 

wid n n tuğğal (sbt 49). 

ٌُ ٠ؼذ ٠مجً اٌخجض اٌّؼدْٛ  جْفيلأْ  -

 (.66)ؿ ثذِٛع ا١ٌز١ُ ٚ الأسٍِخ

 

 

 

05 

- Meqqar ur gezzment ara 

rrwayeḥ n lmaklat-nsen ul-iw, 

ur   gezzmen ara leṣnaf n ccrab 

tassa-w (sbt50). 

 

سائسخ اٌطؼبَ ٚلا رؼزة  قلجيفلا رمطغ  -

 (.67)أٌٛاْ اٌخّٛس مجذي

 

 

 

06 

- ur tettergagi ara terwiḥt-iw seg 

leɛyaḍ n uɣella. (sbt50) 

 ٌقٛد اٌشئ١ظ سّحيٚلا رشرؼؼ  -

 (.67)ؿ

 

 

07 

- Ttɣazaɣ akal s yiɣallen-iw.  

(sbt50) 

 

 (.68)ؿ ثسبعذيأزفش اٌزشاة  -

 

 

 

08 

- Iɛjeb-aɣ uɣrum i ɛerken s tidi 

d yimeṭṭawen (sbt52). 

 ثعشق ججيٌِنِغزط١ج١ٓ اٌخجض اٌّؼدْٛ  -

 (.70)ؿ أجفبًِنٚ دِٛع 

 

 

09 

- Ad tsessem ayen i d-ẓmint 

tjunan-nsen.( sbt54) 

 

 (. 74)ؿمشّهِن رؾشثْٛ ػق١ش  -

 

 

 

10 

- Almi yi-d-yefka yiwen aserfiq 

(sbt54). 

ففؼٕٟ أزذ اٌش٘جبْ ػٍٝ  -

 (.74)ؿّجِي

 

11 

- Aqli da arzet iɣallen-iw .( sbt 

63) 

 

 12      (.86)ؿ سبعذي ٘ب أٔزا فؾذٚا -
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- Yella seg-neɣ win i izemren  

ad d-yeldin imi-s.(sbt 67) 

 

أٞ فشد ِٕب ٠زدبعش أْ ٠فزر  -

 (. 93)ؿشفتيَ؟

 

13 

- Ala ara d-ters tnafa ɣef lecfar-

nwen.( sbt 67) 

 

 

 14 (.94)ؿأجفبًنن لا ٠ىسً إٌؼبط  -

- S tidi n twenza-k ara teččeḍ 

aɣrum-ik.(sbt 68) 

 

 15 (.95)ؿ خجزكرأوً  ثعشق ججيٌل -

- Ur ttaḍṣan yicenfiren i 

udrud.(sbt 71) 

 

 (.98)ؿ ٌشم١غشفتبٍ ٚلا رجزغُ  -

 

16 

- D wa i yettsummun idammen-

nwen ay imeɛraf (sbt71). 

 

 دهبءمن٘زا ٘ٛ اٌشا٘ت اٌزٞ ٠ّزـ  -

 (.99أ٠ٙب اٌفمشاء )ؿ

 

17 

- Iḥus i urgagi n terwiḥin i as-d-

yettḥessisen (sbt 71). 

 

 

ؽؼش ثب١ٌمظخ اٌشٚز١خ اٌّزّب٠ٍخ فٟ  -

 (.99عبِؼ١ٗ )ؿ صذّس

 

18 

- Teẓram tazmert i yerran Malik 

d Rebbi n tmurt-a (sbt72). 

 

سأ٠زُ اٌمٛح اٌزٟ ألبِذ ا١ٌٍّه سثب ػٍٝ  -

 (.99)ؿ الجلاد٘زٖ 

 

19 

- Amek ara treffdem allen-

nwen.(sbt 72) 

 20 (.100و١ف رشفؼْٛ أػ١ٕىُ )ؿ -

- Ad teččarem idmaren-nsen s 

ccnawi (sbt73). 

 

ثأغبٟٔ اٌى١بْ  صذّسُنرّلأٚا  -

 (.101)ؿ

 

21 

-  afellaḥ ikerrzen igran-nneɣ s 

waccaren-is (sbt 78) 

ثأظبفشٍ ٠سفش اٌفلاذ الأسك  -

 (109)ؿ

22 

- Ttaḍsant ɣef yimgraḍ-nneɣ 

yettruḥun seg uzaglu ɣer 

wayeḍ (sbt79). 

تزُت ِٚٓ ١ٔش ثم١ً إٌٝ ١ٔش أثمً  -

 (.109)ؿ أعٌبقٌب

 

23 

 

  Deg umedya amezwaru « ّجَِرجذدٚا ِٓ أِبَ    » (sbt56)  yessuɣel-itt-id        

« Mwazzaɛen sdat n wallen-is »(sbt43), deg-s amsuɣel ɣas akken 
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yessemres tasuqilt awal s wawal maca yessemgared gar  usuɣel n tadegta 

imi awal “ ّجَِ  ” deg tadegta tanicant yella-d s wawal “wallen-is”. 

Tasuqilt n unamek ur tt-ibeddel ara ɣas akken mačči d agdazal-is i 

yessemres dacu yewwi-t-id-akken iseḥḥa imi allen d aḥric deg wudem. 

  Tadegta deg umedya wis 02 «  amsuɣel yerra-tt (sbt57) « سخً ُِٕٙ خذففغ  

« Ma yesserfeq yiwen » (sbt43), tadegta-a “خذ” ur tt-id-yessuɣel ara imi 

anamek-is yedda d umyag  “yesserfeq” yessenfali-d syes udem yeḍra-d 

usenqes deg tefyirt tanicant tuɣal d  taḥerfit. Ma d ayen yeɛnan anamek n 

tsuqilt-a yeqqim d win. 

  Deg umedya wis 03 «  tadegta i (sbt58) « ثؼنُٙ هسبهعِشدد٠ٓ ػٍٝ  

yesseqdec deg tutlayt taɣbalut, ma yella d tasuqilt-is alac-itt deg tutlayt 

tanicant, mi tt-yessexdem umyaru deg udlis n taɛrabt tesɛa azal-is maca 

yekkes-itt umsuɣel deg udlis n tmaziɣt-taqbaylit yezmer ur yufi ara 

awalen it-iwulmen neɣ ur d-terni ara anamek i tsuqilt-is. 

  Deg umedya wis 04 tasuqilt n tadegta «   أجفبًَفزسشن ل١ٍلا ٚاسرؼؾذ  » (sbt62) 

« Yembawel kra, rgagin-d lecfar-is » (sbt47), taɣawsa id-ijebden lwelha-

nneɣ d abrid n tsuqilt i yessexdem umsuɣel d tin n awal s wawal imi yal 

awal iqubel-it-id unamek-is deg tutlayt taqbaylit-tamaziɣt, anamek amatu 

n tefyirt yessuɣel-it-id akken yella deg tutlayt taɣbalut. 

  Amedya wis 05 , ad naf tadegta n uḍris n taɛrabt « ٌُ ٠ؼذ ٠مجً اٌخجض  جْفيلأْ  

 amsuɣel yessaweḍ as-yefk anamek deg (sbt 66) « اٌّؼدْٛ ثذِٛع ا١ٌز١ُ ٚ الأسٍِخ

udlis anican « Aɛebbuḍ-iw, yugi ad yeqbel aɣrum yettwaɛerken s 

yimeṭṭawen n yigujilen akked wid n n tuğğal » (sbt 49); imi tadegta “جْفي” 

yesɛa anamek n “Aɛebbuḍ-iw”, rnu ɣer wanecta yessexdem abrid n tsuqilt 

n wawal s wawal, imi yal awal yefka-as azal-is.. 

  Tadegta-a deg umedya 09 «   ْٛأجفبًِنٚ دِٛع  ثعشق ججيٌِنِغزط١ج١ٓ اٌخجض اٌّؼد  

» (sbt70) tettwasuɣel-d akka « Iɛjeb-aɣ uɣrum i ɛerken s tidi d yimeṭṭawen 

», anamek n tefyar-a ur ibeddel ara imi yessemres tasuqilt awal s wawal, 

deg-s ad naf  sin amedyaten-a: “ أجفبًِندِٛع  ” “ ٚ ثعشق ججيٌِن ”; ma neɛreḍ  

ad-tt-id nessuɣel “ yimeṭṭawen n lecfar-nsen” “ s tidi n twenza-nsen” , ma 

nmuqel amenzu anamek n tefyirt yusa-d ẓẓay ɣef aya ur d-yudir ara awal 

“lecfar-nsen” deg tsuqilt-is, ma d wis sin ɣas akken amsuɣel yuder-d awal 

“tawenza” neɣ ur t-id-yuder ara anamek iseḥḥa. 
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  Deg umedya wis 10 «        yerra-tt umsuɣel (sbt74) « مشّهِنرؾشثْٛ ػق١ش  

« Ad tsessem ayen i d-ẓmint tjunan-nsen » (sbt54) abrid i yessexdem 

umsuɣel d win awal s wawal imi anamek ara d nessufeɣ seg tadegta n 

taɣbalut   “مشّهِن” neɣ tadegta tanicant “tjunan-nsen” d awal “ tiẓurin” 

imi ur nezmir ara ad nẓmi tijunan, anamek iruḥ seg tutlayt ɣer tayeḍ mbla 

ma ibeddel. 

   Ma d amedya wis 14 «   شفتيَ؟أٞ فشد ِٕب ٠زدبعش أْ ٠فزر »(sbt93) yella-d         

« Yella seg-neɣ win i izemren  ad d-yeldin imi-s » (sbt67), tamawt 

tamezwarut i icudden lwelha-nneɣ dakken tafyirt taɣbalut tella d aseqsi d 

usrid ma d tafyirt tanicant d aseqsi maca d arusrid. Ma d ayen yeɛnan 

anamek n tadegta iseḥḥa imi i sin n wawalen ama d win n tadegta taɣbalut 

neɣ tadegta tanicant senfalayent-d yiwen n unamek “aqemmuc” acku iruḥ 

seg wamur ɣer timmedt. 

  Amedya wis 22 « ثأغبٟٔ اٌى١بْ  صذّسُنرّلأٚا   » (sbt101) yessuɣel-itt-id ɣer 

tmaziɣt « Ad teččarem idmaren-nsen s ccnawi » (sbt73) tafyirt tanicant 

deg ubrid n tsuqilt teqqel d tanɣumnayt. Deg tama-nniḍen deg tsuqilt-a 

yessenqes yiwen n wawal “ْاٌى١ب” imi ur yufi ara agdazal-is deg tutlayt 

tamaziɣt-taqbaylit.   

1.4.1.2. Areṭṭal : 

 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Ad as-tiniḍ d iles-is i yeṭṭef 

uxemmem d ttreğan. (sbt43) 

 

 (.56) رشخّبٔب ػٕٙب لسبًَأخزد  -

 

 

01 

- Asemmiḍ, yesgurres  lemfasel-

is. (sbt44) 

 

 (.59)ؿ هفبصلَلذ أ٠جظ اٌجشد  -

 

 

 

02 

- Tekker tyemmat tettḥuku 

lemfasel-is (sbt 46). 

اٌّزدٍذح  أعضبءٍأخزد الأَ رنشن  -

 (.62)ؿ

03 

- Iles-iw, yugi ad d-iɛawed i 

tẓallit znuzuyen d lbiɛ i 

lmumnin (sbt49). 

ٌُ ٠ؼذ ٠زسشن ثبٌقلاح اٌزٟ  لسبًيلأْ  -

 (.66)ؿ ٠ج١ؼٙب اٌشئ١ظ

 

 

04 
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- Ccbaḥa-s tessehbel tarwiḥt-iw, 

rriḥa-s teččur tassa-w (sbt59).  

 

 

٠ّٚلأ ػطش٘ب  ًفسي٠غز١ًّ خّبٌٙب  -

 (.81)ؿ وجذٞ

 

05 

- Mi ara tcerreg lemḥibba n 

tudert aɛeğğar n yiḍes ɣef 

wallen-nwen (sbt67). 

 

رّضق ٔمبة اٌىشٜ ػٓ  -

 (.93)ؿأجفبًنن

 

06 

- D wa i d lkahen i ixeddmen 

azamul n lmasiḥ s uyeffus 

(sbt71). 

 

٘زا ٘ٛ اٌىب٘ٓ اٌزٞ ٠شعُ إؽبسح  -

 (.99)ؿ ثيويٌَاٌق١ٍت 

 

     07 

- Amin ccahabi i yerran ccix 

ɛebbas d lwali ɣef taddart-a 

(sbt72). 

 

ألبِٗ الأ١ِش أ١ِٓ اٌؾٙبثٟ ع١ذا ػٍٝ  -

 (.99)ؿالقشيخ ٘زٖ 

 

08 

- Syin ad tseknum imegraḍ-nwen 

sdat n umdan, ad  as-

tessawalem sidi (sbt72). 

أِبَ الإٔغبْ اٌنؼ١ف ٚ  سقبثننرسْٕٛ  -

 (.100رذػٛٔٗ ع١ذا )ؿ

 

09 

- Yurez s ssḥur-is iɣallen-nwen. 

(sbt 74) 

 

 

ٚوجٍذ ثغسشٖ اٌدّٕٟٙ عٛاػذوُ  -

 (.103)ؿ

 

 

10 

- Iwala tamurt idel leɛwej d 

ddel (sbt77). 

 

اٌّغّٛسح ثبٌزي ٚاٌٙٛاْ  الجلادسِض  -

 (.107)ؿ

 

11 

- Segmi d-ldint wallen n 

yilubnaniyen (sbt 82). 

 

اٌٍجٕب١١ٔٓ  أجفبىٚ ساٚدد ا١ٌمظخ  -

 .(114)ؿ

 

12 

 

     Amedya amezwaru,  « -tuɣal « Ad as (sbt 56) « رشخّبٔب ػٕٙب لسبًَأخزد  

tiniḍ d iles-is i yeṭṭef uxemmem d ttreğan » (sbt43), tadegta “ًَلسب” 

tettwasuɣel-d d tadegta ur tbeddel ara  “iles-is”. Yesseqdec areṭṭal : “ 

  .”awal a yessuɣel-it-id “ttreğan ”رشخّبٔب
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  Amedya wis 02 « هفبصلَلذ أ٠جظ اٌجشد   » (sbt 59) yerra-tt « Asemmiḍ, 

yesgurres  lemfasel-is » (sbt44) deg ubrid n tsuqilt i yessexdem awal s 

wawal  yeṭṭef deg unamek n tefyirt taɣbalut; areṭṭal i yessexdem:   

 lemfasel-is   ٍِٗفبف  

 

 

  Amedya wis 04 tadegta « ٌُ ٠ؼذ ٠زسشن ثبٌقلاح اٌزٟ ٠ج١ؼٙب اٌشئ١ظ لسبًيلأْ    » 

(sbt66) yessuɣel-itt-id akka « Iles-iw, yugi ad d-iɛawed i tẓallit znuzuyen 

d lbiɛ i lmumnin » (sbt49), deg tadegta-ya deg ubrid n tsuqilt mazal teṭṭef 

deg unamek yella deg tefyirt taɣbalut, deg tsuqilt-a yessexdem si n 

yireṭṭalen : 

 Lbiɛ  اٌج١غ 

 Lmumninِْٕٛاٌّؤ 

 

  Ma d areṭṭal i yessexdem deg umedya wis 05 « ٠ّٚلأ  ًفسي٠غز١ًّ خّبٌٙب  

 tuɣal « Ccbaḥa-s tessehbel tarwiḥt-iw, rriḥa-s teččur (sbt81) « ػطش٘ب وجذٞ

tassa-w » (sbt59) deg umedya-a yessexdem daɣen ssin n yireṭṭalen i d-

yesbadu, id-yernan anamek lqayen i tsuqilt n tadegta : 

 Tarwiḥt-iw اٌشٚذ 

 Rriḥaاٌشائسخ 

 

  Areṭṭal i yessemres deg umedya wis 08 « ٘زا ٘ٛ اٌىب٘ٓ اٌزٞ ٠شعُ إؽبسح اٌق١ٍت  

 yettwasuɣel-d akka « D wa i d lkahen i ixeddmen azamul n (sbt99) « ثيويٌَ

lmasiḥ s uyeffus » (sbt71) rnan-d asegzi i tenfalit yettwasuɣlen : 

 Lkahen ٓ٘اٌىب 

 lmasiḥ اٌّغ١ر 

 

  Deg umedya wis 11 tafyirt « ٚوجٍذ ثغسشٖ اٌدّٕٟٙ عٛاػذوُ   » (103) 

sbyessuqel-itt-id « Yurez s ssḥur-is iɣallen-nwen » (sbt 74), deg ad naf  s 

tsuqilt awal s wawal i tt-id-yessuɣel ɣer tmaziɣt-taqbaylit maca yesenqes 

awal “ّٟٕٙاٌد”. Tadegta  « iɣallen-nwen »  tella deg tutlayt taɣbalut 

 .yiwen unamek dacu taneggarut-a ur telli ara d tadegta ”عٛاػذوُ“

Ad naf daɣen yessemres areṭṭal  imi awal  “ssḥur”  yekka-d seg tutlayt n 

taɛrabt “عسش” . 
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  Ma d amedya wis 12 « اٌّغّٛسح ثبٌزي ٚاٌٙٛاْ  الجلادسِض   » (sbt 107) 

tettwasuɣel-d « Iwala tamurt idel leɛwej d ddel » (sbt77), deg tadegta-a 

yesseqdec sin n yireṭṭalen n tutlayt n taɛrabt : 

 Leɛwej اٌؼٛج 

 Ddel اٌزي 

 

1.4.2. Tadegta n timmedt : 

     Deg tukksa n tadegta n timmedt, ad naf dakken ala yiwen n i 

yesseqdec deg tullist-a: 

 

1.4.2.1. Awal s wawal : 

Deg tfelwit-a nekkes-d ala yiwen n umedya yessexdem yiwen n ubrid 

n tsuqilt d tin awal s wawal : 

  

Tadegta n timmedt Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Fell-as ḥebken wulawen n 

yirgazen. (sbt74) 
 

رنطشة ٌٙب لٍٛة اٌشخبي إٌبظش٠ٓ  -

 (.102إ١ٌٗ )ؿ

 

01 

 

     Deg umedya-agi, tafyirt taɣbalut « رنطشة ٌٙب لٍٛة اٌشخبي إٌبظش٠ٓ   » (sbt 

102) yessuɣel-itt-id akka « Fell-as ḥebken wulawen n yirgazen » (sbt74), 

deg ad naf anamek n tefyirin ur yenbeddal ara, deg-s yesseqdec ttawil n 

tsuqilt awal s wawal, dayen i d-yefkan tadegta-ya “wulawen” tewwi-d 

anamek-is seg udlis anasli ɣer udlis anican “لٍٛة”, yessexdem-it akken ad 

d- yessenfali iḥulfan n yemdanen. 

1.4.3. Tadegta n telmest : 

     Mi yessaweḍ umsuɣel yesseqdec ugar n yiwen n wana n tadegta ad 

neḥsu dekken snat n tutlayin-a mqarabent ihi ad naf anecta deg tfelwit-a: 

1.4.3.1. Awal s wawal : 

Ma nmuqel tafelwit-a ad negg tamawt dakken ala tasuqilt awal s wawal i 

yessexdem : 
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Tadegta n telmest Uṭṭun 
Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Yugi ad yeqbel aɣrum 

yettwaɛerken s yimeṭṭawen n 

yigujilen. (sbt49) 

 

اٌّؼدْٛ ثذِٛع ا١ٌز١ُ  الخجزٌُ ٠ؼذ ٠مجً  -

 (.66ٚ الأسٍِخ )ؿ

 

01 

- Iɛjeb-aɣ uɣrum i ɛerken s tidi 

d yimeṭṭawen. (sbt52) 

 

 

اٌّؼدْٛ ثؼشق خج١ُٕٙ  الخجزِغزط١ج١ٓ  -

 (.70)ؿ ٚدِٛع أخفبُٔٙ

 

02 

- S yimeṭṭawen-nwen i bninet 

tissit-is. (sbt68) 

 

٠ؾشة خّشٖ ِّضٚخخ ثذِٛػىُ  -

 (. 95)ؿ

03 

- Ayɣer s tidi-nwen i 

yettwaɛrak uɣrum n ccix 

ɛebbas? (sbt68). 

 

ِدجٛلا  خجز٠ٍأوً اٌؾ١خ ػجبط  -

 (.95)ؿ ثؼشق خج١ٕىُ

 

04 

 

     Deg umedya amezwaru, tadegta n telmest deg tutlayt n taɛrabt « ٌُ ٠ؼذ  

 » yessuɣel-itt-id ɣer tmaziɣt (sbt 66) «٠مجً اٌخجض اٌّؼدْٛ ثذِٛع ا١ٌز١ُ ٚ الأسٍِخ 

Yugi ad yeqbel aɣrum yettwaɛerken s yimeṭṭawen n yigujilen » (sbt49), 

ttawit i yessexdem awal s wawal; deg-s tadegta “aɣrum” iqubel-itt-id 

 :tefka-d sin n yinumak d uffiren ”اٌخجض“

1. Aɣrum i nsett. 

2. D tamɛict . 

    Deg umedya wis 02, tafyirt  « اٌّؼدْٛ ثؼشق خج١ُٕٙ ٚدِٛع  الخجزِغزط١ج١ٓ  

 yerra-tt-id ɣer tmaziɣt « Iɛjeb-aɣ uɣrum i ɛerken s tidi d (sbt 70) « أخفبُٔٙ

yimeṭṭawen » (sbt52), tadegta deg umedya-agi deg ubrid n tsuqilt awal s 

wawal yeqqim d tadegta   “uɣrum = الخجز” yefka-d sin n yinumak (uɣrum 

yettwaččayen, uɣrum yettwakesben) i d-yemmalen tawsit. 

    Amedya wis 03 « ٠ؾشة خّشٖ ِّضٚخخ ثذِٛػىُ   » (sbt95) « S yimeṭṭawen-

nwen i bninet tissit-is » (sbt68), Deg tsuqilt-a amsuɣel ɣas akken 

yessexdem tasuqilt awal s wawal maca  ibeddel talɣa n tefyirt dacu tefka-

d anamek yeqreb ɣer win n tefyirt taɣbalut. Awal “tissit-is” d tlmest 

iqseḍ-d syes crab i yellan d tawsit. 
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   Amedya wis 04, tadegta n telmest deg tutlayt n taɛrabt« ٠أوً اٌؾ١خ ػجبط  

ِدجٛلا ثؼشق خج١ٕىُ خجزٍ  » (sbt 95) yessuɣel-itt-id ɣer tmaziɣt « Ayɣer s tidi-

nwen i yettwaɛrak uɣrum n ccix ɛebbas? » (sbt68), tadegta teqqel d aseqsi, 

d tanɣumnayt deg-s yesserwes ger waman d tidi. Ma yella d tadegta n 

telmest “ٍخجز” tefka-d snat n tewsatin: 

1. Aɣrum i nsett. 

2. D tamɛict. 

 

1.4.4. Tadegta n umḍan : 

 Anaw-a n tsuqilt yesseqdec-it akken ad d-isegzi tadegta n umḍan neɣ 

akken ad tt-id-yessuɣel ɣer tutlayt n tmaziɣt dayen ara nwali deg tfelwit-a: 

 

Tadegta n umḍan Uṭṭun 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu 

- Yesɛedda useggas awessar 

nnehtat-ines tineggura (sbt 44).  

اٌؼدٛص ِزٕٙذا  العبملنٝ  -

 (. 58أٔفبعٗ)ؿ

 

 

01 

- Yiwen uqcic n ɛecrin n itteddu 

deg ubrid yessalayen ɣer 

taddart  (sbt 44). 

ِٓ ػّشٖ  الثبًيخ ّ العششييوبْ فزٝ فٟ  -

   ٠غ١شػٍٝ اٌطش٠ك اٌّزقبػذح

 (.59)ؿ

 

 

02 

- Segmi terna isɣaren i tkuzint 

(sbt47). 

ِٓ اٌمنجبْ  غوشاٚمؼذ فٟ اٌّٛلذ  -

 (.62)ؿ ا١ٌبثغخ

 

 

03 

- Iqerreb yiwen gar yiqeddacen-

nni (sbt 62) 

 

 (.85فبلزشة أزذ اٌخذاَ )ؿ -

 

 

04 

- Teffeɣ-d tidi tasemmaḍt deg 

twenza-s (sbt 65). 

 حدػشق ثبس قطشحرٍّؼذ ػٍٝ خجٙزٗ  -

 .(90)ؿ

 

 

05 

- Ad yenker lḥeq i d-icerqen ɣef 

yimdanen irkelli (sbt72). 

خبزذ٠ٓ ٔٛس اٌسك اٌزٞ ٠نٟء ػٍٝ  -

 ).100إٌبط )ؿجويع 

 

06 
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1.4.4.1. Awal s wawal : 

  Tugett n yimedyaten n umḍan i yellan deg tfelwit-a d tasuqilt awal s 

wawal i ytesseqdec : 

 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Yesɛedda useggas awessar 

nnehtat-ines tineggura (sbt 44).  

اٌؼدٛص ِزٕٙذا  العبملنٝ  -

 (. 58أٔفبعٗ)ؿ

 

 

01 

- Segmi terna isɣaren i tkuzint 

(sbt47). 

ِٓ اٌمنجبْ  غوشاٚمؼذ فٟ اٌّٛلذ  -

 (.62)ؿ ا١ٌبثغخ

 

 

02 

- Iqerreb yiwen gar yiqeddacen-

nni (sbt 62) 

 

 (.85فبلزشة أزذ اٌخذاَ )ؿ -

 

 

03 

- Teffeɣ-d tidi tasemmaḍt deg 

twenza-s (sbt 65). 

 حدػشق ثبس قطشحرٍّؼذ ػٍٝ خجٙزٗ  -

 .(90)ؿ

 

 

04 

 

 

    Akken ad yessuɣel tadegta, dag umedya amezwaru  « اٌؼدٛص  العبملنٝ  

 yessemres tasuqilt awal s wawal, deg-s yessuɣel-itt-id(sbt58) « ِزٕٙذا أٔفبعٗ

« Yesɛedda useggas awessar nnehtat-ines tineggura » (sbt44), Awal “العبم” 

yessrexdem-it akken ad yessemɣer mačči akken ad yessemẓi. Yefka-d 

anamek i wakud. 

 

     Amedya wis 02, ad naf deg-s amsuɣel yessuqqel-d tafyirt-aawal s 

wawal  « ِٓ اٌمنجبْ ا١ٌبثغخ غوشاٚمؼذ فٟ اٌّٛلذ    » (sbt62) « Segmi terna isɣaren 

i tkuzint » (sbt 62),  awal “غوشا” d asemɣer imi yemmal-d asget deg tefyirt-

a tessenfali-d aṭas n yesɣaren; maca awal-a “غوشا” yessenqes-it umsuɣel.  

 

     Tadegta deg umedya wis 03 « فبلزشة أزذ اٌخذاَ   » (sbt85) tettwassuqel-d  

ɣer tmaziɣt awal s wawal « Iqerreb yiwen gar yiqeddacen-nni » (sbt62). 

“yiwen” d awal yemmal-d amḍan, d asemẓi imi yiwen nessexdam-it i 

wasuf yemmal-d amḍan. 

     Deg tefyirt n umedya wis 04 « حدػشق ثبس قطشحرٍّؼذ ػٍٝ خجٙزٗ    » (sbt90) 

amsuɣel yessuɣel-itt-id ɣer tmaziɣt s ttawil n tsuqilt awal s wawal « 
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Teffeɣ-d tidi tasemmaḍt deg twenza-s » (sbt65), Tafyirt tanicant mi d-

ttwasuɣel teqqel d taḥerfit, deg-s awal “قطشح” temmal-d asuf  d asemẓi, 

tessenfali-d timiqwa, tiqit. 

1.4.4.2. Areṭṭal : 

 

  Deg usettwel-a n tsuqilt n ureṭṭal yessuɣel-d ala sin n yimedyaten dayen 

ara d-ibanen deg tfelwit : 

 

Aḍris anican Aḍris aɣbalu Uṭṭun 

- Yiwen uqcic n ɛecrin n itteddu 

deg ubrid yessalayen ɣer 

taddart  (sbt 44). 

ِٓ ػّشٖ  الثبًيخ ّ العششييوبْ فزٝ فٟ  -

   ٠غ١شػٍٝ اٌطش٠ك اٌّزقبػذح

 (.59)ؿ

01 

- Ad yenker lḥeq i d-icerqen ɣef 

yimdanen irkelli (sbt72). 

خبزذ٠ٓ ٔٛس اٌسك اٌزٞ ٠نٟء ػٍٝ  -

 ).100إٌبط )ؿجويع 

 

02 

 
 

    Deg umedya wis 02, tadegta « ِٓ ػّشٖ ٠غ١شػٍٝ  الثبًيخ ّ العششييوبْ فزٝ فٟ  

 yerra-tt « Yiwen uqcic n ɛecrin n itteddu deg (sbt59) «   اٌطش٠ك اٌّزقبػذح

ubrid yessalayen ɣer taddart  » (sbt44), mi ara nmuqel snat n tefyar-a ad 

nerr tamawt dakken tasuqilt i yesseqdec deg-s d tin awal s wawal, rnu ɣer 

wanecta d areṭṭal imi ɛecrin deg tmaziɣt d snat n tmerwin, atan deg usget, d 

asemɣer yessenfali-d leɛmert. 

    Deg umedya aneggaru tadegta n tutlayt n taɛrabt « خبزذ٠ٓ ٔٛس اٌسك اٌزٞ  

إٌبط جويع ٠نٟء ػٍٝ  » (sbt100) yessuɣel-itt-id ɣer tmaziɣt « Ad yenker lḥeq 

i d-icerqen ɣef yimdanen irkelli » (sbt72), Awal “جويع” deg tsuqilt ad d-

nini “akkit, irkelli” d asemɣer imi atan deg usget, dayen i d-yemmalen 

aṭas n yemdanen. 

Deg umedya-a amsuɣel yessexdem areṭṭal:   

 Lḥeq  اٌسك 

 Icerqen  ٠ؾشق 

 

1.4.5. Tasemlilt n tullist Xalil akafriw : 

 

    Deg tsemlilt-a ad negg tamawt i kra n tɣawsiwin i yessexdem deg tullista 

am: 
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    Tidegtiwin yesseqdec umyaru deg tullist-a deg udlis anasli yessuɣel-

itent-id Ʃetman Aqdader ɣer tmaziɣt-taqbaylit maca yella-d umgired  neɣ 

asenqes deg kra deg-sent. 

    Amsuɣel ala snat n tadegtiwin ur d- yessuɣel ara deg tullist-a. 

    Ala sin n ttawilat i yesseqdec deg tullist-a ( tasuqilt awal s wawal akked 

ureṭṭal). 

    Yesseqdec akkit anawen n tadegta.



Tasemlilt tamatut 
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1. Tasemlilt tamatut : 

Mi nexdem tasleḍt i tullisin n udlis “Nnfaq n terwiḥin” llant kra n tɣawsiwin 

fkan lwelha-nteɣ ad nebder kra seg-sent: 

 Deg isettwal n tsuqsilt yesseqdec semmus (5): 

1. Tasuqilt awal s wawal. 

2. Areṭṭal. 

3. Agdazal. 

4. Astati. 

5. Ajmak. 

 Amsuɣel deg tullisin i rebɛa (4) yesseqdec s waṭas tasuqilt awal s 

wawal. 

 Ad naff dakken d tadegta n uḥric i icaḍen selmend n tesleḍt i negga. 

 Yesseqdec ireṭṭalen seg taɛrabt imi adlis anasli yekka-d seg tetlayt n 

taɛrabt. 

 Ur yessexdem ara amsasa acku deg tsuqilt n umsasa ismawen 

ttbeddilen, ma  

yella deg tsuqilt ur ttbeddilen ara : 

Am: Warda El Hani yeqqim d ٟٔٚسدح اٌٙب  

         Lubnan yeqqim d          ٌْجٕب  

 Llant kra n tullisin ur yessexdem ara i s ukuẓ (4)n wanawen : 

Am: Ajdab n yiẓekwan ur yessemres ara: anaw n timmedt, anaw n 

telmest, anaw n umḍan. 

        Ussu n teslit ur yesseqdec ara yiwen wanaw d timmedt 

 Llant kra n tadegtiwin ulac tasuqilt-nsent deg tutlayt n  tmaziɣt: 

Am: Deg tullist warda el hani:   ِٓ اٌخّشح اٌغّب٠ٚخسّحِب  ٠ؾجغ 

            (13ِسذدح )ؿ ثأظفبس٠مجل ػٍٝ ػٕمه 

 

Deg tullist n ajdab n yiẓekwan  :   لذ ٚؽر ِؼب١ٔٙب إففشاس ا١ٌأط       

Deg tullidt n Xalil akafriw :  ٍٝ(58)ؿ ثؼنُٙ هسبهعِشدد٠ٓ ػ  
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Taggrayt tamatut  : 

    Tazrawt-a tewwi-d ɣef tesleḍt n tunuɣt n tadegta, d tin yesɛan azwel « 

tesleḍt n tsuqilt n tadegta i wammud n tullisin n «Nnfaq n terwiḥin» n Xalil 

Ğubran i d-yerra ɣer temaziɣt-taqbaylit Ʃetman Aqdader ». Deg-s nebder-d 

isettwal n tsuqilt i yessexdem umsuɣel akken ad yessuɣel-d tadegta seg 

udlis n taɛrabt «الأسٚاذ اٌّزّشدح» ɣer tin n tamaziɣt-taqbaylit rnu ɣer 

wannecta nessufeɣ-d anawen n tadegta i yellan deg tullisin-a. 

   Igemmaḍ iɣer nessawḍ deg leqdic-a, deg yixef amezwaru nessawḍ ad 

nexdem ixef n tesnarrayt nmeslay-d s umata ɣef usentel, deg yixef wis sin 

nessawḍ ad nmeslay ɣef snat n tmiḍranin tigejdanin deg umahil-agi ˝ 

Tasuqqilt akked Tadegta˝, ma d ixef aneggaru nexdem tasleḍt i tunuɣt n 

tesnukyest ˝Tadegta˝ d wamek i d-tettwasuɣel seg tutlayt ɣer tayeḍ. 

   Mi nexdem tasleḍt i tullisin-a ad naf azal n 103 n tadegta i yellan, deg-s 

nessaweḍakken nessufeɣ-d iberdan neɣ isettwal n tsuqilt seg-sen tasuqilt 

awal s wawal, areṭṭal, astati, ajmak d ugdazal. Tamawt ara neg i tesleḍt-a 

dakken gar 07 n yisettwal n tsuqilt ad naf yessemres ala 05 n yiberdan imi 

asemres-nsent yella-d: 

Deg tullist n Warad El Hani llant 29 n tadegta imi bḍant ɣef: 

1. Awal s wawal llant 17, azal n 58,62%. 

2. Areṭṭal llan 05, azal n 17,24%. 

3. Agdazal llan 03, azal n 10,34%. 

4. Astati yella 01, azal n 3,44%. 

 

Deg tullist ajdab n yiẓekwan nekkes-d 20 n tadegta deg-s yesseqdec sin n 

yiberdan: 

1. Awal s wawal llant 19, azal n 95%. 

2. Areṭṭal yella 01, azal n 5%. 

 

Deg tullist n ussu n teslit nessufeɣ-d 09 n tadegta yessexdem kraḍ n 

yiberdan n tsuqilt ad naf : 

1. Awal s wawal llant 04, azal n 44,44%. 

2. Areṭṭal llant 04, azal n 44,44%. 

3. Ajmak yella yiwen, azal n 11,11%. 
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Deg tullist n Xalil akafriw amsuɣel yesseqdec sin n yiberdan n tsuqilt deg-s 

llant 45 n tadegtiwin : 

1. Awal s wawal llant 28 n tadegta, azal n 62,22%. 

2. Areṭṭal llant 14, azal n 31,11%. 

 

Mi d-nwala igmaḍ n tadegta i yeseqdec deg yal asettwel ntsuqilt ad neḥsu 

dekkan  tasuqilt n awal s wawal i yesseqdec s waṭas deg yal tasuqilt ad naf 

daɣen ur yesseqdec ara i s-ukuẓ (04) n wanawen n tadegta imi ad nag : 

 Deg tullist n warda el hani  yesseqdec anawen n tadegta akkit ( aḥric, 

timmedt, telmest, amḍa). 

 Deg tullist n ajdab n yiẓekwan ur yessemres ara tadegta n timmedt. 

 Deg tullist n ussu n teslit ur yessexdem ara tadegta n timmedt, 

telmest,amḍan. 

 Ma d tullist n Xalil akafriw yesseqdec akk anawen n tadegta.  

   Seg tesleḍt i nexdem i sin-a n yedlisen iban-d dakken amsuɣel Ʃetman 

Aqdader ad yettwasismel deg taggayt n yimsuɣlen iɣbulanen tasuqqilt-is d 

tasuqqilt tuskilt acku yettak azal nezzeh i uḍris aɣbalu. 

   S umata d wigi i d igemmaḍ iɣer nessawḍ deg leqdic-a i nexdem ɣef 

« Tasleḍt n tsuqqilt i tunuɣt n tesnukyest ˝Tadegta˝ deg udlis n Ʃetman 

Aqdader ˝Nnfaq n terwiḥin˝ ». 
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Umuɣ n yidlisen: 

Idlisen : 

 
 AKDADER Atmane,«Nnfaq n terwiḥin», Tizrigin Tafat & Atmane, 

Akdader, 2019. 

 BERNARD Mayer, «Synecdoque etude d’une figure de rhétorique, TOME 

II,    L’Harmattan, univérsité de  reunion,195p, 1995. 

 DRAGANA M.Vučkovič, « La synecdoque dans le roman le pont sur la 

DRINA D’IVO ANDRIC : Analyse contrastive de la structure et de l’emploi», 

Université de la Kragujevac. 

 DOLLERUP. C, «An Introduction to translation studies» Ed Henrik 

Gottlieb, 1999. 

 ECO. U, «Dire presque la même chose : Expériences de traduction» 

Grasset, Paris, 2007. 

 FROMILAHGUE Catherine,« Les Figures de style» ? LIBERDUPLEX, 

Espagne,p10, 2007. 

 GUIDERE. M, «Introduction à la traductologie», Bruxelles, Groupe De 

Boeck s.a, 2008. 

 LADMIRAL. J.R, «Traduire : théorémes pour la traduction», Payat, Paris, 

1979. 

 LADMIRAL. J.R, «Sourcier ou Cibliste», Editions Les Belles Lettres, 

Paris, 2014. 

 LEDERER. M, «La traduction aujourd’hui», Edition ENAP, Alger, 2000. 

 MESCHONNIC. H, «Poétique du traduire», verdier, 1999. 

 MOUNIN. G, «Les problèmes théorique de la traduction», Edition 

Gallimard, Paris, 1963. 

 VINAY, J-P. Et DARBELNET. J, « Stylistique comparée du français et de 

l’anglais », Edition Didier, Paris, 1958. 

 ZUZANA. R, «Les théories de la traduction», Université Masarykova, 

2014. 

 ،ْرلأز١م١ث ٌٍٕؾش ٚ اٌزٛص٠غ،ٔٙح عٟ اٌسٛاط ثدب٠خ «الأسٚاذ اٌّزّشدح»خجشاْ خ١ًٍ خجشا،

اٌدضائش. -06000  

 (.ْاٌزشخّخ الأدث١خ ٚأ١ّ٘زٙب.2018فشج ِسّذ ففٛا ،)  

  لاسٚص/رشخّخ:ػجذ اٌشز١ُ زضي،فٟ ِفَٙٛ اٌزشخّخ ٚربس٠خٙب.سٚث١ش  
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Iktayen : 

 BALA, S, «Essai d’application de la sémiotique subjectale à la traduction 

d’une «  écriture sur soi » du Français ou berbére, cas de l’œuvre de 

Fadhma Ait Mansour AMROUCHE  « Histoire de ma vie », mémoire de 

magister, Université de Béjaia, 2001. 

  CHIKHI, M, «Essai de traduction d’une œuvre romansque de l’arabe vers 

tamazight, cas de roman «و١ف رشمغ ِٓ اٌزءثخ دْٚ اْ رؼنه» d’Amara 

Lakhous», mémoire de magister, Université de Béjaia, 2014. 

  MOULAI , Z, «Contribution à l’étude du théâtre de Mohia (1950-2004) : 

le cas de « Sinistri », une traduction adaptation en tamazight (Kabyle) de 

« La Force de Maitre Pathelin », mémoire de magister, Université de 

Béjaia, 2012. 

 HASSANI, A.A, «Contribution à l’étude de la traduction des métaphores, 

cas de français vers tamazight-Kabyle», mémoire de magister, Université 

de Béjaia, 2015. 

 

Imagraden : 
 

 IVANOV Ana-Claudia, « Du cote des Sourciers ou du Ciblistes ? », 

Université Suceava ˝ Stefan cel Mare˝, 2015. 

 CHEMAKH. S, « La traduction vers le berbére de Kabylie : Etat des lieux 

et critiques », in Actes du Colloque International. Traduction vers 

l’amazighe : problèmes et solutions pratique. Tanger, les 15 et 15 

novembre 2005, IRCAM, Rabat, 2005. 

 CRISTINA. S, « Traduction : définition du concept et présentation des 

théories de la traduction », Université Stefan cel Mare Suceava, Roumanie, 

2005. 

 GEORGES L. B, « Histoire, traductions et traductologie », Montéal, 1999. 

 Les-figures-de-style-de-rhétorique.pdf 

 

 MICHEL. B, « Epistémologie de la traductologie réaliste, Université 

d’Artois, France, 2013. 
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 NATALIYA. G, « L’Analyse du discours spécialise dans le processus de 

formation des traducteurs techniques », Université de Russie de l’Amitié 

des peuples Russie. 

 NAIT ZERRAD. K, « Quelques problèmes de traduction en Kabyle, 

Lacnad-CRB, Inalco, Paris, 2014. 

     Synecdoque et métonymie .pdf. 

 ZENIA. S, « Traduire du ou vers le tamazight » : 

http://www.Berbéres.Net. 

 

Imawalen d yisegzawalen : 

 

 BOUAMARA,K. «Amawal n tunuɣin n tesnukyest», achevé d’imprimer 

sur les presses de les olivier, 2007,HCA. 

 BOUAMARA, K, «Issin, Asegzawal n teqbaylit s teqbaylit», l’ODYSSEE, 

Tizi-Ouzou, 2017. 

 BERKAI, A, A,« Lexique de la linguistique Français, Anglais, Tamazigh», 

Ed, Achab, Alger, 2009. 

 Habib Allah Mansouri, «Amawal n tmaziɣt tatrart», français-tamaziɣt, 

HCA,2004. 

 HADDADOU, Mohand akli ? «Dictionnaire de tamaziɣt», BERTI 

Editions, Alger, 2014.  

 

Tawilan n l’internet : 

 https://www.hindawi.org.  « اٌجبة اٌثبٟٔ فٟ -خٛا٘ش اٌجلاغخ:فٟ اٌّؼبٟٔ ٚاٌج١بْ ٚ اٌجذ٠غ  

 https://www.alukah.net.« اٌّدبص اٌّشعً ٚػلالبرٗ ٚأعئٍخ ػ١ٍٗ   » 

 https://sotor.com. «ػلالبد اٌّدبص اٌّشعً »    

 https://abardel.free. 
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1. Tasledṭ i udlis n “Nnfaq n terwiḥin”: 

A. Warda El Hani: 
 

Anaw Tifyar Tasleḍt 

Tadegta 

n  

uḥric 

-  Mi ara d-yerr ddehn-is ɣer wul i 

yebɣa s leɛtab n wussan d 

uɛezzer n wuḍan. (sbt 9) 

 

- Kemcen leɛyun-is. (sbt10) 

 

 

- Uɣalen wurfan izedɣen tafekka-

s d lqerḥ akked waṭṭan. (sbt11) 

 

- S yiwen n ṣṣut yessedhuyen. 

(sbt12) 

 

 

- Ttḥussuɣ-as i wul-iw yettmettat 

seg laẓ d fad. (sbt13)  

 

 

- Sliɣ i ccna, lḥenna d ṣṣfa n ṣṣut-

is. (sbt 14) 
 

 

 

- Ttruɣ imeṭṭawen n win yufan 

tala deg ṣṣeḥra zzin-as lewḥuc. 

(sbt14) 

 

- I ɛelleq aqerruy-is ɣer uzaglu n 

zzwağ ur nemɛin. (sbt17) 

 

 

 

- Fehmeɣ sebba i tt-yeğğan ad 

tennaɣ d tmetti i yettaran di rrif 

amdan. (sbt20)  

 

- « Ul » d aḥric deg tfekka n 

umdan ;iqseḍ-d iḥulfan.(aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- «leɛyun» d aḥric deg udem  n 

umdan; iqseḍ-d afeqqiɛ.(aḥric  ɣer 

timmedt). 

- «Tafekka-s» aḥric  umdan; iqseḍ-d 

ul-is. ( timmedt  ɣer aḥric ). 

 

- «ṣṣut»aḥric deg tfekka n 

umdan(taɣect); iqseḍ-d laḥnana . 

(aḥric ɣer timmedt). 

 

- «wul-iw» aḥric deg tfekka n umdan; 

iqseḍ-d tarwiḥt . (aḥric ɣer timmedt). 

 

 

- «ṣṣut-is»aḥric deg tfekka n 

umdan(taɣect); iqseḍ-d leḥnana n 

lehdur, imeslayen. (aḥric ɣer 

timmedt). 

 

- « imeṭṭawen » aḥric deg udem n 

umdan (allen);iqseḍ-d leḥzen 

(tayri).(aḥric ɣer timmedt). 

 

- «aqerruy-is» aḥric deg tfekka n 

umdan;  

iqseḍ-d akud(lweqt,leɛmer).(aḥric 

ɣer timmedt). 

  

- «tmetti»iqsed-d imdanen mačči 

timetti akkit. (timmedt ɣer uḥric). 
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- Ha-tt-an tidet i tugi tmetti. 

(sbt21) 

 

 

 

- «tmetti»iqsed-d imdanen mačči 

timetti akkit. (timmedt ɣer uḥric). 

 

Tadegta 

n 

timmedt 

/////////////////////////////////////////////// 

 

/////////////////////////////////////////////////// 

 

Tadegta 

n 

Telmest 

 

 

 

 

-  Tessewsex taqettunt n 

yijeğğigen yeẓḍa ddin. ( sbt15) 

 

- Lliɣ d ṭṭabla iɣef d-yers yal lxir. 

(sbt18) 

 

 

- «yijeğğigen» d  talmest iqsed-d 

lxalat d tawsit (timital-is). (telmest 

ɣer tewsit). 

- «ṭṭabla» d talmest iqsed-d taɣawsa i 

yellan d tawsit. 

 

Tadegta 

n umḍan 

- Teddem taqebbiṭ n yisennanen. 

(sbt15) 

 

- Deg umedya-a awal«taqebbiṭ»d 

asemẓi i yessemẓi mačči d asemɣer. 

 

 

B. Ajdab n yiẓekwan: 

 

Anaw Tifyar Tasledṭ 

 

 

 

 

 

 

Tadegta 

n  

uḥric 

- Ma d nettat tezweɣ tečča 

udem-is. (sbt24) 

 

 

- Ğğet aḍu ad yegzem iḍudan-is 

imeɛfan. (sbt25) 

 

- S yiḍudan-is teslafay i 

ucekkuḥ-is. (sbt27) 

  

- Segmi sɣersen yigran n ddir 

tuyat-is.(sbt31) 

 

- «udem-is» d aḥric deg tfekka n 

umdan  ; iqseḍ-d leḥya(tenneḥcam). 

(aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «iḍudan» d aḥric deg tfekka n umdan 

 ; iqseḍ-d ifassen. (aḥric  ɣer 

timmedt). 

- «yiḍudan-is» d aḥric deg tfekka n 

umdan  ; iqseḍ-d ifassen. (aḥric  ɣer 

timmedt).  

- «tuyat-is» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d leɛtab. (aḥric  ɣer 

timmedt) 

 

Tadegta 

n 

timmedt 

 

////////////////////////////////////////////////// 

 

//////////////////////////////////////////////////////////// 
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Tadegta       

n  

telmest 

- Dacu i kem-yuɣen akka a kem i 

d-yusan ad tmeḍleḍ amakur. 

(sbt29). 

 

- «amakur» d talmest iqsed-d amdan i 

yellan d tawsit. 

 

 

C. Ussu n teslit: 

 

Anaw Tifyar Tasleḍt 

Tadegta 

n 

uḥric 

 

- Ṭṭafarent s teɣmiwin-nsent 

lleḥn-nni akken ṭṭafarent 

tseḍwa n yisekla aḍu. (sbt33)  

 

- Akken i d-ttazalen yimeṭṭawen 

seg wallen-is i d-ttɣawalen 

yimeslayen seg yicenfiren-is. 

(sbt35) 

 

- Meqqar tura ad-aɣ-yeffer lḥaf 

n yiḍ. (sbt36) 

 

- Aqli zziɣ i umgerḍ-ik iɣallen 

ur d-ifessi lğehd. (sbt37) 

 

 

- Mdel lecfar-iw s yiḍudan-im. 

(sbt38) 

 

 

 

- Isers afus-iw ɣef wul-is. 

(sbt38) 

 

 

- Ad yi-tneɛlem s yicenfiren-

nwen yeɛṣan. (sbt39) 

 

 

- Tarwiḥt iferḥen s trewla deg 

ddunit-a. (sbt40) 

 

- «tiɣmiwin-nsent» d aḥric deg 

tfekka n bnadem ; iqseḍ-d tifekkiwin 

n yemdanen. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «yicenfiren-is» d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d imi-s. (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

 

- «lḥaf n yiḍ» deg umedya-a iqseḍ-d 

ṭṭlam. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «iɣallen» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d ifassen-is. (timmedt 

ɣer uḥric). 

 

- «lecfar-iw» d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d allen.«yiḍudan-

im» d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d ifassen. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «wul-is» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d idmaren-is. (aḥric  

ɣer timmedt). 

 

- «yicenfiren-nwen» d aḥric deg 

udem n umdan ; iqseḍ-d 

iqemmucen-nwen(lehdur). (aḥric  

ɣer timmedt).  

- «tarwiḥt» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d amdan. (aḥric  ɣer 
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- Am win yenɣa fad yettraju lkas 

ad d-yers ɣef yicefiren-is. 

(sbt40) 

 

- S yiḍudan-iw ad cergeɣ 

idmaren n lqaɛa. (sbt41) 

timmedt). 

- «yicenfiren-is» d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d imi. (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- «yiḍudan-iw» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d acarren  (ifassen). 

(aḥric  ɣer timmedt). 

 

Tadegta 

n 

timmedt 

///////////////////////////////////////////// 

 

/////////////////////////////////////////////////////////// 

 

Tadegta 

n 

telmest 

///////////////////////////////////////////// 

 

////////////////////////////////////////////////////////// 

 

Tadegta 

 n 

 umḍan 

 

///////////////////////////////////////////// 

 

 

/////////////////////////////////////////////////////////// 

 

D. Xalil akafriw: 

 

Anaw Tifyar Tasleḍt 

Tadegta  

n  

uḥric 

- Ad as-tiniḍ d iles-is i yeṭṭef 

uxemmem d ttreğan. (sbt43) 

 

 

- Ma yefqeɛ, rgagin seg lxuf, 

mwazzaɛen sdat n wallen-is. 

(sbt43) 

 

- Asemmiḍ, yesgurres  lemfasel-

is. (sbt44) 

 

- Meqqar ur gezzment ara 

rrwayeḥ n lmaklat-nsen ul-iw, 

ur   gezzmen ara leṣnaf n ccrab 

tassa-w 

-  ur tettergagi ara terwiḥt-iw 

seg leɛyaḍ n uɣella. (sbt50) 

 

- «iles-is » d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d imesslayen. (aḥric  

ɣer timmedt). 

 

- «wallen-is » d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d tfekka-s(amdan). 

(aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «lefasel-is» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d iḍarren . (aḥric  ɣer 

timmedt). 

- «ul-iw» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d laẓ.«tassa-s»iqseḍ-

d fad (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «terwiḥ-iw» d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d lxuf. (aḥric  ɣer 

timmedt). 



Amud                                          

 

 
93 

 

- Ad tsessem ayen i d-ẓmint 

tjunan-nsen.( sbt54) 

 

- Aqli da arzet iɣallen-iw (sbt63). 

 

 

 

- Yella seg-neɣ win i izemren ad 

d-yeldi imi-s (sbt67). 

 

 

- Ala ara ters tnafa ɣef lecfar-

nwen (sbt67). 
 

 

- Asmi ttwarunt tsurtin n ddin ɣef 

yicenfiren n lkahen (sbt68). 

 

 

- Ur ttaḍsan ara yicenfiren-is i 

ugrud (sbt71). 

 

- Amek ara treffdem allen-nwen 

(sbt 72). 

 

- Yurez s ssḥur iɣallen-nwen 

(sbt74). 

 

- Afellaḥ ikerrez igran-nneɣs 

waccaren-is (sbt78). 

 

 

 

- «tjunan-nsen» iqseḍ-d tiẓurin. 

(aḥric  ɣer timmedt). 

 

- « iɣallen » d aḥric deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d ifassen. (timmedt 

ɣer aḥric  ). 

 

- « imi  » d aḥric deg udem n umdan ; 

iqseḍ-d ad d-yemmeslay (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- « lecfar-nwen » d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d allen (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- « yicenfiren » d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d imi, aqemmuc, i d-

ttmeslayem (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- « yicenfiren » d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d aqemmuc (aḥric  

ɣer timmedt). 

- « allen-nwen » d aḥric deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d lecfar (timmedt ɣer 

aḥric). 

- « iɣallen-nwen » d aḥric deg tfekka 

n umdan ; iqseḍ-d ifassen (timmedt 

ɣer aḥric). 

- « waccaren-is » d aḥric deg tfekka n 

umdan; iqseḍ-d ifassen (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

Tadegta  

n  

timmedt 

- Fell-as ḥebken wulawen n 

yirgazen. (sbt74) 

 

- «wulawen» ur d yeqsid ara yiwen 

wul iqseḍ-d asget-is. 

 



Amud                                          

 

 
94 

Tadegta 

n 

telmest 

- Yugi ad yeqbel aɣrum 

yettwaɛerken s yimeṭṭawen n 

yigujilen. (sbt49) 

 

- Iɛjeb-aɣ uɣrum i ɛerken s tidi 

d yimeṭṭawen. (sbt52) 

 

- S yimeṭṭawen-nwen i bninet 

tissit-is. (sbt68) 

 

- «aɣrum» d talmest iqsed-d tamɛict i 

yellan d tawsit. 

 

- «aɣrum» d talmest iqsed-d tamɛict i 

yellan d tawsit 

 

 

- «tissit-is» d talmest iqsed-d 

aman,crab i yellan d tawsit. 

 

 

Tadegta 

n 

umḍan 

///////////////////////////////////////////// 

 

/////////////////////////////////////////////////////////// 
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2-Tasleḍt n « الأسّاح الوتوشدح » :  

 ّسدح الِبًـــي: .1

Anaw Tifyar Tasleḍt 

Tadegta 

n  

uḥric 

اٌزٞ  قلجِبف١دذ ثُ  ٠ٕزجٗ فدأح  -

ثّدب٘ذح اٌلأ٠بَ زبٚي اثز١بػٗ 

 (.11)ؿٚعٙش  ا١ٌٍبٌٟ

ِٓ اٌخّشح اٌغّب٠ٚخ  سّحِب٠ؾجغ  -

 (.11)ؿ

 

ٔظشاد ِٛخٙخ رزىٍُ ثبٌغى١ٕخ ػٓ  -

. صذسٍأغسبق لٍجٗ ٚ ظٍّخ 

 (.12)ؿ

ِسذدح  ثأظفبس٠مجل ػٍٝ ػٕمه  -

 (.13)ؿ

 

 (.16)ؿ صذسيأفزر أِبِه  -

 

 

وٕذ أزغت ِٕزٙٝ اٌغؼبدح فٟ  -

 (.16)ؿ قبهتيثٛة خ١ًّ ٠ض٠ٓ 

 

 (.17)ؿ أجفبًي فزر إٌٛس -

 

 يحجْاسفغّؼذ ٔغّخ ػ٠ٍٛخ ٔٙض  -

 (.18)ؿ

 

ثبلأهبٌظ قبهتِب رض٠ٓ  -

 (.23ٚاٌسش٠ش)ؿ

 

 ٌىٕٙب لا رسقً إلا ػً ٔظشاد -

 (23فٟ اٌّشآح)ؿ شجحِب

 

رسذ ١ٔش  عٌقِب ٚمغ -

 (.23اٌض٠دخ)ؿ

 

 

- « قلجِب   »d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d iḥulfan. (timmedt  ɣer uḥric). 

 

 ; d aḥric deg tfekka n umdan « سّحِب  » -

iqseḍ-d ul, iḥulfan. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

 

- « صذسٍ   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d ul-is. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- « ثأظفبس   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d ifassen. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- « صذسي   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d ul-iw. (timmedt ɣer aḥric). 

 

- « قبهتي   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d tafekka, lqed. (aḥric ɣer 

timmedt). 

 

-   «  ; d aḥric deg tfekka n umdan « يأجفبً

iqseḍ-d  allen. (aḥric  ɣer timmedt). 

- « جْاسحي   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d  ul-iw. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- « قبهتِب   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d tafekka-s. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

 iqseḍ-d udem-is. (aḥric  ɣer « شجحِب » -

timmedt). 

 

- « عٌقِب   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d tudert-is(tameṭṭut). (aḥric  ɣer 

timmedt). 
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 (.26)ؿضويشي أسٍذ ٌفبئف -

 

 

 

اثزغبِخ  شفتيَرغ١ً ِٓ  -

 (.26ٌط١فخ)ؿ

 

 

- « ضويشي   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d iḥulfan (ul). (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- «  ; d aḥric deg udem n umdan « شفتيَ 

iqseḍ-d imi-s. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

 

Tadegta 

n 

timmedt 

 (.24)ؿ قْم لأس٠ه زم١مخ -

 

 

- «  ur d yeqsid ara yiwen umdan « قْم 

iqseḍ-d asget imdannen yettidiren dinna. 

 

Tadegta 

n telmest 

 ران اٌغشٚس وبْ ِلافمب -

 (.12)ؿشجيجتل

 

- « شجيجتل   » d talmest iqsed-d udem(temẓi) 

i yellan d tawsit. 

 

Tadegta 

n  

umḍan 

٠د١ئه اٌذ٘ش ػٍٝ ز١ٓ غفٍخ ٚ  -

 ِغزذ٠شح ثأعيي٠سذق إ١ٌه 

 (.13ؿ)

 

 (.24)ؿ قْم اس٠ه زم١مخ -

 

 

 

 

 

- Deg umedya-a awal«  ثأعيي » d asemɣer i 

yessemɣer mačči d asemẓi acku atan 

deg usget iqseḍ-d lmektub. 

 

- Deg umedya-a awal«  قْم  » d asemɣer i 

yessemɣer mačči d asemẓi acku atan 

deg usget iqseḍ-d imdanen mačči lɛerc 

akit. 
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 صشاخ القجْس: .2

 

Anaw Tifyar Tasleḍt 

 

Tadegta 

n 

uḥric 

وأْ فٟ ػ١ٕٟ الأ١ِش لٛح  -

رٛزٟ اٌشػت فٟ رٛػضاٌخٛف ٚ

 (.30ؿ) ًفْسِن

 

 (.31ثبٌم١ٛد)ؿجسذٍ أثمٍٛا  -

 

 

ٚ  اففشاس ا١ٌأطهعبًيِب لذ ٚؽر  -

 (.31ؿاٌمٕٛه)

 

 (.31إٌذاِخ)ؿ عٌقِبأٌٛد  -

 

ٚ ِب فؼٍذ ٘زٖ اٌّشأح اٌّٙضٌٚخ  -

ثدبٔت  الظلاٌٛالفخ أِبِٕب ٚلٛف 

 (. 32اٌسم١مخ)ؿ

 الظلوخأٔضٌٖٛ إٌٝ أػّبق  -

 (.33)ؿ

 

الأث١ّخ  أصبثعَفش فزٕثش اٌؼٕب -

 (.33ٔثشا)ؿ

 

ثأطشاف رلاِظ ؽؼشٖ اٌدؼذٞ  -

 (.37)أصبثعِب

 

ٚ ٚاسا٘ب اٌزشاة عبوجب ِغ وً  -

 (.38)ؿ أجفبًِب زفٕخ لطشح ِٓ

 

رئت وبعش،  أظفبسأٔمز٘ب ِٓ  -

 (.42)ؿعٌقَفمطؼٛا 

 

زمٛي  سبعذيَأٚ٘ٓ  -

 (42اٌذ٠ش)ؿ

 

٠سٌْٛٛ رؼب١ٌُ إٌبفشٞ إٌٝ  -

 ) الشقبةع١ٛف ٠مطؼْٛ ثٙب 

 (.42ؿ

 

- «  ; d aḥric deg tfekka n umdan « ًفْسِن 

iqseḍ-d ulawen-nsen. (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- «  ,s wawal-a iqseḍ-d ifassen « جسذٍ 

iḍarren. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «  ; d aḥric deg tfekka n umdan « هعبًيِب 

iqseḍ-d udem-is. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «  ; d aḥric deg tfekka n umdan « عٌقِب 

iqseḍ-d tafekka. (aḥric  ɣer timmedt). 

- «  d aḥric deg  umdan ; iqseḍ-d « الظل 

tafekka. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «  s wawal-a iqseḍ-d « الظلوخ 

lḥebs(ṭlam). (timmedt ɣer uḥric). 

 

- «   . s wawal-a iqseḍ-d ifassen-is « أصبثعَ 

(aḥric ɣer timmedt). 

 

- « ثأطشاف أصبثعِب   » s wawal-a iqseḍ-d 

ifassen-is. (aḥric ɣer timmedt). 

-  

 

- «  ; d aḥric deg udem n umdan « أجفبًِب 

iqseḍ-d allen-is. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «  iqseḍ-d imi-s,ɛerqen-as  « أظفبس 

tixabazin. (aḥric ɣer timmedt). 

 

- «  iqseḍ-d tuyat-is , d  « سبعذيَ 

laɛtab(aḥric ɣer timmedt). 

 

- «  ; d aḥric deg tafekka umdan « الشقبة 

iqseḍ-d tamettant,(timenɣiwt). (aḥric 

ɣer timmedt). 
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Tadegta 

n 

timmedt 

////////////////////////////////////////////// 

 

////////////////////////////////////////////////////////////////// 

Tadegta 

n 

Telmest 

غشن أ٠زٙب  اٌّشأح فدئذ رذف١ٕٓ ِب -

 (.40عبسلب)ؿ لصب

 

- Deg umedya-agi awal  «amakur» iqseḍ-d 

syes yiwen umdan I yellan d tawsit 

(sbt29). 

Tadegta 

n 

umḍan 

 (.31)ؿ دقيقخفسذق إ١ٌٗ الأ١ِش  -

 

 

 (.31)ؿفجش الغذػٕذِب ٠د١ئ  -

 

 

ِٓ أثٕبء آدَ وبٔٛ ثبلأِظ  ثلاثخ -

 (.34ػٍٝ أزنبْ اٌس١بح)ؿ

 

 

ٚ ٚاسا٘ب اٌزشاة عبوجب ِغ وً  -

 (.38ِٓ أخفبٔٙب)ؿ حفٌخ قطشح

 

 

 اٌؼًّ لٛاٖ أعْامإٔزٙجذ  -

 (.40)ؿ

 

ِٓ ص٘ٛس ثبقخ ٚ لذ ٚمغ زج١جٙب  -

 (.42اٌسمً)ؿ

 

- Deg umedya-a awal  «  دقيقخ »  d asemẓi 

acku atan deg asuf iqseḍ-d lweqt. 

 

- Deg umedya-a awal  «  d  «  فجش الغذ 

asemẓi acku atan deg asuf iqseḍ-d lweqt, 

ass,ṣbaḥ. 

- Deg umedya-a awal  « ثلاثخ  »  d asemẓi, 

iqseḍ-d ciṭṭuḥ n yemdanen. 

 

 

- Deg umedya-a awal  « حفٌخ   » « قطشح   »  d 

asemẓi, iqseḍ-d ciṭṭuḥ, takemmict 

uɣebbar, tiqit, timiqwan yimeṭṭawen. 

 

- Deg umedya-a awal  «  ,d asemɣer  « أعْام 

iqseḍ-d yiwen useggas. 

 

- Deg umedya-a awal  «  ,d asemẓi  « ثبقخ 

iqseḍ-d yiwent n tqebbiṭ. 

 

 

 

 هضجع العشّس: .3

 

Anaw Tifyar Tasleḍt 

Tadegta 

n  

uḥric 

ثُ لبٌذ الأٌفبك رزغبسع ِٓ  -

ثغشػخ ٚ اٌذِٛع ِٓ شفتيِب 

 (.47)ؿ  أجفبًِب

 اٌزاثٍخ ثأفبثؼه  أجفبًيأغّنٟ  -

 (.51اٌّغّٛعخ ثذِٟ)ؿ

- « شفتيِب   » d aḥric deg udem n umdan ; 

iqseḍ-d imi-s, «  iqseḍ-d allen-is«  أجفبًِب 

. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- «  ; d aḥric deg udem n umdan « أجفبًي 

iqseḍ-d allen-is. (aḥric  ɣer timmedt). 
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ٚٚمغ اٌّقشٚع ٠ذٖ فٛق  -

 (.51)ؿقلجَ

 

 

ث١ٙجخ  هلاهحِبٚلذ إرؾسذ  -

 (.52ِسضٔخ)ؿ

 

عٛف رزوشٕٟٚٔ ٚ رٍؼٕٕٟٛٔ  -

 (.53الأث١ّخ)ؿثشفبُنن 

 

ٚ ٔظ١ش ظبِئ ٠مشة زبفخ اٌىأط  -

 (.53)ؿشفتيَإٌٝ 

 ثأصبثعيِضلذ فذس الأسك  -

 (. 55)ؿ

 

 

 

- « قلجَ   » d aḥric deg tfekka n umdan ; 

iqseḍ-d idmaren-is. (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- «  ; d aḥric deg tfekka n umdan « هلاهحِب 

iqseḍ-d udem-is. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

 

- « ثشفبُنن   » d aḥric deg udem n umdan ; 

iqseḍ-d ilsawen-nwen, imawen-nwen. 

(aḥric  ɣer timmedt). 

- « شفتيَ   » d aḥric deg udem n umdan ; 

iqseḍ-d imi-is. (aḥric  ɣer timmedt). 

 

- « ثأصبثعي   » d amur deg tfekka n 

umdan ; iqseḍ-d acaren, ifassen(aḥric  

ɣer timmedt). 

 

Tadegta 

n 

timmedt 

//////////////////////////////////////////// 

 

////////////////////////////////////////////////////////////////// 

 

Tadegta 

n  

telmest 

 

 

//////////////////////////////////////////// 

 

 

////////////////////////////////////////////////////////////////// 

Tadegta 

n  

umḍan 

//////////////////////////////////////////// 

 

////////////////////////////////////////////////////////////////// 

 

 

 خليل النبفش: .4

 

Anaw Tifyar Tasleḍt 

Tadegta 

n 

uḥric 

 (.56رشخّبٔب ػٕٙب) لسبًَأخزد  -

 

 

 (.56)ؿ ّجَِرجذدٚا ِٓ أِبَ  -

 

 (.57سخً ُِٕٙ)ؿ خذففغ  -

 

- «  d aḥric deg udem n « لسبًَ 

umdan ; iqseḍ-d imi-s , imeslayen-

is. (aḥric  ɣer timmedt). 

- « -d amur deg umdan ; iqseḍ « ّجَِ 

d tafekka . (aḥric  ɣer timmedt). 

- « خذ   » d amur n tfekka deg umdan ; 

iqseḍ-d udem . (aḥric  ɣer 
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 (.58ثؼنُٙ)ؿ هسبهعِشدد٠ٓ ػٍٝ  -

 

 

 

 (.59)ؿ هفبصلَلذ أ٠جظ اٌجشد  -

 

 

 

اٌّزدٍذح  أعضبءٍأخزد الأَ رنشن  -

 (.62)ؿ

 

 

 أجفبًَفزسشن ل١ٍلا ٚاسرؼؾذ  -

 (.62)ؿ

 

ٌُ ٠ؼذ ٠مجً اٌخجض اٌّؼدْٛ  جْفيلأْ  -

 (.66ثذِٛع ا١ٌز١ُ ٚ الأسٍِخ)ؿ

 

ٌُ ٠ؼذ ٠زسشن ثبٌقلاح اٌزٟ  لسبًيلأْ  -

 (.٠66ج١ؼٙب اٌشئ١ظ)ؿ

 

سائسخ اٌطؼبَ ٚلا رؼزة  قلجيفلا رمطغ  -

 (.67)مجذي

 

 

 

 ٌقٛد اٌشئ١ظ سّحيٚلا رشرؼؼ  -

 (.67)ؿ

 

 

 ثعشق ججيٌِنِغزط١ج١ٓ اٌخجض اٌّؼدْٛ  -

 (.70)ؿأجفبًِنٚ دِٛع 

 

 

ففؼٕٟ أزذ اٌش٘جبْ ػٍٝ  -

 (.74)ؿّجِي

 

 

٠ّٚلأ ػطش٘ب  ًفسي٠غز١ًّ خّبٌٙب  -

 (.81وجذٞ)ؿ

 

timmedt). 

- « هسبهع   » d amur  deg udem n 

umdan ; iqseḍ-d imeẓẓuɣen . (aḥric  

ɣer timmedt). 

 

- « هفبصلَ   »d amur deg umdan. 

iqseḍ-d  tafekka (aḥric  ɣer 

timmedt). 

 

- « أعضبءٍ   »d amur deg umdan. 

iqseḍ-d  lemfasel-is,tafekka-s 

(timmedt ɣer uḥric). 

 

- «  d amur deg udem n« أجفبًَ 

umdan. iqseḍ-d allen-is (uḥric ɣer 

timmedt). 

- «  d amur deg tfekka n« جْفي 

umdan. iqseḍ-d taɛbbuṭ (uḥric ɣer 

timmedt). 

- «  d amur deg udem n« لسبًي 

umdan. iqseḍ-d imi, imeslayen 

(uḥric ɣer timmedt). 

- «  .d amur deg tfekka n umdan« قلجي 

iqseḍ-d laẓ; « مجذي   » iqseḍ-d 

fad(uḥric ɣer timmedt). 

 

 

- «  d amur deg tfekka n« سّحي 

umdan. iqseḍ-d ul-iw, lxuf. (uḥric 

ɣer timmedt). 

 

- «  d amur deg tfekka n« ثعشق ججيٌِن 

umdan. iqseḍ-d leɛtab -. « أجفبًِن   

»iqseḍ-d imeṭi, leḥzen. (uḥric ɣer 

timmedt). 

- « ّجِي   »d amur deg udem n 

umdan. iqseḍ-d lḥenk-is. (timmedt 

ɣer uḥric). 

 

- « ًفسي   »d amur deg tfekka n 

umdan. iqseḍ-d allen-is. (timmedt 

ɣer uḥric). 
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 (.86)ؿسبعذي٘ب أٔزا فؾذٚا  -

 

 

ِزٝ فشخٕب ِزظ١ٍّٓ ٚأٞ فشد ِٕب  -

 (. 93)ؿشفتيَ؟٠زدبعش أْ ٠فزر 

 

 (.94)ؿ أجفبًنن لا ٠ىسً إٌؼبط -

 

 

ػٕذِب وبٔذ آ٠بد اٌذ٠ٓ ِخطٛهخ ػٍٝ  -

 (.95)ؿاٌىب٘ٓ  شفتي

 

 

 

 (.98ٌشم١غ)ؿشفتبٍ ٚلا رجزغُ  -

 

 

أ٠ٙب  دهبئنن٘ٛ اٌشا٘ت اٌزٞ ٠ّزـ  ٘زا -

 (.99اٌفمشاء)ؿ

 

 

 

٘زا  ٘ٛ اٌىب٘ٓ اٌزٞ ٠شعُ إؽبسح  -

 (.99)ؿ ثيويٌَاٌق١ٍت 

 

ؽؼش ثب١ٌمظخ اٌشٚز١خ اٌّزّب٠ٍخ فٟ  -

 (.99عبِؼ١ٗ )ؿ صذّس

 

ألبِٗ الأ١ِش أ١ِٓ اٌؾٙبثٟ ع١ذا ػٍٝ ٘زٖ  -

 (.99)ؿالقشيخ 

 

 (.100)ؿ أعيٌننو١ف رشفؼْٛ  -

 

 

 

أِبَ الإٔغبْ اٌنؼ١ف  سقبثنن رسْٕٛ -

 (.100ٚرذػٛٔٗ ع١ذا )ؿ

 

ثأغبٟٔ اٌى١بْ  صذّسُن رّلأٚا  -

 (.101)ؿ

 

 

 d amur deg tfekka n« سبعذي » -

umdan, iqseḍ-d ifassen(aḥric ɣer 

timmedt). 

 d amur deg udem n « شفتيَ » -

umdan iqseḍ-d imis. (aḥric ɣer 

timmedt). 

 d amur deg udem n « أجفبًنن » -

umdan iqseḍ-d allen-nwen. (aḥric 

ɣer timmedt). 

 

- « شفتي   » d amur deg udem  n 

umdan iqseḍ-d imi. (aḥric ɣer 

timmedt). 

  

 d amur deg udem n umdan « شفتبٍ » -

iqseḍ-d imi-s. (aḥric ɣer timmedt). 

 

- « دهبئنن   » d amur deg tfekka  n 

umdan iqseḍ-d leɛtab, cci. (aḥric 

ɣer timmedt). 

 

 

 d amur deg tfekka  n « ثيويٌَ » -

umdan iqseḍ-d afus ayeffus. (aḥric 

ɣer timmedt). 

 d amur deg tfekka  n « صذّس » -

umdan iqseḍ-d ulawen . (aḥric ɣer 

timmedt). 

- « القشيخ  » iqseḍ-d imdanen . (timmed 

ɣer taḥric).  

 

 d amur deg tfekka  n « أعيٌنن » -

umdan iqseḍ-d axenfuc . (aḥric ɣer 

timmedt 

 

- « سقبثنن  » d amur deg tfekka  n 

umdan iqseḍ-d iqerray . (aḥric ɣer 

timmedt). 

- « صذّسُن   » d amur deg tfekka  n 

umdan iqseḍ-d ulawen . (aḥric ɣer 

timmedt). 
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اٌّغّٛسح ثبٌزي ٚاٌٙٛاْ   الجلادسِض  -

 (.107)ؿ

 

ثزّثبى رشرفغ ٔسٛن الأػ١ٓ ِغّٛسح  -

 (.108)ؿ الأفئذح

 

ثأضبفشٍ ٠سفش اٌفلاذ الأسك  -

 (.109)ؿ

 

 عٌبقٌبإٌٝ ١ٔش أثمً رز٘ت أِٚٓ ١ٔش ثم١ً  -

(107.) 

 

اٌٍجٕب١١ٔٓ  أجفبىٚساٚدد  ا١ٌمنخ  -

 (.114)ؿ

 
 

- « الجلاد  » iqseḍ-d imdanen-is. 

(timmed ɣer taḥric). 

 

- «   d amur deg tfekka « ثزّثبى الأفئذح 

n umdan iqseḍ-d ulawen . (aḥric 

ɣer timmedt). 

- « ثأضبفشٍ   » d amur deg tfekka  n 

umdan iqseḍ-d ifassen-is . (aḥric 

ɣer timmedt). 

- «  d amur deg tfekka  n « عٌبقٌبأ 

umdan iqseḍ-d iqerray . (aḥric ɣer 

timmedt). 

- « أجفبى   » d amur deg udem n umdan 

iqseḍ-d allen. (aḥric ɣer timmedt). 

Tadegta 

n 

timmedt 

//////////////////////////////////////////////////// 

 

//////////////////////////////////////////////////////////// 

 

Tadegta 

n 

telmest 

اٌّؼدْٛ ثؼشق خج١ُٕٙ  الخجزِغزط١ج١ٓ  -

 (.70ٚدِٛع أخفبُٔٙ)ؿ

ِدجٛلا ثؼشق  خجز٠ٍأوً اٌؾ١خ ػجبط  -

 (.95خج١ٕىُ)ؿ

 

- «  d talmest iqsed-d tagella « الخجز 

(lmakla) i yellan d tawsit. 

- «  d talmest iqsed-d tagella « خجزٍ 

(lmakla) i yellan d tawsit. 

 

 

 

Tadegta 

n 

umḍan 

اٌؼدٛص ِزٕٙذا  العبملنٝ  -

 (. 58أٔفبعٗ)ؿ

 

ِٓ ػّشٖ  الثبًيخ ّ العششييوبْ فزٝ فٟ  -

 (.٠59غ١شػٍٝ اٌطش٠ك اٌّزقبػذح)ؿ

 

ِٓ اٌمنجبْ  غوشاٚمؼذ فٟ اٌّٛلذ  -

 (.62ا١ٌبثغخ)ؿ

 

ػشق  قطشحرٍّؼذ ػٍٝ خجٙزٗ  -

 (.90ثبسح)ؿ

- Deg umedya-a awal  «  العبم »  d 

asemẓi acku atan deg asuf iqseḍ-d 

akud (lweqt). 

- Deg umedya-a awal  «   الثبًيخ ّ العششيي 

»  d asemẓi, iqseḍ-d leɛmar-is(lweqt). 

 

- Deg umedya-a awal  « غوشا   »  d 

asemẓi, iqseḍ-d yiwet n taqebbiṭ. 

- Deg umedya-a awal  «  d  « قطشح 

asemẓi acku atan deg wasuf, iqseḍ-d 

yiwet n tiqit. 

 

 



 

 

 

 

 

 

Agzul



  Agzul  
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  Tazrawt-a terza «tasleḍt n tsuqqilt n tunuɣt n tadegta deg wammud n 

tullisin n Ʃetman Aqdader “Nnfaq n terwiḥin” » deg tazwara newwi-d awal 

ɣef tesnarayt i nesseqdec, syin nemmeslay-d ɣef tsuqqilt  neɛreḍ ad d-nawi 

awal ɣef lasel-is, amezruy-is, tasuqqilt taseklant, lesnaf n yimsuɣlen, 

isekkiren n tsuqqiklt akked yiswi-s. Syin akkin nemmeslay-d ɣef tunuɣt n 

tadegta newwi-d awal ɣef tbadut-is d wanawen i tesɛa. 

  Deg tesleḍt seg tazwara  nekkes-d tadegta seg uḍris aɣbalu d uḍris anican 

deg yal tullist; yerna yal tullist nexdem-as tasemlilt ; am wakken nessaweḍ 

ad nwali  isettwal n tsuqilt i yessexdem  d wanwa i yessemres s waṭas 

akked anwa anaw n tadegta i d-yellan xirella. Mi nfuk tasleḍt negga 

tasemlilt tamatut i ukuẓ n tullisin. 

Γer taggara nefka-d igemmaḍ i d-nessenfel deg teɣzi n tezrawt-nneɣ.   
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Awalen isura (les mots clés): 

 S tmaziɣt: 

Tasuqqilt, annawen n tsuqqilt, amezruy n tsuqqilt, tabadut n tadegta, 

anawen n tadegta, tizrawin ɣef tsuqqilt, tabadut n tsuqqilt. 

 S taɛrabt: 

, أٔٛاع اٌّدبص اٌّشعًرؼش٠ف اٌّدبص اٌّشعً  

 S tefransist: 

Les définitions de la traduction, les genres de la traduction, l’origine 

de la traduction.  

 


